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Meg lehet-e bocsátani valakinek, aki az oltár előtt hagyott faképnél bennünket? Ezen töpreng Mary Beth Morgan, amikor Zack, a volt vőlegény a bocsánatáért esedezik. De addig is, amíg ezt eldönti, különböző lehetetlen kívánságokkal jól megizzasztja a jómadarat...

1. FEJEZET
– Csodás híreim vannak! A következő két hétben kómában leszek! – Mary Beth Morgan elmosolyodott, amikor hallotta, hogy a húga örömében felsikolt a vonal túlsó végén.
– Hogyan tudtad elintézni, hogy kiírjanak a Vad és szabad forgatókönyvéből? – kérdezte Maddie, majd kisvártatva hozzátette: – Vagy jobb, ha nem is tudom?

– Ne aggódj, Maddie, nem a rendezői díványon intéztem el, ha erre célzol. Csak egy kicsit sírtam, hisztiztem és sokat jártam a forgatókönyvíró kedvében, aki történetesen nagyon megértő nő, már megbocsáss. Ezenkívül ha szabadságot akarok kivenni, azt jobb még most, nyáron megtenni, mielőtt beköszönt az ősz.
– Annyira örülök, hogy hazajössz, Mary Beth! Nem tudtam elviselni a gondolatot, hogy nem leszel itthon a tízéves érettségi találkozónkon. Pláne most, amikor a városban mindenki rólad beszél.
– Mintha ez olyan újdonság volna! – morogta Mary Beth, visszaemlékezve élete legrosszabb napjára.
– Úgy értem, az új szappanoperádról, te buta. Nem pedig...
– Nem pedig arról a napról, amikor Zack Callahan elhagyott az oltárnál? – Mary Beth hallotta, hogy a húga nagyot sóhajt. – Csak vicceltem, Maddie. Igazad van. Haza kell jönnöm a találkozóra. Ideje, hogy más is eszükbe jusson rólam, mint a faképnél hagyott menyasszony.
– Azt nem is említve, hogy néhányuk orra alá odadörgölheted a színésznőként elért sikereidet – tette hozzá Maddie –, és ha nem teszed, akkor majd én fogom.

Mary Beth felnevetett testvére szavain, aki csak két perccel volt fiatalabb nála.
– Jó, jó Maddie, ne legyél olyan harcias. Végül is most már anya vagy, nem? Mellesleg hogy van az én imádnivaló kis unokaöcsém, B. J.?

Mary Beth a konyhaasztalon álló képre pillantott. Miközben Maddie áradozását hallgatta egyéves kisfiáról, kisétált malibui házának teraszára, és a Csendes-óceán látványában gyönyörködött.

Milyen fura, gondolta, mintha szerepet cseréltek volna Maddie-vel. Ikertestvére, aki elismert rovartudós volt és valaha csak a munkájának élt, most szerető feleség és anya lett. Ő pedig, Mary Beth, aki egészen addig, amíg Zack Callahan el nem bánt vele, semmi másra nem tudott gondolni, mint hogy családja legyen, most a saját karrierjét építgeti.
– És a jóképű sógorom hogy érzi magát? – szólt közbe gyorsan, amikor Maddie levegőt vett. – Hawkins kapitány még mindig a katonai támaszponton van?
– Viccelsz? Amióta a Pentagonban dolgozik, minden hétvégén hazajön. Az az igazság, hogy néha annyira a lábam alatt van, hogy azt kívánom, bárcsak kapna valamilyen titkos külföldi kiküldetést egy kicsit hosszabb időre.
– Hazug! – nevetett fel Mary Beth.
– Nos? – kérdezte Maddie. – Mikorra várhatunk téged?
– A kutyámat már elvittem az állatpanzióba, a szomszédokkal is megbeszéltem, hogy ürítsék a postaládámat és locsolják a virágaimat. A holnapi nap túl hamar lenne?

Maddie újra felsikoltott.
– Csak azt mondd meg, amikor menjek érted a reptérre!
– Már nagyon várom, hogy néhány hetet otthon töltsek, Maddie.
– Én is nagyon örülök, hogy haza tudsz jönni...

Mary Beth megérezte a nyugtalanságot Maddie hangjában.

– De?

– Nos, csak az, hogy... szóval ez lesz a tízéves érettségi találkozónk. Nem gondolod, hogy...

– ...hogy Zacknek lesz képe eljönni? – fejezte be a húga helyett Mary Beth. – Semmiképp. Megkérdeztem mamát, és azt mondta, gondoskodott arról, hogy a nagynénje megtudja, hogy hazamegyek a találkozóra. Tudod, hogy nem megy haza, ha tudja, hogy a városban vagyok. Mint ahogy én sem megyek, ha tudom, hogy ő ott van.
– De hát Zack volt az osztályelnök, Mary Beth. Mi lesz, ha mégis eljön?
– Akkor nem csak a szappanoperabeli szereplőm lesz kómában! – fogadkozott Mary Beth.

Maddie még akkor is nevetett, amikor Mary Beth elköszönt tőle és letette a telefont. Mary Beth is mosolygott, majd az asztalra tette a készüléket, és kinyújtózott apró bikinijében. Lehunyta szemét, és a ragyogó kaliforniai napsütés felé fordította arcát. Arra gondolt, vajon miért érez bűntudatot, amiért nem tisztázza végre a helyzetet. Miért nem képes elismerni, hogy valójában magát okolja azért a megaláztatásért, hogy Zack Callahan elhagyta őt.

Az igazság szerint Zack még az esküvő előtti utolsó este is azért könyörgött, hogy halasszák el. Világosan megmondta, hogy nem fog elmenni másnap a templomba. Csak éppen ő túl biztos volt magában, semhogy komolyan vegye Zacket. Főleg azért, mert tízéves koruk óta, amikor Mary Beth a játszótéren közölte vele, hogy attól fogva ő a barátja, a férfi soha nem ellenkezett vele. Soha! Attól a pillanattól kezdve együtt tervezgették az életüket.

Mary Bethnek be kellett ismernie, hogy azok a tervek leginkább csak az övéi voltak. Zack azonban soha nem jelezte, hogy bánni gondja lett volna azzal, hogy ő mindent aprólékosan eltervezett. Összeházasodtak volna, természetesen az egyetem után, és beköltöznek abba a városszéli kis házba, amelyet még Morgan nagymama hagyott rá. Ő, mivel színészetből diplomázott, a helyi egyetemen tanított volna színjátszást, amíg gyerekük nem születik. Zack, aki pénzügyi vonalon tanult tovább, átvette volna Mary Beth apjának autókereskedését. Lett volna három gyerekük. Ifjabb Zack lett volna az első, majd két lány követte volna, Annie és Betsy. Együtt nevelgették volna őket Zackkel abban a városban, ahol ők is felnevelkedtek.

Igen, ezek voltak a tervei huszonkét éves korában, amikor Zack Callahan elhagyta az esküvője napján.

Az azonban nem volt a tervei között, hogy csupán két héttel az esküvő előtt egy tehetségkutató „felfedezze”, amikor Atlantában vásárolgatott. Persze nagyon tetszett neki a dolog. Melyik nő ne lenne elragadtatva, ha egy hollywoodi ügynök megállítja az utcán, és felajánl neki egy szerepet egy olyan reklámfilmben, amelyet az egyik legnézettebb műsor, az amerikai focibajnokság alatt vetítenek?

Őt annyira megrázta az eset és annyira el volt ragadtatva, hogy megadta a telefonszámát az ügynöknek, amit azóta már ezerszer is megbánt. Az egy dolog, ha valakinek legyezgetik a hiúságát, de az, hogy megrövidítse a nászútját és otthagyja a férjét, csak mert Hollywoodba kell rohannia egy reklámfilm forgatására, az szóba sem jöhetett nála. Tízéves kora óta Zackkel tervezte az életét. Azok a tervek kőbe voltak vésve. Legalábbis Mary Beth úgy gondolta.

Sajnos, amikor aznap este hazaért Morgan Citybe, az anyja azzal fogadta, hogy valami ismeretlen férfi kereste többször is telefonon. Bárcsak ne akart volna annyira lazának tűnni a telefonban, amikor visszahívta a férfit! Bárcsak ne épp akkor sétált volna arra Zack, aki meghallotta, amint azt mondja, egy pillanat alatt Hollywoodban lenne, ha nem kellene nemsokára férjhez mennie. Még mindig emlékezett arra, hogy Zack mennyire ki volt borulva, amikor meghallotta. Hiába próbált magyarázkodni, hogy ő csak udvarias próbált lenni, és hogy csak nem akart olyan butának tűnni az ügynök szemében, mint aki nem tudja, mekkora lehetőséget szalaszt el. Minél tovább magyarázkodott, annál jobban elásta magát.

– Ha tényleg azt gondolod, hogy ez olyan nagy lehetőség, Mary Beth – mondta a férfi –, és ha tényleg elmennél Hollywoodba, akkor talán el kellene halasztanunk az esküvőt.

Zack nem azért mondta ezt, mert bűntudatot akart ébreszteni benne. Tényleg komolyan gondolta. Mindig ilyen volt. Gyakorlatias Zack, ahogy minden ismerősük hívta. Minden helyzetet pillanatok alatt átlátott, és ha kellett, előállt a lehetséges megoldással. Most az egyszer azonban Mary Beth semmi gyakorlatiasai nem látott abban, hogy elhalasszák a lakodalmat. Hiszen teljes szívéből szerette Zacket, és csak két hét volt hátra! A meghívókat már szétküldték. A ruháját is megvette. Zacknek is megvolt az öltönye. Minden készen állt, és ki is volt fizetve. Amikor azonban felsorolta az érveket amellett, hogy miért nem kellene elhalasztaniuk az esküvőt, beleértve azt is, hogy szereti a férfit és a leghőbb vágya, hogy a felesége legyen, Zack ránézett, és azt mondta:
– Én is mindennél jobban szeretném, hogy a feleségem legyél. Csak éppen az időzítés nem a legmegfelelőbb.

A férfi elmondta, hogy szerinte a számítógépek fontos szerepet fognak játszani a jövőben, és úgy érzi, abban a szakmában sikeres lehetne, ha megpróbálná. Ez azonban régi mese volt Mary Beth számára, és mindig elvetette az ötletet. Ő és Zack is-tudta, hogy ilyen szakmai lehetőség soha nem lesz Morgan Cityben. Ezzel mindig holtpontra jutottak. Nem akartak nagyobb városba költözni. Azon az estén addig vitatkoztak, amíg Zack azt nem mondta:
– Halaszd el az esküvőt, Mary Beth! Én nem leszek ott.

És ennek már hat éve.

Zack azóta sikeres üzletember lett. Rettenetesen sikeres. Még a Forbes magazin címlapján is szerepelt, mert idejében felismerte, hogy az internet milyen lehetőségeket rejt, és két másik számítógépes szakemberrel együtt felvásárolták a világháló egy részét. Minél sikeresebb lett Zack, Mary Beth annál inkább bizonyítani akart saját magának. Meg Zacknek is. Be akarta bizonyítani a családjának és a szülővárosánál-e, hogy a bolondos Morgan lánynak is van annyi sütnivalója, mint okos professzor testvérének. És be akarta bizonyítani magának, hogy... mit is?

Nos, nem igazán tudta, hogy mit akar még mindig bizonyítani magának, de azt gondolta, hogy nem véletlenül vetődött éppen Atlantába vásárolgatni két héttel az esküvője előtt. És nem lehetett az sem véletlen, hogy az ügynök taxija pont annál a zebránál állt meg, ahol ő éppen átkelt az úttesten. Nem, biztos volt abban, hogy ez volt a sorsában megírva. Hála Vénusz anyának, aki az ő jegyének, a Mérlegnek az uralkodó csillaga, az élete megtelt csillogással, dicsőséggel, és híressé vált.

A legtöbb nő ilyen életre vágyna. Tulajdonképpen meg kellene köszönnie Zacknek, ha majd egyszer találkozik vele. Persze csak miután behúzott neki egyet és összetörte minden porcikáját. A férfi megmentette őt a teli mosogatótól, a nyivákoló gyerekektől és a kispolgári élettől, de ez nem jelentette azt, hogy képes megbocsátani neki azt a fájdalmat és megaláztatást, amelyet okozott.

Nem mintha valaha is viszontlátná Zacket. Legalábbis nem a közeljövőben. Zack biztosan nem fog felbukkanni a találkozón, ha megtudja, hogy ő is hazamegy.

Csak hogy biztos legyen a dolgában, Mary Beth kinyitotta az újságot a horoszkóp rovatnál. Mérleg: Ne hagyja, hogy egy megoldatlan helyzet felborítsa magabiztosságát. Vegye körül magát barátokkal és a szeretteivel, sütkérezzen a tehetsége által kivívott dicsőségben. Valaki, aki nagyon kedves az ön számára, alig várja, hogy meglátogassa.

Mary Beth a biztató szavakat olvasván megnyugodott, hátradőlt és elmosolyodott. Végre sikeresen megy haza Morgan Citybe, és mindenkit meggyőzhet arról, hogy mennyire csodálatos az élete Zack Callahan nélkül.

Zachary Tadeus Callahant mindenki úgy ismerte Morgan Cityben, mint azt a kis patkányt, aki képes volt otthagyni csinos gimnáziumi barátnőjét az oltár előtt zokogva. Az, hogy nemrég Chicago egyik legsikeresebb üzletemberévé választották, nem sokat számított.

Egy külvárosi kocsmában ücsörgött, a hátsó részben, ahol nem sokan látták. Zack örült, hogy senki nem ismerte fel. Udvariasan a festett szőke pincérnő felé bólintott.
– Idegen lehetsz a városban – mondta a nő, és megpróbált egyszerre mosolyogni és lufit fújni a rágójából –, nem sokan járnak errefelé öltönyben és nyakkendőben.
– Igen, idegen vagyok – hazudta Zack, miközben mereven a bejárati ajtót figyelte és azon imádkozott, bárcsak egyedül hagyná a nő, még mielőtt magára vonná mások figyelmét.
– Én is csak néhány hete vagyok Morgan Cityben. – A nő újabb lufit fújt. – Mi a neved, édes?

Zack válaszolni akart, de hirtelen észrevette unokatestvérét, Greget, aki éppen akkor lépett be az ajtón. Felállt, és hevesen integetni kezdett neki.
– Nos, Mr. Bond – vonta össze szemöldökét Greg, miközben leült –, a hátsó úton jöttem, háromszor váltottam autót, aztán fél órát vártam odakint, hogy megbizonyosodjam, senki sem követ. Elégedett vagy?
– Nagyon vicces vagy – emelte szemét a mennyezetre Zack.
– Megmondom én neked, mi a vicces. – Greg belemarkolt a földimogyoróba, és összeroppantott egypárat a nagyobb hatás kedvéért. – Az a beteges bújócska, amelyet hat éve játszotok Mary Bethszel. Nem jössz haza, ha ő a városban van. Ő nem jön haza, ha te itthon vagy. Mintha az oviban lennénk. Felnőhetnétek végre, és eláshatnátok a csatabárdot.
– Egyetértek. Nem is tudnék jobb alkalmat kitalálni, a kibékülésünkre, mint a tízéves érettségi találkozó.

Gregnek torkán akadt a mogyoró. Nagyot húzott Zack söréből.
– Micsoda? – kiáltotta. – Megőrültél? Tényleg azt akarod, hogy Mary Beth az egész osztály előtt kaparja ki a szemedet?

Zack hátradőlt.
– Ugyanazt a megaláztatást akarom átélni, mint amelyet én okoztam neki. Tudom, hogy ez nem hasonlítható össze azzal, de...

Greg félbeszakította.
– Miért éppen most, Zack? Ennyi év után miért most határoztad el, hogy kibékülsz Mary Bethszel?

Zack meglazította nyakkendőjét. Csak egy évvel volt idősebb Gregnél, úgy nőttek fel, mintha testvérek lettek volna, mert a házuk leégésekor Zack családja meghalt, és a nagynénje nevelte fel. Azt mondták, hogy hasonlítanak egymásra. Mindkettejüknek ugyanolyan vörösesszőke haja, ugyanolyan kidolgozott teste volt, amelyet az iskolai tornaórák után sem hanyagoltak el. Olyan közel is álltak egymáshoz, mint két testvér. Zack tudta, hogy Greg átlátna rajta, ha hazudni akarna, ezért azt mondta:
– Miért most? Mert most sikeres vagyok. Saját vállalkozásom van. Több pénzem van, mint amennyiről valaha álmodni mertem volna. És...
– És nem akartál Mary Beth elé állni, amíg be nem bizonyítottad, hogy nincs szükséged az apja alamizsnájára? – Zacknek igaza volt, Greg tényleg jól ismerte.
– Igen. így is lehet mondani.
– Akkor nem sokra tarthatsz engem, a kis ingyenélőt.

Zack összevonta szemöldökét. Néhány év múlva a nagybátyja vaskereskedését Greg fogja átvenni, mindennel együtt. Ennek azonban így is kell lennie. Az, hogy egy családi bolt apáról fiúra száll, természetes. De az, hogy egy férfi adományt fogadjon el felesége családjától, az teljesen más lapra tartozik. Zacket mindig is zavarta, hogy Mary Beth meg volt győződve róla, neki kell átvennie az apja boltját. Mint ahogy az is zavarta, hogy abba a házba akart költözni, amelyet még a nagymamája hagyott rá. Mary Beth mindent eltervezett, még azt is, milyen bútorokat, ágyneműt és tányérokat fognak kapni a szüleitől. Neki már nem is volt mit hozzátennie a házassághoz. Ezáltal kevésbé érezte férfinak magát, mert még a feleségét se tudta volna eltartani egyedül.

A szomorú tény az volt, hogy még ezt is vállalta volna azért, hogy Mary Beth boldog legyen, mert annyira szerette. Egészen addig, amíg az az ügynök fel nem ajánlott egy szerződést Mary Bethnek, miközben Atlanta belvárosában vásárolgatott. Mivel neki megvolt a lehetősége, hogy világot lásson, Zack is ki akarta próbálni magát. A szülei halála után kapott biztosítási pénz egy részéből visszafizette a Morgan családnak az esküvő költségeit, a maradékból pedig beindította saját vállalkozását.
– Nem gondolom, hogy ingyenélő vagy, Greg, és ezt te is tudod – felelte Zack élesen. – Gyerekkorunk óta keményen dolgoztál a vaskereskedésben. Az a te örökséged, kiérdemelted. De az, hogy George Morgan átadja nekem az üzletét, csak mert elvettem a lányát, teljesen más dolog.

Greg bocsánatkérő pillantással válaszolt, majd intett a pincérnőnek, hogy rendelni szeretne.
– Mondd csak, Mary Beth hazajön a találkozóra?

Greg felnevetett.
– Tudod, hogy hazajön. Biztos vagyok benne, hogy már te is megkaptad a híreket a templomi kórus pletykahálózatán keresztül, különben nem találkoztunk volna ebben a csehóban.

Zack nem tagadta. Lou nagynénje és Mary Beth anyja évek óta jó barátnők voltak, és mióta az eszét tudta, egymás mellett ültek a templomi kórusban minden vasárnap. Lou nénikéje mindig naprakész hírekkel látta el Mary Beth életét illetően. Már ami a magánéletét illeti. Ugyanis elég volt csak bekapcsolnia a televíziót vagy elolvasni a bulvárlapokat, hogy megtudja, mi történik Mary Bethszel szakmai téren.

Majdnem szívrohamot kapott, amikor először meglátta a reklámfilmet, amelyben szerepelt. Aztán jött az a történet, hogy a húgát földönkívüliek rabolták el, amely a lapok címoldalán szerepelt hetekig. Zack senkinek nem merte bevallani, hogy az új szappanopera minden egyes részét felvette videóra, és esténként azzal töltötte az idejét, hogy visszanézte a kazettákat, miközben gyorséttermi ételeket evett és azon mérgelődött, hogy éppen melyik színész karja között látja Mary Betht. Aztán arra gondolt, vajon folytatódnak-e a szerelmes jelenetek a forgatás után is.

Hála Lou néninek, azt tudta, hogy Mary Bethnek nincs komoly kapcsolata. A néni mindig mondta: az igaz szerelem tud várni, Zack. Majd megtaláljátok egyszer egymást Mary Bethszel, amikor eljön az ideje.

Tényleg tud várni az igaz szerelem? Eljött már az ideje? Zack úgy érezte, igen. Mindketten kipróbálták, mire képesek, és mindketten sikeresek lettek. Ezért jött most haza a találkozóra. Azért, hogy kitalálja, vajon eljött-e már az ideje annak, hogy újra egymásra találjanak.
– Igazad van – ismerte el unokatestvérének. – Tudtam, hogy Mary Beth hazajön. Azért hívtalak ide, mert nem akartam, hogy bárki megtudja, én is a városban vagyok. Főleg Lou nénikém. Még nem. Szükségem van a meglepetésre. És szükségem van a segítségedre.
– Dehogy segítek neked! – ellenkezett Greg.
– Pedig segítened kell, Greg. Mint ahogy én is segítettem, amikor az éjszaka közepén felhívtál azzal, hogy mondjam meg Lucynak, váratlanul hazaérkeztem, és te velem voltál egész hétvégén. Soha nem kérdeztem, mit is csináltál valójában. Csak falaztam neked, és hazudtam a barátnődnek.

Greg megragadta a sörét, és nagyot kortyolt belőle.
– Igen, és ha összefutnál Lucyval, ne is mondj mást. Még mindig halálra nyaggat, amiért nem tudott elérni azon a hétvégén.

Zack elégedetten hátradőlt, mint aki jól végezte dolgát. Intett a pincérnőnek.
– Bele fog kerülni néhány korsó sörbe – mosolygott unokatestvérére –, de mielőtt kilépünk innen, segítened kell kitalálni, hogyan akadályozhatnánk meg Mary Betht, hogy kikaparja a szememet, ha meglát.

Greg szintén hátradőlt, és gyanakodva ránézett.

– Miért van olyan érzésem, hogy te többet akarsz, mint csupán tisztázni a helyzetet Mary Bethszel? – Zack nem válaszolt, ezért folytatta. – Mert bolond vagy, ha azt gondolod, hogy valaha is újra kezdi veled.

Zack megvonta vállát, és kortyolt egyet.
– Egyszerre csak egy dologgal foglalkozzunk, rendben?
– Erre számítottam – panaszkodott Greg, és felmarkolt egy adag földimogyorót. – Túlságosan is jól ismerlek.

2. FEJEZET

Mérleg: Élvezze az élet egyszerű örömeit a család társaságában. Az elfoglalt Mérlegek gyakran elfelejtenek időt fordítani magukra. Sétáljon egy nagyot, és gyönyörködjön az élet szépségében. A kikapcsolódás szüli a lelki egyensúlyt. A lelki egyensúllyal együtt jár a lelki béke is.

Mary Beth elégedetten rakta le az újságot, úgy tűnt, minden rendben fog menni aznap. Eltakarította reggelije maradványait, kihörpintette a frissen facsart narancslé utolsó cseppjét, tányérját berakta a mosogatóba, majd az anyjára mosolygott, aki akár a nővére is lehetett volna. Ugyan már ősz tincsek is vegyültek hajába, alakja még mindig csinos volt, és alig lehetett ráncokat felfedezni az arcán.
– Mit terveztél mára? – érdeklődött Helen.
– Maddie meghívott ebédre, de mivel még csak tíz óra van, azt hiszem, sétálok egyet a városban. Amióta elkezdtük a forgatást, egy szabad délelőttöm sem volt.
– Épp ez az, ami aggaszt engem. Túl sokat dolgozol. Órákat töltesz a kamerák előtt, és nem marad időd sem magadra, sem a családodra.

Mary Beth nem mondta ki, amire gondolt, inkább átölelte az édesanyját.
– Itthon vagyok, mama. Ez nem számít?

Helen hümmögött.

– Nincsen olyan anya, aki ne szeretné, hogy a gyereke mindig mellette legyen.
– Hiszen Maddie és az unokád itt lakik az utcában!
– Ők nem tudnak helyettesíteni téged, mint ahogy te sem tudnád őket. Hiányzol, ennyi az egész. Soha nem gondoltam volna, hogy egyszer elköltözöl Morgan Cityből.

Mary Beth puszit nyomott az anyja arcára.
– Én sem, mama, de így alakult az életem, légy szíves, ne kelts bennem bűntudatot emiatt.

Helen félreállította Mary Betht az útjából.
– Jó, menj a városba. Látom, ez a beszélgetés úgysem vezet sehova.

Mary Beth felnevetett, és elindult a konyha hátsó ajtaja felé. Kinyitotta, majd félúton megállt, és az ajtófélfának támaszkodva kérdezte:
– Hallottál valamit Lou nénitől, amiről nekem is tudnom kéne?

Helen megfordult, és csípőre tette a kezét.

– Nem, Lou nem mondott semmit sem, de abban egyetértettünk, hogy nagyon bután viselkedtek Zackkel. Mindketten ebben a városban nőttetek fel. Akkor is elég nagy volt számotokra, most is elég nagynak kellene lennie.

Mary Beth elkerekítette a szemét.
– De ugye nem felejtetted el megmondani neki, hogy hazajövök a találkozóra?
– Nem – sóhajtott fel Helen, és Mary Beth gyorsan kisurrant az ajtón, mielőtt anyja újabb mondatba kezdhetett volna.

Talán butaság, gondolta Mary Beth, miközben a Mulberry Streeten haladt lefelé, de Zack és közötte íratlan szabály volt, hogy egyikőjük sem jön haza, ha a másik a városban van. Már hat éve így volt. Felőle akár lehetett volna hatszáz év is, akkor sem akarná viszontlátni Zacket. Legalábbis egyelőre még nem. Már túllépett rajta. Hosszú időbe telt, de már túl volt rajta. Már csak egyetlen dolgot szeretett volna elérni, mielőtt újra szemtől szemben áll vele. Lehet leányálomnak nevezni, de szerette volna, ha Emmy-díjra jelölik. Nem szükséges, hogy meg is kapja, annyira nem volt ostoba, hogy olyan célokat tűzzön ki maga elé, amelyekről tudta, hogy úgysem fogja elérni. Azért azonban bármit el fog követni, hogy megkapja a jelölést. Aztán már elégedetten nézhet Zack szemébe, hiszen elérte a legmagasabb szakmai kitüntetést: azt, hogy sikeres, Emmy-díjra jelölt színésznő. Elért valamit, amiről sem a férfi, sem senki más nem gondolta volna, hogy képes elérni.

Visszagondolt az esküvőjük napjára, és eszébe jutott, milyen feldúltnak és mérgesnek érezte magát, mert Zack olyasmire kényszerítette, amit nem akart megtenni. Persze ismerte a férfi történetét is, amelyet Lou néni egyből továbbadott az anyjának. Zack azt akarta, hogy mindketten tapasztalják meg az életet, és ne érezzék úgy, kimaradtak valamiből, ha majd egyszer összeházasodnak és családot alapítanak.

Nem mintha Zack nem próbált volna meg személyesen is beszélni vele, miután nem jött el a templomba. Rengetegszer hívta telefonon, és addig kopogtatott a szülei ajtaján, hogy az apjának szó szerint meg kellett fenyegetnie, hogy ha nem megy el, akkor kihívja a rendőröket. Később, miután a vele forgatott reklám lement a televízióban, még több mint egy hónapig minden áldott nap virágot küldött a szállodai szobájába, arra kérve, hogy legalább hallgassa meg. Csak akkor hagyott fel a zaklatással, miután küldött neki egy levelet:

Te már meghoztad á döntésedet, most viseld a következményeit! Én is így fogok tenni.

Zack ekkor költözött Chicagóba, és akkor jött létre az az íratlan szabály is kettejük között, hogy egyszerre soha nem mentek haza Morgan Citybe. Mary Beth elmosolyodott, mert eszébe jutott, milyen elégedettség töltötte el, amikor megtudta, hogy Zack kiborult, amikor meglátta a reklámfilmet, amelyben szerepelt. Nem szerette bevallani, de még mindig azzal a jóleső érzéssel lépett ki a kamerák elé, hogy Zack talán nézi és közben emészti magát.

Senkinek sem árulta el, de Hollywood nem az a csodálatos hely volt, mint ahogy mindenkinek mesélte. Legalábbis nem az ő számára. Tulajdonképpen elég hamar kiábrándult az egész hollywoodi létből. A legtöbb színész nem látott túl saját magán, a többiek pedig annyira szürkék voltak, hogy szinte bármit megtettek volna azért, hogy felfedezzék őket. Gyakran kívülállónak érezte magát, mivel egyik csoportba sem illett bele. Ezen azonban felül kell kerekednie. Mary Beth hirtelen ráébredt, hogy mit is akar bebizonyítani magának. Azt, hogy ő végül is nem az a kelekótya, bolondos Morgan lány.

Majd megmutatja mindenkinek, hogy őt is lehet komolyan venni, ha megkapja az Emmy-jelölést! Mary Bethnek ez volt a célja. És majd ha megkapja? Nos, aztán...
– Mary Beth Morgan! Gyere ide, és ölelj meg!

Mary Beth odaintett általános iskolai tanárnőjének, Mrs. Pope-nak, aki felkelt a virágágyás mellől, és Mary Beth felé totyogott. Már jócskán túl járt a nyolcvanon, de még mindig nagyon rendben tartotta kis kertjét, és nefelejcseivel minden évben megnyerte a kertészeti díjat.
– Csodálatosan néz ki, Mrs. Pope – mondta Mary Beth őszintén.

Az öreg néni megtörölte kezét a kötényébe, majd hosszasan átölelte Mary Betht.
– Hallottam, hogy hazajössz. – Mrs. Popé hátralépett, hogy jobban szemügyre vehesse a lányt. – Mindannyian nagyon büszkék vagyunk rád. Én is mindennap megnézem a sorozatodat.

Mary Beth elpirult. A sorozat címe nem véletlenül volt Vad és szabad.
– Fancy Kildare-t egyenesen imádom – áradozott Mrs. Pope. – Mit meg nem adnék, ha még egyszer olyan fiatal lehetnék! Én is olyan botrányosan öltözködnék, mint Fancy, és... – mutatta Mary Bethnek, hogy hajoljon közelebb – én is elcsábítanám azokat a jóképű férfiakat, akárcsak te!

Mary Beth még jobban elpirult. Nem szégyellte a sorozatot, sem Fancy Kildare szerepét, de hát mégis csak az általános iskolai tanárnőjével beszélgetett!
– Azt tetszik tudni, hogy Fancy Kildare csak szerep, azok az ágyjelenetek sem valódiak.
– Ó, persze, tudom. De milyen kár, kislányom, milyen kár – mondta Mrs. Pope nevetve.

Mary Beth elmosolyodott, majd az idős néni magában nevetgélve visszaindult a virágai közé. Mary Betht néhány lépés után Mrs. Davis állította meg, aki a Szappanopera-kalauzzal integetett neki.
– Hallottam, hogy hazajössz, ezért elhoztam a kalauzomat, hogy aláírhasd nekem.
– Maga hízeleg, Mrs. Davis – felelte Mary Beth, majd amikor felnézett, észrevette, hogy Mrs. Truitt közeledik felé az utca másik oldaláról. A nő félretolta Mrs. Davist, és Mary Beth kezébe nyomta saját kalauzát.
– Szeretném, ha nekem is aláírnád, Mary Beth.

Kicsit elbeszélgettek, egészen addig, amíg Mrs. Davis kérdései nem kezdtek túl személyes jelleget ölteni. Akkor Mary Beth elköszönt, és továbbindult a Főutcán.

Ha mindenki tudja, hogy itthon vagyok, akkor szerintem Zack is megkapta az üzenetet, gondolta elégedetten. Egyenesen arra a helyre igyekezett, ahol úgy érezte, megtalálhatja azt a kellemes környezetet, amelyet a horoszkópja ajánlott erre a napra.

Mint minden bolt a városban, a Tejkunyhó is pontosan kilenckor nyitott és ötkor zárt. Mr. Gruber nyájasan üdvözölte aznapi első vendégét. Mary Beth a pultnál álló bárszékek egyikére ült, mint ahogy már több százszor megtette ugyanezt gyerekkorában. A piros bőrülés már kopottas volt, de a fémszínű váz, a krómozott asztalok és székek tisztán csillogtak a kis helyiségben. Mr. Gruber sem sokat változott. Ugyanazt a fehér ruhát és piros csokornyakkendőt viselte, mint régen, és ugyanaz a papírsapka volt a fején. Igaz, hogy minden vendégét hasonló szívélyességgel üdvözölte, Mary Beth mégis mindig úgy érezte, hogy a férfi csak neki tartogatja a mosolyát.
– Hogy van, kedves filmsztár kisasszony? – kérdezte büszkeséggel a hangjában.
– Rám gondol? – kérdezte Mary Beth, majd körbenézett. – Én csak Mary Beth Morgan vagyok. Helybéli lány. Biztosan összekever valakivel.

A férfi felnevetett.

– Igen, remélem, hogy a szívedben mindig is helybéli lányka maradsz. – Megpaskolta a nő kezét. – Mindig legyél rá büszke.

Majd kérdés nélkül hátrament a pulthoz, és pár perc múlva egy nagy adag fagyival tért vissza.
– Egy gombóc pisztácia, egy gombóc vanília és dupla adag szirup.
– A kedvencem. – Mary Beth örömmel vette át a tölcsért. – Örülök, hogy még emlékszik rá.
– Hogyan is felejthetném el? – legyintett Mr. Gruber. – Te és Zack Callahan voltatok az egyedüli gyerekek a városban, akik korán reggel berohantak és fagyiért könyörögtek!

Mary Beth összerezzent Zack nevének hallatán.

Aztán majdnem megállt a szíve, amikor a férfi felnézett, és megszólalt:

– Nahát, emlegetett szamár! Nézd csak, kijött!

Mary Beth megpördült a széken, de túl gyorsan, ezért a jobb kezében szorongatott tölcsérből mindkét gombóc kirepült. Leugrott a székről, de a pisztácia az új fehér nadrágján kötött ki, a vanília pedig becsúszott piros felsőjének széles kivágásán, és mielőtt alul kiesett volna, egy része a melltartójába ment. Az sem segített, hogy Zack legalább annyira rémültnek látszott, mint ő maga. Még a melle között olvadozó fagylalt sem tudta eléggé lehűteni ahhoz, hogy fel ne háborodjon. Csupán Zack látványa elég volt ahhoz, hogy feldühödjön.

Hogyan merészelt a férfi megjelenni, amikor pontosan tudta, hogy ő is haza fog jönni a találkozóra! Azért is dühös volt, mert Zack felbukkanása teljesen felkészületlenül érte. Nem figyelmeztette előre, ezért nem tudott felkészülni arra, hogy mit mondjon neki, vagy mit tegyen majd, amikor hosszú idő után először találkoznak. Ha Zack Callahan jót akar magának, jobban teszi, ha most szépen kisétál az ajtón, és nem is szól hozzá egyetlen szót sem. Mary Beth hátat fordított a férfinak, esélyt adva neki, hogy elmenjen. Letette a tölcsér maradványait, és egy marék szalvétával a nadrágját kezdte tisztogatni. Megkönnyebbülve látta, hogy Mr. Grubernek valami halaszthatatlan dolga akadt a bolt hátsó részében.

Zack még mindig jóképű volt. Napszítta haja a homlokába lógott, de a fiatalos arcú fiú, akire emlékezett, időközben férfivá érett. Úgy is volt felöltözve, mint egy férfi: drága teveszőr öltönyben volt, amelyről Mary Beth első pillantásra felismerte, hogy Armanitól származik. Ő pedig itt állt pisztáciafoltos nadrágban és vaníliával teli melltartóval! Vénusz, hogyan tehetted ezt? – kiáltott Mary Beth magában. Erre a fajta szörnyűségre nem figyelmeztette aznapi horoszkópja. Ekkor egy ismerős hang megszólalt a háta mögött:
– Azt hiszem, tartozom neked egy tölcsér fagyival.

Mary Beth arra gondolt, hogy csillagjegye uralkodó bolygójának sem ártana egy kis pihenés.

Zack első gondolata az volt, hogy megfordul, kisétál az ajtón, bemegy unokatestvéréhez a vaskereskedésbe, és behúz neki egyet. Tudhatta volna, hogy Mr. Gruber nem hívta fel és kérte meg, hogy menjen át megnézni, mi a baj a mosogatóval. Nem kellett volna hagynia magát rábeszélni, hogy előbújjon rejtekhelyéről, mondván, hogy senki sem fog azzal törődni, hogy egyből szaladjon Mary Bethhez elújságolni, hogy ő is itthon van. Greg valószínűleg látta a vaskereskedés ablakából Mary Betht bejönni a Tejkunyhóba. Akkor találhatta ki a gazfickó, hogy nem fog tovább falazni neki. Eláshatja magát, gondolta Zack, amikor Mary Beth felkiáltott.
– Sokkal többel tartozol nekem, mint egy tölcsér fagyival, Zack Callahan!

Szegény Mr. Gruber kirohant a hátsó ajtón, és Zack elgondolkodott, hogy csak udvariasságból, mert nem akart hallgatózni, vagy pedig szaladt a rendőrségre, mert nem akarta, hogy egyik vendégét hidegvérrel meggyilkolják az étterem közepén. Mary Beth jéghideg kék szemében ugyanis gyilkos ösztönöket vélt felfedezni. A nő egy marék szalvétát csapott a pultra, és Zack észrevette, hogy szó szerint remeg a dühtől.

– Annyival tartozol nekem, hogy kimégy azon az ajtón, és meg sem állsz Chicagóig – dühöngött a nő. – Tudtad, hogy haza fogok jönni a találkozóra.

Zack nem tudott mást tenni, csak állt, és a nőre meredt. Azt már tudta, hogy az a lófarkas, ártatlan lány, akire emlékezett, olyan érzéki nővé érett, aki előtt minden felnőtt férfi a földre vetette volna magát. Hiszen a szappanopera minden részét látta, a nő testének minden részlete az agyába égett. De a szemtől-szemben való találkozás mégis levette a lábáról. Sajnálta, hogy a gondosan megtervezett első találkozás terve füstbe ment.
– Igazad van – ismerte el végül. – Tudtam, hogy haza fogsz jönni.
– Akkor meg mi a fenét keresel itt?

Zack meg mert volna esküdni, hogy a nő szinte felrobban a méregtől. Összeszedte minden bátorságát, és azt felelte:
– Azért jöttem, Mary Beth, hogy végre kibéküljünk.
– Kibéküljünk! – A nő a férfihoz lépett, olyan közel, hogy Zack látta a fehér fagyidarabot, amely a nő csodálatos dombocskái között volt. A nő még közelebb dugta a fejét, kényszerítve a férfit, hogy hátráljon.
– Csak akkor fogunk kibékülni, Zack, ha te már három méterre a föld alatt leszel! Megértetted?

Mary Beth félretolta maga elől a férfit, majd amikor az ajtóhoz ért, Zack megszólalt:
– Kérlek, Mary Beth, legalább hallgass meg!

A nő megfordult, és szembenézett vele. A tekintete fagyos volt, és halálos, de nem tudta elrejteni a dühe mögött rejlő fájdalmat. Szája kiábrándult mosolyra húzódott, ami annyira idegen volt attól a meleg szívű, kedves lánytól, akire Zack emlékezett. Te jó ég, gondolta Zack, mit tettem vele?
– Nincs rá okom, hogy meghallgassalak, Zack – szegte fel fejét Mary Beth –, mert egyáltalán nem érdekel, amit mondani akarsz.

Meggyőződéssel mondta, de nem tudta elrejteni ajkának remegését. Zack legszívesebben a karjába kapta volna, és bocsánatért könyörög, mert az a gondolat, hogy megbántotta a nőt, olyan volt neki, mint egy késszúrás a szívében. Bármilyen különösen hangzik is, még soha nem ébredt rá, mennyi fájdalmat okozott Mary Bethnek. Talán azért, mert a nő három nappal az elmaradt esküvő után már Hollywoodban volt. Aztán kapott egy levelet, amit Mary Beth azután írt, hogy megtapasztalta a reflektorfényt. Az a levél csak alátámasztotta a hitét, hogy igazat mondott az ügynöknek a telefonba: egy szempillantás alatt Hollywoodban lehet, ha nem állna útjában a férfi.

Most azonban Zack ráébredt, mennyi fájdalmat okozott neki. A tudat pedig, hogy megbántotta azt a nőt, akit még mindig tiszta szívéből szeretett, szomorúsággal töltötte el. Meg sem próbálta visszafojtani a szeme sarkában megjelenő könnycseppet.
– Bármit megtennék, Mary Beth, bármit, ha azzal kárpótolni tudnálak a fájdalmakért.

Egy pillanatra könyörületet látott a nő tekintetében, de az hamar ki is hunyt. Mary Beth hátradobta fényes szőke haját, és csípőre tette a kezét.

– Ne strapáld magad, Zack! Nem okoztál fájdalmat, csak kínos helyzetbe hoztál. Ezért pedig soha nem fogsz tudni kárpótolni.
– Akkor másképp mondom. Bármit megtennék azért, hogy kárpótoljalak a kínos helyzetért.

Mary Beth keserűen felnevetett.
– Ó, igazán? Bármit megtennél? – A csinos arcocskára nem illő kiábrándult mosoly visszatért. – Akkor miért nem állsz ki a Főutcára és osztogatsz százdolláros bankjegyeket egész nap, Zack? Talán még egy táblát is tehetnél a nyakadba azzal a felirattal, hogy „Én vagyok az a bolond, aki faképnél hagyta Mary Betht, és most megfizetek érte”.
Zack nem tágított.
– Komolyan mondtam, Mary Beth. – Valójában azonban nehezére esett komolynak maradnia, amikor tekintete a nő szűk nadrágjának közepén éktelenkedő zöld foltra esett.
– Ó, tehát nem tetszik az ötletem? – szegte fel fejét Mary Beth. – Akkor van másik! Ugorj le gumikötéllel a Deep River hídjáról, közben fütyüld a nászindulót egészen addig, amíg el nem kékül a fejed!

A nő csak szórakozott vele, és ennek minden percét ki is élvezte. Mivel Zack másképp nem tudta volna továbbra is ott marasztalni a nőt, úgy döntött, hogy belemegy a játékba.
– Tériszonyom van Mary Beth, te is tudod.

Az önelégült mosoly eltűnt a nő arcáról.
– Akkor mi a te csodálatos terved, Zack? Letáborozol majd egy sátorral a kertemben, amíg ki nem békülünk?

Zack nem tudta elrejteni gúnyos mosolyát.
– Ha letáboroznék a kertedben, akkor kibékülnél velem?

A nő szeme összeszűkült, és ujját megrázta a férfi felé.
– Felejtsd el a békülést, Zack! Ne is számíts rá!

Még mielőtt Zack meg tudta volna állítani, Mary Beth kiviharzott a Tejkunyhóból.
– Ha ez valami újfajta hollywoodi divat, Mary Beth, akkor nem tetszik.

Mary Beth kilépett a szandáljából Maddie konyhájában, lehúzta a nadrágját, és a mosogatóba tette.
– Ez nem az új divat, hanem fagyi. És nem vagyok vicces kedvemben.

Mary Beth levette a blúzát, és azt is a mosogatóba dobta. Majd kikapcsolta melltartóját, s a többi ruhája mellé tette. Kis unokaöccse felsikkantott magas székében ülve, és kinyújtotta kezét, kérve, hogy Mary Beth vegye fel.
– Bocs – mondta Maddie a fiára nézve ő is pont olyan, mint az apja.

Mary Beth teljesen megfeledkezett a gyerekről, most gyorsan maga elé kapta a karját, és unokaöccsére nézett.
– Lennél kedves adni valamilyen ruhát, mielőtt maradandó károsodást szenved a fiad?
– Hát igen, talán igazad van. Nem lenne jó, ha B. J. arra emlékezne, hogy a nagynénje egy szál bugyiban álldogál a konyhában.

Mary Beth sötét pillantást vetett rá, mire Maddie kisietett. Nemsokára egy fürdőköpennyel tért vissza, amelybe Mary Beth gyorsan belebújt.
– És most áruld el – kezdte Maddie, amikor mindketten leültek a konyhaasztalhoz –, miért vagy ilyen rosszkedvű? Persze azon kívül, hogy pisztáciafagyi került a legújabb nadrágodra.

Mary Beth hirtelen könnyekben tört ki. Hogyan lehetett ennyire ostoba? – tépelődött. Hogyan is képzelhette, hogy bármi, főleg egy Emmy-díjra való jelölés képessé teszi arra, hogy újra találkozzon Zackkel? Amint meglátta a férfit, elöntötték a régi érzések, amelyekről azt gondolta, hogy már rég elmúltak. És az egyetlen dolog, ami visszatartotta attól, hogy ne boruljon a férfi karjába, miután az bocsánatot kért, az volt, hogy teljesen összezavarodott. Még mindig össze volt zavarodva, amitől csak még hangosabban kezdett zokogni.

B. J. megrémült, és szintén sírni kezdett. Maddie odaszaladt hozzá, kivette a kisszékből, és visszaült vele az asztalhoz. Egyik kezével a fiát ringatta, másik kezével pedig zokogó nővére hátát simogatta.
– Találkoztam Zackkel – mondta halkan Mary Beth, amikor már abbahagyta a sírást és megtörölgette a szemét a köntös ujjába. Megcsiklandozta B. J. meztelen talpát, mintegy bocsánatkérésként, amiért megijesztette. A kisfiú azonnal elnevette magát.
– Láttad Zacket? – csodálkozott Maddie. – Hol?
– A Tejkunyhóban – sóhajtott Mary Beth.
– És fagyicsatába kezdtetek?
– Bizonyos értelemben igen.

Mary Beth felállt, a mosogatóhoz ment, és egy papírtörlővel letörölte magáról a vaníliafagyi maradékát. Megfordult, hogy szembe kerüljön Maddie-vel, és a pultnak dőlt.
– Annyira meglepődtem, amikor belépett az ajtón, hogy eldobtam a fagyimat, és neki volt képe erre azt mondani, hogy „azt hiszem, tartozom neked egy tölcsér fagyival”. El tudod hinni? Nem láttuk egymást hat éve és neki van képe azt mondani, hogy azt hiszem, tartozom neked egy tölcsér fagyival.

Hirtelen mindketten nevetésben törtek ki, amitől B. J. is jobb kedvre derült.

Maddie visszatette fiát a kisszékbe, és elérakott egy tál kukoricapelyhet. Megvárta, míg B. J. a szájába rak egyet, majd, miután így lefoglalta, Mary Beth-hez fordult.
– És mi történt ezután?
– Kiabálni kezdtünk egymással, vagyis főleg én kiabáltam vele. De csak miután közölte, azért jött haza, hogy kibéküljünk.

Maddie óvatosan a nővérére nézett.
– Ne merd azt mondani, hogy igaza van, Maddie – figyelmeztette Mary Beth.
– Még akkor se, ha mindketten tudjuk, hogy ő nyíltan megmondta neked, hogy nem fog elmenni a templomba?

– Te tudtál erről? És végig hagytad, hogy lelkiismeret-furdalásom legyen, amiért nem mondtam el neked?

Maddie nővére vállára tette a kezét.
– Mindannyian tudtuk. Mamáék is. Csak te annyira feldúlt voltál, nem akartuk még jobban megnehezíteni a helyzetedet.
– Elhiszed nekem, hogy én tényleg nem gondoltam, nem fog eljönni?
– Persze, én is azt hittem, eljön – mondta Maddie. Majd amikor Mary Beth felsóhajtott, hozzátette: – Végül miben maradtatok Zackkel?

Mary Beth fel-alá kezdett járkálni a konyhában. Nem merte beismerni Maddie-nek, hogy Zack felbukkanása mennyire összezavarta az érzéseit. Még volt benne ennyi büszkeség.
– Ne hagyd, hogy a büszkeséged megakadályozza, hogy végre rendezzétek a dolgokat Zackkel. – Maddie szinte a gondolataiban olvasott. – Tudom, hogy még mindig szeretitek egymást, még akkor is, ha egyikőtök sem akarja beismerni. Nem kerülgetsz valakit hat éven keresztül, ha nem érzel iránta semmit.

Mary Beth sokatmondóan Maddie-re nézett. Igen, talán képes lenne békét kötni Zackkel, miután a férfi is szenvedett egy kicsit. Az rendben van, hogy udvariasan köszönnek egymásnak, ha az utcán találkoznak. Arról viszont szó sem lehet, hogy bármit is újrakezdjenek. A szűnni nem akaró kételkedés mindig ott lenne benne. Mindig attól félne, hogy Zacknek többre lesz szüksége, mint ami éppen van. Mint ahogy akkor is, amikor elhagyta az esküvőjük napján. Ő nem volt elég neki, többet akart. Ezt nem akarja még egyszer átélni. És nem is fogja.
– Pontosan abban maradtunk, ahol voltunk – felelte végül húgának. – Vége.

Maddie aggódó pillantást vetett rá.
– Ugye ez nem azt jelenti, hogy a találkozó helyett visszamégy Los Angelesbe?

Mary Beth gondolt ugyan erre, de aztán elvetette az ötletet.
– Semmiképp – mondta határozottan. – Biztos vagyok benne, hogy mindenki tudja, mindketten itthon vagyunk. Senkinek nem fogok örömet szerezni azzal, hogy behúzott farokkal elfutok, mint egy ijedt kutya.

3. FEJEZET

Mary Beth kinyitotta a péntek reggeli újságot a horoszkóp rovatnál, és elolvasta az aznapra szóló útmutatás első sorát: Kerülje azokat a helyzeteket, amelyek kínos helyzetbe hozhatják.
– Egy kicsit elkéstél, kedvesem – morogta Mary Beth.
– Mit mondasz, drágám? – kérdezte az anyja, miközben a házi süteménnyel megrakott tálat továbbadta a férjének.
– Csak hangosan gondolkodtam, mama – felelte Mary Beth, majd folytatta az olvasást: – A Mérleg egyensúlyra törekszik. Valaki, aki igazságot kér, kibillentheti a mérleget, és nem biztos, hogy az ön előnyére. Legyen visszafogott, és nem érheti baj.

Még egyszer elolvasta a szöveget, majd az első oldalra lapozott, ahol meglátta az újság főcímét: A '91-es évfolyam: Vajon az internet királya és a szappanopera királynője tiszteletét teszi-e a találkozón?

– Az az álnok kis... – morogta Mary Beth. A cikk arról szólt, amiről már amúgy is az egész város beszélt, a Zackkel való szerencsétlen találkozásáról.
– Ha Arnold Purdy cikkéről beszélsz, egyetértek. Én is haragszom Arnoldra – szólalt meg Helen –, de ő nem igazán álnok. Éppenséggel rendes keresztény fiú.
– Akkor én mi vagyok, mama? Talán pogány?

– Ne legyél nevetséges! Csak azért mondom, mert egyházközségi taggá választották. És a templomot vezető férfiaknak példát kell mutatniuk erényességből.
– Nos, nem hiszem, hogy a más emberek szennyesében való turkálást erénynek lehetne nevezni, mama. És mindketten tudjuk, hogy az egyházközségi tagság leginkább attól függ, ki mennyi pénzt tesz a perselybe vasárnaponként.
– Talán ha nem bosszantottátok volna annyit gyerekkorotokban, akkor Arnold most nem érezné szükségét, hogy visszavágjon.

Mary Beth nem tagadta a vádat. Arnold mindig mindenki céltáblája volt. Főleg azért, mert annyira kiállhatatlan volt, hogy másra nem is volt jó.
– Jaj, mama, lehet, hogy bosszantottuk a suliban, de Arnold Purdy annyira átkozottul unalmas volt, hogy talán még a bumeráng sem repült volna vissza hozzá!
– Kérlek, az átkozódást tartogasd Los Angelesre.

Mary Beth kérlelőn apjára nézett, de George Morgan a rántottája fölé hajolt, és nem mondott semmit.
– Nem értesz egyet azzal, hogy Arnold Purdy kiállhatatlan, papa?

Morgan polgármester felnézett a tányérjából.
– Az a férfi egy kelés az emberiség fenekén, ha lehet így mondani.
– Én meg csak azon tanakodom, honnan tanulta Mary Beth a csúnya szavakat – sóhajtott fel Helen.

Mary Beth felnevetett.
– Lehet, hogy igazad van, mama, és Arnold tényleg arra használja a lapot, hogy visszaadja az osztálytársainak a sok bosszúságot. De esküszöm, hogy mindet megérdemelte.

Apja nevetni kezdett.

– Örülök, hogy mindenkinek ilyen jó a kedve ma reggel – szólalt meg Maddie, aki éppen akkor lépett be a konyhaajtón a kis B. J.-vel a csípőjén –, csak mert...

– Ha az újságra gondolsz, Maddie, ne aggódj. Már láttuk. – Mary Beth az unokaöccséért nyúlt.

Maddie átadta a kisfiút, de a tekintete komoly maradt.

– Nem az újságról beszélek, Mary Beth, hanem Zackről. Éppen most hallottam a rádióban, hogy komoly fennakadást okoz a Főutcán. Azt mondták, hogy minden arra járónak százdolláros bankjegyeket osztogat. Nem fogod elhinni, de a nyakában pedig lóg egy tábla, amire az van írva, hogy...
– Te jó ég! Tudom, mi van ráírva... – Mary Beth nyelt egyet. Hirtelen elszédült, ezért átadta B. J.-t az anyjának, mielőtt elejtette volna.

Hirtelen elfelejtette, hogy kerülnie kell a kínos helyzeteket és hogy visszafogottan kell viselkednie, amíg a baj el nem múlik. Ehelyett az ajtóhoz rohant, és még hallotta, hogy Maddie azt mondja az anyjának:
– Esküszöm, mama, szerintem Zack teljesen megőrült.

Mary Beth nem is kérte el a kocsikulcsot az apjától. Nem jutott volna messzire, mert a Főutcáról a Mulberry Streetig lépésben haladtak a kocsik. Tudomást sem vett arról, hogy az emberek nyíltan megbámulják az utcán, és úgy tett, mint aki nem is hallja a feléje záporozó kérdéseket.
– Hé, Mary Beth! Zack csak azért osztogat pénzt a Főutcán, mert reklámot akar csinálni neked?
– Az újság azt írja, hogy az emberek fogadásokat kötnek, melyikőtök fog elmenni a találkozóra. Zack azért ad pénzt, hogy rá fogadjunk?
– Törődjetek a magatok dolgával! – kiáltotta Mary Beth válaszul bele a levegőbe.

Amikor egy motorbicikli ért mellé, sötét pillantást vetett a vezetőre, de aztán meglátta, ki az.
– Gondolom, már hallottad, mit csinál az elmebeteg unokatestvérem – szólalt meg Greg Callahan a motorról.
– Arra gondolsz, hogy hülyét csinál magából?
– Igen, és úgy osztogatja a százdollárosokat, mintha játékpénz lenne.
– Nem tudod megállítani, Greg? Nem tudsz tenni valamit? – kérdezte Mary Beth.
– Pontosan ugyanezt akartam kérni tőled. – Greg a mögötte lévő üres helyre mutatott. – Ugorj föl, Mary Beth! Talán valamelyikünk tud beszélni azzal a holdkórossal, mielőtt csődbe megy.

Mary Beth felpattant a motorra, és megkapaszkodott. Pár perc múlva szédelegve szállt le a járműről a Főutca és a Palmetto Street sarkán, ahol Zack a pénzt osztogatta. A férfi észre sem vette, hogy megérkeztek. Éppen kedélyesen beszélgetett Toby Martinnal, a helyi benzinkút tulajdonosával, majd a markába nyomott egy bankjegyet, és elköszönt tőle.
– Következő – kiáltott Zack, és intett a következő autónak.

Egy Volkswagen állt meg előtte nagy csörgéssel, de Mary Beth odaugrott Zack elé.
– Tiszta hülyét csinálsz magadból, Zack – kezdte, és a kocsi sofőrjére nézett, aki elégedetten rámosolygott. – Menj tovább, Arnold! – figyelmeztette Mary Beth.
– Örömmel – felelte Arnold, és Zack felé nyújtotta tenyerét.

A férfi beletett egy százdollárost, de Mary Beth gyorsan kikapta a markából.
– Ne merészelj egy centet sem adni ennek a firkásznak.

Zack most először megfordult, és ránézett.
– Sajnálom, Mary Beth. Nem emlékszem, hogy bármilyen megszorítást említettél, hogy kinek adhatok pénzt és kinek nem.
– Mary Beth mondta, hogy ezt csináld? – kérdezte Arnold, és gyorsan előkapta a jegyzetfüzetét. – Szóval szerinted a Főutcán való pénzosztás elegendő, hogy Zack megfizessen, amiért otthagyott az oltárnál, Mary Beth?

Mary Beth meg sem hallotta a kérdést, inkább bedobta a pénzt Arnold kocsijának nyitott ablakán.
– Tűnj el, Arnold! Tűnj el, mielőtt magam rángatlak ki a kocsiból, és...
– A helyedben vennék néhány leckét önuralomból, Mary Beth – felelte Arnold szokásos fensőbbséges hangnemében, majd rozoga Volkswagenjével elpöfögött.

Mielőtt a következő kocsi közelebb jött volna, a nő megragadta Zack karját, és maga felé fordította a férfit.
– Mégis, meddig akarod ezt csinálni?
– Meggondoltad magad a békekötéssel kapcsolatban?
– Arnold Purdynek szabályosak a fogai?

– Nem.
– Ez az én válaszom is.

Zack megvonta a vállát.
– Akkor azt hiszem, itt fogok állni, amíg a kocsik el nem fogynak. Vagy a pénzem. Attól függ, melyik lesz előbb.
– Az a tábla a nyakadban igazat ír, Zack, te tényleg bolond vagy – mondta Greg, aki épp akkor ért melléjük.

Zack rövid pillantást vetett a nyakában lógó táblára.

– Igen, ez van ideírva. Én vagyok az a bolond, aki elhagyta Mary Beth Morgant, és most megfizetek érte.

Zack újra a soron következő autóra figyelt. Egy nagy vörös fej jelent meg az ablakban.
– Szia, Zack! – szólalt meg Sally Hughes, volt iskolai osztálytársuk, aki mindig is odavolt a férfiért. Mary Bethre pillantott, és aprót biccentett. Zack gépiesen kihúzott egy papírpénzt a kezében lévő halomból.
– Nem kell a pénzed, Zack. Csak hallottam, hogy itthon vagy, és gondoltam, megkérdezem, nem jönnél-e át holnap este vacsorára.

Mary Beth elfojtotta féltékenységét, és válaszolt, mielőtt Zack szóhoz jutott volna.
– Zack szívesen vacsorázna veled, Sally. Hányra menjen?

Zack gyorsan megrázta a fejét.
– Sajnálom, Sally. A következő néhány napban nagyon el leszek foglalva. – Kihívóan Mary Bethre nézett, mintha azt sugallná, hogy a nő is részese annak, ami miatt elfoglalt.

Semmi esélye! – fogadkozott Mary Beth magában. Sally csalódottságát a vastag sminkréteg sem tudta elfedni.
– Mi lenne, ha a jövő héten vacsoráznánk együtt?

Zack előrehajolt, és rákulcsolta Sally ujjait egy százdollárosra.
– Majd meglátjuk – felelte, és rávillantotta szívdöglesztő mosolyát, amelyről Mary Beth azt hitte, hogy már sikerült elfelejtenie. A mosoly varázsütésként hatott.
– Nagyszerű – bugyogta Sally. – Jövő héten találkozunk, édesem!
– Hazug – morogta Mary Beth, amikor a másik nő elhajtott. – Te is tudod, hogy soha nem fogsz Sally Hughes-zal vacsorázni.
– De neki legalább édes vagyok – mosolygott gúnyosan Zack. Mary Beth úgy érezte, mintha arcul csapták volna. Összevonta a szemöldökét, amikor meglátta, hogy a város részeges alakja közeledik feléjük.
– Parancsoljon! – Zack átadott neki is egy bankót, amelyet az öreg fogatlan a fény felé tartott, majd megcsókolt.
– Szégyelld magad! – mondta Mary Beth. – Tudod, hogy egyből el fogja inni.
– Nem, az öreg Charlie kijózanodott – felelte Zack. – Tegnap hosszasan elbeszélgettem vele. Azt hiszem, végre megvilágosodott.

Mary Beth nem hitt neki, amíg észre nem vette, hogy az öreg elhalad az italbolt mellett, és az étterem felé tart. Szent Zack, gondolta. Túl kedves ahhoz, hogy megbántson egy olyan nőt, akivel nem akar vacsorázni. Időt szakít arra, hogy elbeszélgessen a részegekkel és megmutassa nekik a fényt. Mi következik ezután? Majd életét kockáztatva fog felmászni egy fára, hogy megmentsen egy nyivákoló kiscicát? Kis szünetet kérek. A férfira meredt.
– Felelj őszintén, Zack, mit akarsz bebizonyítani?

A férfi tekintete ugyanolyan sebzett volt, mint előző nap a Tejkunyhóban.
– Azt akarom bebizonyítani, hogy bármit megtennék, csak hogy megbocsáss, Mary Beth. Ez az őszinte válaszom.

Remek. Miért pont ezt a kérdést kellett feltennie? A férfi nem adhatott volna tökéletesebb választ. Kivéve, hogy csak az idejét pazarolja. Pontosan ezt is válaszolta neki.
– Sajnálom, Zack, csak az idődet pazarolod. – Azzal megfordult, és otthagyta a férfit a Főutca és a Palmetto Street sarkán, hogy tovább osztogassa a százdolláros bankjegyeket az autósoknak, akik véget nem érő sorokban türelmesen várták életük legnagyobb üzletét.
– Tizenötezer dollár – hajtogatta Greg. – Még mindig nem tudom elhinni, hogy elosztogattál tizenötezer dollárt egyetlen délelőtt alatt.

Zack tudomást sem vett unokatestvéréről. Vett a krumplipüréből, amelyet Lou néni tett elé az asztalra.
– Némelyik kocsi kétszer is sorba állt. Arról a templomi buszról nem is szólva – folytatta Greg felhorkanva. – Nem volt elég mind a tizenöt focista gyereknek adni egy-egy százdollárost, Zack úgy érezte, hogy még ötszázat kell adnia az edzőnek új mezekre.
– Az a pénz jó helyre ment – szólt közbe Lou néni, gyengéden az unokaöccsére nézve. – Zack mindig is jószívű fiú volt.

Greg komoran az anyjára nézett.
– Nos, ha nem tűnt volna fel, Zack már nem kisfiú, mama. Érett férfi. Csak éppen hiányzik egy kereke, ha engem kérdezel.
– Nézd a dolgok jó oldalát! – szólalt meg Jim bácsi. – Zack rengeteg pénzt osztott szét ma reggel Morgan Cityben. Egy jó részét biztosan vissza fogjuk kapni a vaskereskedésen keresztül az elkövetkezendő napokban.

Greg nem nyugodott meg.
– Jó lenne, ha nem bátorítanátok – morogta. – Nem látjátok, hogy mire készül az ütődött unokaöcsikétek?

Szülei kérdőn pillantottak rá, Greg hüvelykujjával Zack felé mutatott.
– Az őrült unokaöcsétek azért jött haza, mert azt képzeli, rá tudja beszélni Mary Betht, hogy kezdjék újra az egészet.
– Igaz ez, Zack? – kérdezte reménykedve Lou Callahan.

Greg felmordult. Zack melegen a nagynénjére mosolygott.
– Valaki egyszer azt mondta nekem, hogy az igaz szerelem türelmes. – Sokatmondó pillantást váltott nagynénjével.
– Az igaz szerelem addig vár, amíg ott nem hagyod az oltárnál – gúnyolódott Greg. – Aztán már csak arra vár, hogy kiheréljen, és felszolgálja a...
– Greg Callahan! – kiáltott Lou néni. – Egyesek ebédelni szeretnének!

Greg elhallgatott, és megfogta a tálat, amelyet Zack nyújtott felé. Zack megpróbált a vacsorára figyelni. Attól félt, hogy Gregnek igaza van. Látta, hogy Mary Bethnek hízelgett, amiért megvalósította az egyik kívánságát, amelyet a fejéhez vágott, de mégsem bocsátott meg neki. Az unokatestvérére nézett.
– Mondott valamit Mary Beth, amikor utánamentél, hogy hazavidd?

Greg letette a villáját.
– Az igazat megvallva, igen. Azt mondta, ne aggódjak miattad.
– Ne aggódj miattam?
– Mary Beth emlékeztetett, hogy te milyen gyakorlatias voltál mindig. Azt mondta, hogy elég gyakorlatias voltál ahhoz, hogy ráébredj, túl fiatalok vagytok a házassághoz. Megnyugtatott, hogy most is rá fogsz jönni, hogy semmi esélyed nála.

Zack elmosolyodott, és szedett még a krumpliból. Gyakorlatias? Szóval Mary Beth a jó öreg gyakorlatias Zackre számít? Széles mosollyal Gregre nézett, mire a férfi rögtön összevonta szemöldökét.
– Mondd csak, Greg, mit is csinálsz holnap reggel?
– Azt el kell ismerned, hogy amit Zack csinált, az rettentő romantikus volt, Mary Beth.
– Nem hiszem, hogy Arnold Purdy hülye újságjának témát szolgáltatni túl romantikus dolog. – Mary Beth a vasárnapi lap címoldalát nézegette.
VAD, SZABAD ÉS KÖNYÖRTELEN?

Ezt beszéli egész Morgan City a szappanopera sztárjáról, Mary Beth Morganről. Miss Morgan javaslatára volt vőlegénye, Zack Callahan kész volt megalázkodni, és péntek reggel százdollárosokat osztogatni az utcán, hogy ezzel tegyen pontot immár hat éve tartó viszályukra...
– Magad mondtad, hogy te adtad az ötletet Zacknek – vágott vissza Maddie.
– Csak viccnek szántam, Maddie, és ezzel Zack is tisztában volt.
– De az, hogy Zack megvalósítja, amit mondtál neki, rettentően romantikus, vagyis ugyanott vagyunk, ahol voltunk.

Mary Beth felsóhajtott.
– Szerinted rettentően romantikus, szerintem meg rettentően elkésett vele.
– Biztos vagy benne, Mary Beth?

Mary Beth óvatosan felkelt a Maddie verandáján álló hintaágyból, vigyázva, nehogy felkeltse az anyja karjában alvó B. J.-t. Néhány percig szótlanul járkált.
– Biztos.

Maddie válaszul csak mosolygott és tovább hintázott. Mary Beth csípőre tette a kezét.
– Miért? Szerinted meg kellene bocsátanom Zacknek? Úgy tenni, mintha lehetnénk csak barátok?
– Az nem számít, hogy én mit gondolok. Csak te döntheted el, hogy megbocsátasz-e neki, vagy nem.

– Nem hiszem el! – hüledezett Mary Beth. – A saját húgom azt gondolja, hogy meg kellene bocsátanom a férfinak, aki elhagyott az esküvő napján!
– Nem ezt mondtam.
– Akkor mit mondtál, Maddie?

Maddie habozott.
– Csak arra próbálok rámutatni, hogy szerintem elég furcsa, hogy hat év alatt egyik férfit sem hoztad haza bemutatni, akikkel általában találkozgattál.

Mary Beth felnevetett.
– Szerinted miért nem, Maddie? Talán mert azok a férfiak több mint négyezer kilométerre laknak innen, Kaliforniában? Ami miatt elég nehéz hazaugrani egy kávéra a szüleimhez vagy a húgomhoz, a moziból vagy az étteremből hazafelé menet.

Maddie tudomást sem vett nővére gúnyos hangsúlyáról.
– Nem, szerintem azért nem találkoztunk egyik férfival sem, mert az étterem vagy a mozi után te sem találkoztál velük még egyszer!
– Vagyis?
– Vagyis még mindig nem találtál senkit, aki iránt ugyanazt éreznéd, mint Zack iránt.

– Mint Zack iránt éreztem – javította ki Mary Beth. – Rendben, elismerem, még nem érkezett el a nagy ő.
– Nem érkezett el? Vagy csak nem jött vissza? Egészen mostanáig? – kérdezte Maddie kihívóan.
– Ne akarj összezavarni, Maddie! – mérgelődött Mary Beth. – Éppen elég nekem, hogy a Vénusz szórakozik velem. Ne akarj még te is kételyeket ébreszteni bennem.
– Badarság – felelte Maddie. – Ne gyere már megint ezzel a butasággal, hogy mit akar a Vénusz, a végzeted ura. Annyira nevetséges.
– Nevetséges? – visszhangozta Mary Beth. – Ezt te mondod? Aki két évig azt tanulmányozta, van-e egy szúnyognak arckifejezése? Ezek után azt állítod, hogy nevetséges vagyok, csak mert mindennap elolvasom a horoszkópomat?

Maddie felnevetett.

– Annak a tanulmánynak, amelyet a szúnyogokon végeztem, semmi köze nem volt az arckifejezésekhez, te bolond.
– Komolyan, Maddie, hogyan tehette ezt velem?
– Nem hiszem, hogy ezt kérdezem, de mit hogyan tehetett veled a Vénusz, Mary Beth? – kérdezte Maddie elképedve.

– Egyik kezével felajánlotta a sztárszerepet, a másikkal meg visszahozta Zacket az életembe. Ez így nem igazságos.
– Sajnálom, de az élet sokszor nem igazságos – nézett Maddie együtt érzőn a nővérére.
– Az élet – mondta Mary Beth utálattal – csak egy szexuális úton terjedő betegség.

– Amellyel előbb utóbb mindenkinek szembe kell néznie – tette hozzá Maddie.
– Miféle szexuális úton terjedő betegség?

Mary Beth megfordult, és észrevette a sógorát, aki egy szál rövidnadrágban lépett a verandára. Letörölte magáról a fűnyírás utáni izzadtságot, és lehajolt, hogy megcsókolja a feleségét és a fiát.

Fel kellene adnom, gondolta Mary Beth. Nem éppen arra volt szüksége, hogy egy ilyen tökéletes családi idill szemtanúja legyen. Pláne akkor nem, ha a két szereplő szerinte egyáltalán nem illett a képbe. A hadsereg pilótája? A mikroszkópmániás feleségével, amint éppen angyali gyermekét nézi, mint Szűz Mária? Ennyi elég volt Mary Bethnek.
– Nos, azt hiszem, jobb lesz, ha megyek.
– Nem akarsz még maradni? – kérdezte Maddie.
– Nem, hazamegyek. Nektek is szükségetek van egy kis magánéletre!

Ez igaz is volt. Brad és Maddie csak hétvégéken lehetett együtt. Brad minden vasárnap visszarepült a Pentagonba.
– Holnap a templomban? – emlékeztette ikertestvére Mary Betht.

A nő elmosolyodott.
– Ne aggódj, holnap semmiképpen sem szalasztanám el a misét. Főleg mivel úgy terveztem, hogy Arnold Purdy mellett fogok ülni, és egész istentisztelet alatt szerelmesen nézek majd az új egyházközségi tagunkra. Majd meglátjuk, neki hogyan fog tetszeni, ha róla fognak pletykálni!
– Mary Beth! Ne csináld!

Mary Beth válaszul csak hátravetette a haját. Hüvelykujját nadrágjának zsebébe dugta, és elindult a szülei háza felé.

Miközben sétált, a húgával folytatott beszélgetésre gondolt. Maddie-nek igaza van abban, hogy soha nem randizott kétszer ugyanazzal a férfival. Ez valamiféle védekezés volt a részéről anélkül, hogy ezt felismerte volna. Talán azért, mert az első randin soha nem volt semmi nehézség. Az első randik mindig... nos, mindig jól sültek el. Mindig remekül érezte magát, búcsúzásnál udvariasan megcsókolta a férfit, aztán integetett neki a kapuból. Ha pedig a férfi újra találkozni akart, akkor a munkájára hivatkozva addig kereste a kifogásokat, amíg az illető bele nem fáradt. Nekem jó így, állapította meg Mary Beth magabiztosan, ahogy a Mulberry Street felé közeledett. És különben is, mi jó származott abból, hogy tízéves kora óta ugyanabba a srácba volt szerelmes? A szerelem elavult dolog. Ő már átélte, így hát beszélhet róla. Találkozott a nagy ő-vel, tervezgetett, aztán a nagy ő elszaladt.

Most itt az ideje, hogy ő fusson el.

4. FEJEZET

– Azt hiszem, el kellene olvasnod az interjút, amelyet Arnold készített Zackkel, Mary Beth. Nagyon megható.

Mary Beth megrázta a fejét, de anyja a kezébe nyomta az újságot. Mary Beth felsóhajtott, és elolvasta a főcímet:

TIZENÖTEZER DOLLÁR

Zack Callahan, Morgan City tékozló fia szerint kis ár a bocsánatért...
– Nem érdekel, még ha Zack tizenöt millió dollárt osztogat is szét, mama – dobta az ágyára az újságot. – Csak az idejét pocsékolja.
– De tudom, hogy még mindig szeret téged, Mary Beth. És tudom, hogy te is szereted őt.
– Semmit sem tudsz erről – vágta rá Mary Beth.
– Lehet, de legalább beszélhetnél vele. Lou néni izgatottan hívott fel ma reggel. Szerinte Zack azért jött haza, hogy visszanyerjen téged.

– Visszanyerjen!? – kiáltotta Mary Beth. – Nem akar vissza engem, mama. Csak a saját lelkiismeret-furdalásán próbál enyhíteni.

Helen megrázta a fejét.
– Nem, drágám. El kellene olvasnod azt a cikket. Zack nem mondja ki, hogy vissza akar kapni téged, de Lou néni szerint...
– Elég, mama! – figyelmeztette Mary Beth az anyját. – Nem akarok többet hallani erről! – A hálószobája közepén állt egy szál fehérneműben. – Egyet mondhatok csak: Arnold Purdy megpecsételte a saját sorsát ezzel az interjúval.

Mary Beth komolyan gondolta, amit mondott. Az az ötlete, hogy Arnoldot megkeresi a templomban, csak vicc volt. Mostanáig.
– Mit akar ez jelenteni, Mary Beth?

Mary Beth a szekrényhez ment.
– Azt jelenti, hogy annak a kis piócának volt képe engem könyörtelennek hívni, és Zacket úgy beállítani, mintha ő lenne a sértett fél.
– Csak fordítsd oda a másik orcád, drágám – javasolta Helen, és kilépett a szobából.
– Majd megtudja, melyik arcomat fordítom oda, ha megbillentem azt a csontos fenekét – morogta Mary Beth az orra alatt.
– Ne beszélj így, miközben az istentiszteletre készülődsz! – figyelmeztette anyja a folyosóról.

Mary Beth végül meglátta a tökéletes öltözéket, és elmosolyodott. Előhúzott egy ruhazsákot, és az ágyára fektette. Aztán kezébe vette az újságot, és gyorsan átfutotta Zack őszinte vallomását arról, mennyire sajnálja, hogy annyi kellemetlenséget okozott neki. A cikk végén még arra is utalt, hogy Mary Beth talán megbocsát neki, de arról nem volt szó, hogy szeretné visszaszerezni. Nem, az valószínűleg csak Lou néni reménykedése volt.

Ami így is van rendjén, emlékeztette magát Mary Beth. Nemcsak azért, mert soha többé nem tudna bízni Zackben, hanem azért is, mert az emberek kezdenek másképp tekinteni rá. Most már színésznőként kezelik, nem Maddie szeleburdi nővéreként, vagy a lányként, akit Zack az oltárnál elhagyott. Nem akarta, hogy azt gondolják, ő az a bolond, aki visszavette Zack Callahant, amint az csak a kisujját megmozdította. Nem mintha igaz lenne, hogy a férfi vissza akarja kapni, nyugtatta meg magát. Nem, ezzel a gondolattal nem is tudna mit kezdeni. Más céljai is vannak az életben.

Mary Beth gyorsan a horoszkópjához lapozott: Néha a legjobb védekezés, ha kézbe vesszük a dolgokat. Ásson le egyenesen a baj gyökeréig, és fojtsa el azt, ami hiteltelenné teheti önt. Álljon ki magáért! Tegyen valamit még ma! Mary Beth boldogan dudorászva felkapta a ruhazsákot, és bement vele a fürdőszobájába. Meg volt róla győződve, hogy Vénusz ezennel szabad kezet adott neki az Arnold Purdyval kapcsolatos terv végrehajtására.

Mary Beth rózsaszín blézerben és a templomi illendőség határait súrolóan rövid miniszoknyában lépett be az istentiszteletre. Szülei mögött lépkedett, haját kontyba tűzte, és leheletnyivel több sminket használt, mint szokott. A jókedvű gyülekezetben egy embert keresett a tekintete. Amikor végre megtalálta a tiszteletreméltó Purdy egyházközségi tagot, aki a templom elejében álldogált, a férfinak még volt képe egy győzedelmes mosolyt ereszteni felé. Mary Beth válaszul csókot lehelt neki. Majdnem hangosan felnevetett, amikor Arnold elvörösödött. A férfi annyira zavarba jött, hogy elejtette az osztogatásra szánt templomi közlönyöket, majd négykézláb próbálta összeszedegetni mindet.

Tölts újra! – hangzott fel Mary Beth fejében a harci kiáltás. Elhaladt családi helyük mellett, és az első sor felé igyekezett, ahol Pióca Purdy és a többi szenteskedő helye volt.
– Elnézést, uraim – villantotta ragyogó mosolyát a négy férfira Mary Beth. – Arrébb tudnának csúszni egy kicsit? Arnold megkért, hogy üljek mellé ma reggel.

– Nem igaz! – méltatlankodott a férfi, de Mary Beth lehajolt, két keze közé vette Arnold vörös arcát, és egy cuppanós puszit nyomott a homlokára.
– Hiszen meghívtál ide, hogy üljek melléd, Arnie. Nem emlékszel? Amikor tegnap késő este hazamentem tőled.

A mögöttük lévő sorban több nő is felhördült. A többiek rosszallóan néztek Arnoldra, de arrébb csúsztak, elég helyet hagyva Mary Bethnek, hogy leüljön a padra, amelyet csak a tiszta erkölcsű egyházközségi tagoknak tartottak fent. Mary Beth olyan szorosan simult a férfihoz, hogy az levegőért kapkodott. A nő a férfi ujjai közé erőltette a kezét.
– Megőrültél? – suttogta Arnold, és idegesen körülnézett a templomban.
– Egyáltalán nem – felelte Mary Beth, tudván, hogy mindenki őket figyeli. Még közelebb bújt a férfihoz. – Csak annyit foglalkoztál az utóbbi időben velem és a húgommal, hogy arra gondoltam, talán szeretnél közelebbi kapcsolatba kerülni velem, hiszen még egyedülálló vagyok.
– Hát, akkor rosszul gondoltad – súgta Arnold összeszorított fogakkal, és megpróbálta kihúzni a kezét a szorításból. Közben Spindal tiszteletes úr felment a szószékre, és kinyitotta a Bibliáját.

Az a rosszalló pillantás, amelyet a nagytiszteletű úr vetett az első sorban ülő párocskára, kicsit késleltette az istentiszteletet, de nem is számított igazán. A templom hátsó ajtaja hirtelen kivágódott, és az öreg Charlie, a város volt alkoholistája rontott be rajta, borostás arcán rémült tekintet honolt.
– Siessen, Spindal tiszteletes úr – kiáltotta az elképedt gyülekezet felé. – Zack Callahan öngyilkos akar lenni. Egy gumikötélen lóg a Deep River fölött!

Mary Beth olyan gyorsan ugrott fel, hogy Arnoldot is magával rántotta. Olyan erővel szabadította ki a kezét, hogy Arnold tompa puffanással a földre esett. A hátsó ajtó felé szaladt, útközben levette magas sarkú cipőjét, majd futásnak eredt, lehagyva maga mögött a híveket, akik gyorsabban rajzottak ki a templomból, mint a darazsak egy levert fészekből.
– Hogyan állunk az idővel? – kérdezte Zack az unokatestvérétől.

Greg megrázta a fejét, és kelletlenül az órájára nézett.
– Ha tényleg végre akarod hajtani az idétlen mutatványod második részét, akkor azt mondom, hogy még két perced van, hogy a híd oldalánál himbálóddz.
– Persze hogy végre akarom hajtani – jelentette ki Zack magabiztosabban, mint ahogy valójában érezte magát, még mindig nem vette a bátorságot ahhoz, hogy átnézzen a korláton.

A Deep River hídja valaha a városon átvezető fő közlekedési út volt, de manapság már csak a sétálók és a biciklisek használták. Az építmény százhúsz méter magasan ívelt át a folyó felett, ami elég volt ahhoz, hogy Zack, akinek tériszonya volt, már a látványától is elszédüljön. Maga a folyó csak vékonyan csörgedezett a mederben, ami nem keltett túl biztató látványt. Ha leesik, még a víz sem állítja meg.

Mit meg nem tesz az ember a szerelméért, gondolta Zack. Megigazította a hevedert, amelyet a vaskereskedésben szereztek be vasárnap reggel, majd erősen megrángatta a gumikötelet.
– Biztos vagy benne, hogy elbír?
– Biztos – nevetett fel Greg. – De talán ha a fejedre esel, végre minden helyrerázódna benne.
– Haha! – felelte Zack, és előrelépett, hogy kinézzen a korláton. Teljesen beleszédült.

Ha Greg észre is vette, hogy Zacket ellepte a hideg verejték, nem szólt egy szót sem. Helyette az órájára nézett.
– Itt az idő, told át a feneked azon a korláton.

Zack fintorogva átemelte egyik lábát a korláton, majd a másikat is. Egyik kezével kapaszkodott, miközben a másikkal jelezte Gregnek, hogy minden rendben. Habár unokatestvérének szó szerint le kellett fejtenie Zack ujjait a korlátról, talán még soha senki nem utánozta olyan jól Tarzan üvöltését, mint Zack, amikor végre elengedte magát és lezuhant a Deep River hídjáról.

Még igyekezett visszanyerni a lélekjelenlétét, miközben fejjel lefelé lógott, és minden forgott körülötte, de menedéke máris az a gondolat volt, hogy nemsokára meg fogja hallani a futó léptek zaját, és csak remélni tudta, hogy az öreg Charlie nem hagyta cserben. S ha nem fog leesni és meghalni, akkor meglátja, hogy Mary Beth azok között lesz-e, akiket az öreg Charlie-nak sikerült tanúságul hívnia az újabb próbálkozáshoz, amelyet az önjelölt holdkóros visz végbe a szerelméért.

Mire Mary Beth megérkezett a Deep River hídjához, szépen összefogott haja összezilálódott és minden irányban szétállt, talpát pedig nem is érezte. Megállt, hogy kicsit rendbe szedje a frizuráját és lesöpörje a talpára ragadt kavicsokat. Felvette a cipőjét és Greg felé indult, aki egyből hátrálni kezdett, amint meglátta őt.
– Nem hiszem el, hogy hagytad Zacket ilyen marhaságot elkövetni – kiabálta fenyegető tekintettel.
– Hékás, a te ötleted volt – felelte a férfi nyugodtan.

Mindketten egymásra meredtek egy pillanatra, majd áthajoltak a korlát felett, ahol egy világoskék gumikötél volt a rácshoz kötve.
– Ez nem vicces, Zack – kiáltott le Mary Beth. – Most pedig azonnal gyere fel.

Zack válaszul a nászindulót kezdte fütyülni. Mary Beth újra Gregre nézett.
– Húzd fel, Greg! Tényleg. Most azonnal.

Mindketten újra áthajoltak a korláton. Zack előre-hátra lengedezett, ahogy a szél fújta.
– Nem tudom, hogyan kell felhúzni – ismerte be Greg.

Mary Beth olyan fenyegető pillantással nézett rá, hogy Greg azt hitte, nyomban őt is átküldi a korlát másik oldalára.
– Mi az, hogy nem tudod, hogyan kell felhúzni?
– Ha meghúznám a kötelet, akkor Zack le-föl kezdene ugrálni – mondta Greg zavart mosollyal.
– Azt mondod, hogy engedted leugrani a hídról anélkül, hogy tudnád, hogyan lehet visszahúzni? – kérdezte Mary Beth fenyegetőn.
– Jót fog tenni neki – felelte Greg. – Hagyjuk, hadd lógjon néhány órán keresztül. Akkor talán észhez fog térni.

Mary Beth már azon volt, hogy Greg torkának ugrik, amikor Lou néni lépett hozzá.
– Csinálj valamit, Mary Beth! Csinálj valamit, mielőtt az a fiú leesik és kitöri a nyakát.

Mit tehetnék? Másszak át a korláton, és húzzam vissza a gumikötelet a fogammal? – ordította volna legszívesebben Mary Beth, de ehelyett vigasztalón átölelte Zack szipogó nagynénikéjét, és megveregette a vállát.

– Ne tessék aggódni, Lou néni, valahogy majdcsak felhúzzuk. Azt viszont nem ígérhetem, hogy nem fogom puszta kézzel megfojtani, ha majd újra a földön áll.
– Zack, drágám? Hallasz? – kiáltott Lou néni. – Visszahúzunk nemsokára. Tarts ki!
– Azt tudod, hogy a lökött unokatestvérednek fogalma sincs arról, hogyan kell visszahúzni téged, Zack? – kiáltott le Mary Beth. Ezek hallatán Lou néni a kezét rázva indult fia felé.

Mary Beth nem sokáig maradt egyedül a korlátnál. Maddie sápadt arccal közeledett, mögötte szülei és Brad a kis B. J.-vel. Maddie aggódva nézett nővérére.
– Légy szíves, nyugtass meg, ugye ez nem megint egy olyan ötlet, amelyet te adtál szegény Zacknek, Mary Beth.

Szegény Zack? A körülöttük lévők ellenére, akik mind a korlát mellett ácsorogtak, Mary Beth felkészült, hogy kioktassa a húgát, amiért megint Zack pártját fogja, de a hangos szirénázás elhallgattatta. Morgan City tűzoltóautója és egyetlen mentőautója érkezett a helyszínre.
– Most boldog vagy, Zack? – kiáltott le Mary Beth. – Már csak a katonaság hiányzik!

Zack abbahagyta a fütyülést. Kinyújtotta nyakát, hogy a nőre nézhessen.
– Meggondoltad magad, ami a békekötést illeti?

Mary Beth meredten nézett a férfira.
– Szerinted?

Zack újra fütyülni kezdett, amitől Mary Bethnek kedve támadt kicsit megrántani a kötelet, hogy a férfi fogai összekoccanjanak. Csak azért nem tette, mert észrevette, hogy Morgan City seriffje egyenesen felé tart.
– Hátrább, emberek, hátrább – kiabált Wilson seriff, miközben keresztülfúrta magát a tömegen, majd Mary Bethhez ért. Lekiabált Zacknek.
– Nem szívesen teszem, Callahan, de le van tartóztatva.
– Letartóztatva? – csattant fel Mary Beth, szeme összeszűkült. – Mégis miért?

Wilson seriff rosszallóan nézett rá.
– Csak azért, mert történetesen tilos erről a hídról gumikötélen leugrani. Van ez ellen valami kifogása?

– Nos, elnézést, de ő éppen nem ugrik a hídról, nem igaz? Bizonyítsa be, hogy valaha is leugrott innen.

A seriff komoly arccal nézett rá.
– Ezt tanítják magának ott, Kaliforniában, Mary Beth Morgan? Hogy visszabeszéljen a hatóságnak?

Mary Beth hallotta, hogy mögötte az anyja hangosan nyel egyet.
– Mármint ha a hatóság éppen egy ártatlan férfit akar letartóztatni? Igen.
– Hallgass el, amíg még tudsz, Mary Beth! – kiáltott fel Zack a híd alól.

Mary Beth nem is vett róla tudomást.
– Ha én a maga helyében lennék, inkább azon törném a fejem, hogyan húzzam fel ahelyett, hogy a letartóztatásra pazarolnám az időmet.

Wilson seriff arca paprikavörös lett. Maddie gyorsan Mary Beth elé lépett.
– Bocsásson meg a nővéremnek, seriff. Mary Bethnek csak bűntudata van, mert az egész az ő ötlete volt.
– Maddie!
– Szóval az ő ötlete volt? – kérdezte Wilson seriff, és gúnyosan Mary Bethre mosolygott. – Akkor azt hiszem, ma két foglyom is lesz a zárkában.

Mary Beth elsápadt.
– Letartóztat? Mégis, mi a vád?
– A nyugalom megzavarása – felelte a seriff, majd a hídon várakozó tűzoltókhoz kiáltott. – Húzzátok fel, fiúk! Aztán letartóztatom a nagyszájú kis színésznőjével együtt!
– Papa! – kiáltott Mary Beth. – Te vagy a polgármester. Csinálj valamit!

Morgan polgármester előre lépett, de a felesége eléje ugrott.
– Nem tudom, Zack családja hogy van vele, de én egyetértek, hogy mindkettejüket lecsukják, seriff – mondta Helen Morgan, és Lou nénire nézett. – Talán ha egy zárkába teszi őket, akkor meg tudják beszélni a gondjaikat, és pontot tesznek ennek a butaságnak a végére, amelybe már mindenki beleőrül.
– Mama! – kiáltott Mary Beth.

Lou néni Zackhez sétált, akit a tűzoltók közben áthúztak a korláton, és karon csapta a Bibliájával.

– Hogyan merészeltél ennyire megijeszteni? – Majd Helenhez fordult. – Egyetértek veled. Zárja be őket, seriff! Addig ne is eressze ki őket, amíg meg nem ölték egymást vagy amíg nem rendezték a nézeteltérést.

Mary Beth a zárka elejében álldogált, a rácsokat fogta, szándékosan hátat fordított Zacknek.
– Tudod, hogy nem az volt a célom, hogy bezárjanak miattam – mondta Zack ötvenedszer.
– Ne szólj egy szót sem Zack, vagy egy életre bekerülök ide gyilkosságért.

Zack felkelt az ágyról, és a nő melle állt.
– Nem beszélgethetnénk végre, Mary Beth? Kérlek!

Rendben, gondolta a nő. Talán az anyjának és Lou néninek igaza volt. Talán ideje, hogy rendezzék a nézeteltéréseket. Főleg, mielőtt Zack valami még nagyobb őrültséget csinál. Szerencsére csak két ötletet adott neki. Összeborzongott arra a gondolatra, mi lett volna, ha valami veszélyeset mond, mint például, hogy kösse magát a sínekhez az ötórás vonat elé, amely után mindig futottak gyerekkorukban. Mary Beth a férfi felé fordult.
– Rendben. Beszélgetni akarsz? Akkor beszélj!

A férfi tekintete elidőzött egy pillanatig a nő arcán. Mary Beth nem fordította el a fejét. Hogyan is tudta volna? Mindig is a férfi szemét szerette a legjobban. Sötétzöld volt, mint a moha az erdőben, kis arany pöttyökkel a pupillája körül, amire mindig azt mondta, hogy olyan, mint a napsugár. Nagyon szelíd volt a tekintete, és most azt sugallta, tényleg sajnálja, hogy megbántotta őt.
– A fenébe is! – szólalt meg Zack, és ujjaival hátrafésülte napszítta haját. – Most, hogy végre meghallgatnál, nem is tudom, hol kezdjem.

Mary Beth megint dühös lett, de nem mutatta ki. A zárka ajtajának dőlt, keresztbefonta a karját, és így szólt:
– Miért nem kezded azzal, mi volt a valódi oka annak, hogy nem jöttél el a templomba? És ne kezdd megint, hogy azért, mert nem akartál az utamba állni, hogy el tudjak menni Hollywoodba. Az igazat akarom hallani.

A férfi kihúzta magát, erről a nőnek egyből az jutott az eszébe, milyen széles a válla, amelyet a szűk póló még jobban kihangsúlyozott. Az, ahogy a nadrág állt rajta, elég volt ahhoz, hogy elvonja Mary Beth figyelmét, ezért elhatározta, hogy csakis az arcát fogja figyelni.
– Hazudhatnék neked – kezdte –, de a fő indok, amiért nem mentem el a templomba, az volt, mert meg akartam adni neked a lehetőséget, hogy leforgasd azt a reklámfilmet.
– És mi volt a többi?

A férfi sóhajtott.
– Én is ki akartam próbálni magam – ismerte el. – Meg akartam próbálni, képes lennék-e másra is, mint hogy csak átvegyem az apósom jól menő üzletét.

Mary Beth félrefordította a fejét.
– Nem értem, miért zavart mindig az, hogy át kell venned az üzletet, Zack. Tudod, hogy az apám saját fiaként szeretett.

A férfi hangja lágy volt, és halk.
– Tudom. És én is apámként tekintettem rá. De egy férfinak szüksége van arra, hogy érezze, mire képes, mielőtt jó férj lehetne, Mary Beth. És akkor nem éreztem volna férfinak magam.
– Rendben, értem – szakította félbe Mary Beth. Nem akarta, hogy a férfi áthárítsa rá a felelősséget és bűntudatot ébresszen benne. – Miért nem mondtad meg egyszerűen, hogy nem akarod átvenni az üzletet?

Zack csodálkozva nézett rá.
– De hát megmondtam, Mary Beth. Csak nem hallottad meg.
– Ó, valóban? – kérdezte a lány, ellökve magát az ajtótól. – Azt akarod mondani ezzel, hogy az egész az én hibám volt? Azt akarod mondani, hogy hideg, rettenetes, érzéketlen nő voltam? Csak, mert én nem így emlékszem. Arra emlékszem, milyen kétségbeesett voltam, mert olyan könnyen hátat fordítottál nekem, pedig én úgy gondoltam, hogy sokat jelentettünk egymásnak!

A nő látta a férfi szemében, hogy dühös.

– Nem túlzol egy kicsit, Mary Beth? Nem hiszem, hogy nagyon kétségbeestél volna, amikor az esküvői vacsorából búcsúvacsorát rendeztél, mert éppen Hollywoodba mentél színésznőnek!
– Mégis, mit vártál tőlem, mit tegyek, amikor nem jelentél meg az oltárnál? Vágtam volna fel az ereimet az esküvői tortaszeletelő késsel? Vagy futottam volna ki sikoltozva a templomból, hogy a kocsik elé vessem magam?
– Látod, megint túlzásokba esel – mondta Zack. Majd komoly arckifejezéssel hozzátette: – Csak annyit szerettem volna, hogy vedd fel a telefont, és olvasd el a leveleimet, amelyeket bontatlanul visszaküldtél. De amikor elküldted nekem azt az üzenetet, megértettem.
– Mit értettél meg?
– Azt, hogy attól féltél, ha beszélsz velem, akkor végül itt maradsz Morgan Cityben, és soha nem tudtad volna meg, milyen lehetőségek várnak rád.

Mary Beth összerezzent. Valóban élvezte a szabadságot, amelyet a férfi adott neki. Ahelyett azonban, hogy ezt beismerte volna, azt mondta:
– Nos, én legalább nem mentem el nélküled a nászutunkra.
– Én sem mentem el a nászutunkra, Mary Beth. Becseréltem a Hawaiira szóló jegyeket, és helyette Chicagóba mentem.
– És az soha nem jutott eszedbe, hogy Hollywoodba repülj, hogy velem legyél?
– Miért mentem volna? – kérdezte Zack. – Még itt, Morgan Cityben megfenyegettél, hogy feljelentesz, ha megpróbálok kapcsolatba lépni veled. – Hosszú hallgatás után Zack hozzátette: – Most te mondd el az igazságot, Mary Beth. Ha elmentem volna Hollywoodba, találkozol velem?

Mary Beth habozott.
– Valószínűleg nem – ismerte be végül. – Akkoriban túlságosan haragudtam rád.

Mary Beth háttal a rácsoknak dőlt, és a férfi szemébe nézett.
– De miért most, Zack? Hat év után miért jutott hirtelen eszedbe, hogy kibéküljünk?

A férfi őszintén elmosolyodott.
– Azért, mert a küldetésünk a végére ért. Mindketten megcsináltuk. Elmentünk Morgan Cityből, és mindketten sikeresek lettünk. Most már elég idősek vagyunk ahhoz, hogy visszavonuljunk és körülnézzünk, hogy eldöntsük, mi a legfontosabb dolog az életben.
– És mi lenne az számodra?
– Ami mindig is volt. Az otthon. A család... – A férfi hangja elhalkult, és a nőre nézett.
– Remélem, hogy egy szép napon meg is fogod kapni, Zack – mondta Mary Beth sírással küszködve. – Remélem, hogy majd nekem is lesz. De azt most leszögezem, hogy ha számodra ez a kibékülés többet jelent, mint ami valójában, akkor már túl késő, Zack.
– Erről soha nem fogsz meggyőzni, Mary Beth.

Jó ég! Az anyjának igaza volt, Zack tényleg vissza akarja szerezni őt. Tényleg annyira megőrült, hogy azt gondolja, vissza fog menni hozzá? Elég őrült vagyok én ahhoz, hogy valaha is visszafogadjam? Mary Beth előreszegte az állát.
– Jobb, ha elhiszed, Zack, mert ez így van!

Ó, istenem. Csak ezt ne! Zack tudta, hogy Mary Beth képtelen ellenállni a csókjának. Tizenhat éves korukban fejlesztették tökélyre a csókolózást. Mary Beth már akkor sem tudott mit tenni ellene, mint ahogy most sem. Olyan érzése volt, mintha a hullámvasúton ülne, a szíve szinte kiugrott a helyéből, és már azon volt, hogy magához húzza a férfit, amikor Zack végre megkönyörült rajta.

Zack még mindig a nő arcát nézte.
– Most mondd, hogy te nem érzel ugyanúgy irántam, mint én irántad.

Mary Beth elfordította a fejét.
– Egy részem mindig is a tiéd marad, Zack, de...
– Akkor ezért nem fogom soha feladni – szakította félbe Zack, és újra magához húzta Mary Betht.

Ha Zack nem a földkerekség legjobban csókoló férfija, talán Mary Bethnek lett volna annyi ereje, hogy eltolja magától. De hát épp ő volt a világ legjobban csókoló férfija, már amennyire Mary Beth össze tudta hasonlítani a többivel. Mivel a józan eszét már elvesztette, Mary Beth egyszerűen beadta a derekát, és ő is megcsókolta a férfit. Majd még egyszer megcsókolta. És még egyszer.
– Ne mondd nekem, hogy nincs közöttünk semmiféle varázs – suttogta Zack.

Mary Beth meg sem próbált ellenkezni. Zack Callahan csókja mindig varázslattal töltötte el. Ezért egyszerűen csak élvezte ezt a varázst, amíg hangos csattanással ki nem nyílt a terem ajtaja, és szét nem ugrasztotta őket. Nem voltak elég gyorsak. Wilson seriff egy fényes rézkulcsot tartott a kezében, és sokatmondó mosollyal közeledett feléjük.
– Nahát, nahát, úgy tűnik, a kis foglyaim újra turbékolnak.

Mary Beth megpróbálta elrendezni szétcsúszott frizuráját, és gyilkos pillantást lövellt a seriff felé. A férfi elmosolyodott.
– Szerencséje van, Miss Hollywood, hogy a nővére nem olyan mérges, mint az anyukája. Kint vár magára. Szabadon elmehet.
– És mi lesz velem? – tiltakozott Zack. Azok után, ami kettejük között történt, Mary Beth túlságosan zavarban volt ahhoz, hogy visszanézzen, amikor kiszaladt a zárkából.
– Az esküdtszék még dönt magáról, Callahan. – Wilson seriff becsapta a vasajtót Zack orra előtt.
– Nem hagyhatsz itt csak úgy, Mary Beth! – kiáltott Zack.
– Dehogynem – szólt vissza a nő. – Pontosan úgy, ahogy te hat évvel ezelőtt!
– Tegyen magának egy szívességet, Callahan – szólalt meg Wilson seriff, és még Mary Beth is hallotta. – Felejtse el Miss Vad és szabadot és találjon magának egy rendes helybéli kislányt.
– Mary Beth is rendes helybéli kislány – ellenkezett Zack elég hangosan ahhoz, hogy még a nő is meghallhassa–, csak éppen részleges emlékezetkiesésben szenved.

Mary Beth kinyitotta az ajtót a terem másik végében, de még meghallotta a seriff válaszát.
– Emlékezetkiesés – nevetett a seriff –, megesküdtem volna, hogy a feleségem azt mondta, hogy a barátnőjének kómában kellene lennie.

Zack megkocogtatta az órája üvegét, hogy megbizonyosodjon, valóban jól jár-e, olyan lassan telt az idő a cellában. Mary Beth már órák óta szabad, miközben ő még mindig itt ül, és azon gondolkodik, mit kap tőle az unokatestvére, ha majd végre felbukkan, hogy kivigye innen. Nem számít, hogy a zsebében elég pénz van ahhoz, hogy kifizesse az óvadékot, tudta, hogy Wilson seriff addig fogja bent tartani, amíg egy családtagja érte nem megy.

Még mindig felkavarta, ha visszagondolt arra, hogyan viszonozta Mary Beth a csókját. De azt remélni sem merte egyelőre, hogy a nő elfelejti a múltat, és hajlandó lesz újrakezdeni. Persze, megbántotta, de az miért nem jutott Mary Beth eszébe, hogy ő is megbántotta?

Kinyújtózott az ágyon, karját feje alá tette, és a mennyezetet bámulta. Arra gondolt, milyen szerencsétlenül érezte magát, amikor Mary Beth megszakított vele minden kapcsolatot. Hosszú, érzelgős levelekben öntötte ki a lelkét, de Mary Beth bontatlanul küldött vissza mindent. Azokban a levelekben leírta, hogy mennyire szerette őt, és az, hogy elhalasztják az esküvőt, nem jelenti azt, hogy soha nem fogja elvenni feleségül. Azokban a levelekben leírta, hogy ő csak ki akarta próbálni magát, hogy képes lenne-e egyedül eltartani egy családot.

Azon tanakodott, mint ahogy az elmúlt hat évben már milliószor, hogyan alakult volna az életük, ha akkor összeházasodnak. Vajon még mindig együtt lennének? Lett volna annyi kitartás benne, hogy apósa boltjában ücsörögjön, miközben George Morgan minden másodpercben azt nézi, hogy mit csinál? George talán fiaként szerette, de attól az még George üzlete lenne, amelyet Zack vezet. Ő tudta volna így vezetni a saját vállalkozását? Hagyni, hogy más csinálja anélkül, hogy nem szól bele minden lépésébe? Biztosan nem.

Nem, arról meg volt győződve, hogy helyesen cselekedett, amikor nem házasodott meg. Azt azonban nem tudta, hogy meg fogja-e tudni győzni valaha is Mary Betht arról, hogy most képes megadni neki azt az életet, amelyről tízéves koruk óta álmodoztak.

Ekkor kinyílt a terem ajtaja, és Greg lépett oda Zack cellájához. Ujján a seriff rézkulcsát pörgette, és – mintha nem hagyta volna, hogy Zack egész nap a zárkában ücsörögjön – megkérdezte:
– Készen állsz arra, hogy kivigyelek?
– Nem, Greg – felelte Zack összeszorított fogakkal. – Rendeltem pizzát és áthívtam néhány barátomat, hogy együtt tévézzünk.
– Ahogy gondolod – vont vállat Greg, és elindult a folyosón visszafelé. Zack utána kiabált.
– Ha nem akarod, hogy megnyúzzalak, jobban teszed, ha kiengedsz innen, Greg!

Greg visszaballagott a cella ajtajához. Zack ott állt, és olyan erővel szorította a rácsot, hogy azt hitte, meggörbül.
– Mama azt mondta, hogy mielőtt kiengedlek, meg kell ígérned, hogy nem csinálsz több butaságot.
– Nem lesz több butaság – egyezett bele Zack, de közben azt figyelte, amikor lép közelebb Greg, hogy kikaphassa a kezéből a kulcsot.
– És abban az esetben, ha Morganék felé vennéd az irányt, mama azt üzeni, hogy egy napra már elég kellemetlenséget szereztél magadnak és a családnak egyaránt.
– Nem áll szándékomban Morganék felé menni – dörmögte Zack.
– És mama azt üzeni, hogy az egyik üzletfeled keresett ma, és azt mondta, sürgősen vissza kell menned Chicagóba. Valami beszámolóról van szó, amelyen az elmúlt hónapokban dolgoztatok.

Zack legszívesebben majom módjára rázta volna a rácsot, de inkább elengedte, és a zárra mutatott.
– Akkor engedj ki innen, Greg! Most azonnal.
– Mondd szépen: kérlek.
– Kérlek. – Zack kényszerítette magát, hogy kimondja.

Greg valószínűleg látta Zack fenyegető tekintetét, mert ahelyett, hogy maga nyitotta volna ki az ajtót, átadta Zacknek a kulcsot, és gyorsan kiiszkolt az ajtón.

5. FEJEZET

Mary Beth elégedetten nyújtózott ki az ágyban Maddie vendégszobájában. Elmosolyodott, amikor elolvasta a reggeli újság címlapját. Arnold Purdy rovatában az új gát megépítése volt a fő téma. Tulajdonképpen az elmúlt pár napban mindegyik cikke hasonló dolgokról szólt. Jónak bizonyult a horoszkóp tanácsa, hogy ásson le a dolgok gyökeréig. Erről jutott az eszébe, hogy megnézze az aznapra szóló útmutatást, és gyorsan fellapozta a megfelelő oldalt. Ajándékozza meg magát egy kellemesen eltöltött estével a városban. Ha egy Mérleg mindig csak dolgozik és nem kapcsolódik ki, akkor fásulttá válik. Tündököljön máshol is, ne csak a munkahelyén.

Mary Beth félretette az újságot, a hátára fordult, és megpróbálta meggyőzni magát arról, hogy megkönnyebbüléssel tölti el, hogy Zack visszament Chicagóba. Ez azt jelenti, hogy aznap este nem kell megküzdenie vele a találkozón. A férfi elutazása azt is jelentette, hogy nem kell többé szembenéznie vele azok után, ami a zárkában történt. Jobb is, ha már volt annyira bolond és hagyta, hogy megtörténjen. Nem tudta megakadályozni, hogy Zack varázsa hasson rá, és a férfit sem akarta bátorítani. Csak egyvalami bántotta. Egy kicsit. Az, hogy Zack ilyen hamar feladta.
– Még mindig nem hiszem el, hogy Zack ilyen könnyen feladta – szólalt meg Maddie, amint belépett a szobába. Mary Beth az oldalára fordult, és felkönyökölt. Mindig elámult azon, hogy az ikertestvére mennyire a fejébe lát.
– Engem nem lep meg. Megmondtam neked. Megbeszéltünk mindent, és a fejébe vertem, hogy nekem nem áll szándékomban semmit sem újrakezdeni.
– De azt mondtad, hogy megcsókolt. Azt is mondtad, hogy viszonoztad a csókot – érvelt Maddie.
– És nem éreztem semmit – hazudta Mary Beth.

– Még...
– Lennél kedves ejteni a témát, Maddie? – Mary Beth felült az ágyon. – Azért jöttem, hogy felkészüljek a ma esti találkozóra, mert otthon mama nem hagy békén, pontosan úgy, ahogy most te sem.

Maddie csípőre tette a kezét:
– Sajnálom, Mary Beth, de nem hibáztathatsz azért, mert azt szeretném, hogy hazaköltözz, ide, ahova tartozol. Azt szeretném, ha a gyerekeink együtt nőnének fel, ha...
– Zack Chicagóban lakik, Maddie – szakította félbe Mary Beth. – Még ha újrakezdenénk is a kapcsolatot, akkor sem laknék Morgan Cityben.

Maddie lebiggyesztette alsó ajkát.
– Lehet, de még akkor is közelebb lennél, mint Los Angelesben. Csak azt remélem, nem fogod megbánni, hogy kikosaraztad Zacket. Mert tudom, hogy nem vagy boldog a mostani életeddel, akármennyire meg akarsz is győzni az ellenkezőjéről.
– Ahhhhhh – sóhajtott Mary Beth, miközben a hátára feküdt, és fejére szorított egy párnát. Elég volt neki, hogy a saját gondolatai is veszélyes területekre tévedtek, amikor arra gondolt, hogy vajon szereti-e még annyira Zacket, hogy visszafogadja. De az, hogy az anyja és a húga is ezzel nyaggassa, már sok volt neki.

Ami pedig a boldogságot illeti, hogyan lehet lemérni, hogy ki mennyire boldog? Ő most elégedett volt, mert megkapta az egyik legjobb szappanoperában a főszerepet. Örült annak, hogy csupa jó kritikát kapott, és úgy írtak róla, mint ígéretes tehetségről. De vajon boldog lenne-e, ha feladná eddigi életét és visszafutna Zackhez, mielőtt még Emmy-díjra jelölnék? Egyáltalán nem!

Ezzel a gondolattal Mary Beth felkelt az ágyból, és elhatározta, hogy aznap este tündökölni fog, mert elsősorban erre a találkozóra érkezett haza Morgan Citybe. Gondolatai visszakalandoztak Zackhez. A fenébe Zackkel! Ráér majd másnap foglalkozni vele.

Maddie letette a telefont, és a nővérére nézett.
– Tudom, hogy mindenkinek az orra alá akarod dörgölni, de azért nem túlzás kicsit limuzinnal menni a találkozóra?
– Limuzinnal? Nem rendeltem semmilyen limuzint.
– Te nem, de az ügynököd igen. Most jött a hívás, pár perc múlva itt lesz a kocsi, hogy felvegyen.

Mary Beth felragyogott a gondolatra.
– Tudom, hogy nem szereted JoJót, de látod, milyen figyelmes?

Maddie tágra nyitotta a szemét.
– Igen, pontosan tudom, milyen figyelmes az a Bozo.
– JoJo – javította ki Mary Beth, és figyelmeztetően húgára nézett. De Maddie tudomást sem vett róla.
– Még mindig rémálmaim vannak azért, amin keresztülmentem, miután kitaláltátok, hogy földönkívüliek raboltak el. Nem hiszem, hogy épeszű ember olyasvalakire bízná a jövőjét, aki felnőtt létére képes JoJónak nevezni magát.

Mary Beth inkább nem is válaszolt. Semmi értelme, hogy megint elővegyék a régi vitát. Ha Maddie rákezd az elrablásos történet részletezésére, amiért Mary Beth volt a felelős, akkor az egész egy nagy purparléba torkollhat, amely mindkettőjük estéjét elrontaná.
– Azt hiszem, a limuzinod készen áll, úgyhogy nélkülem kell menned – szólalt meg Maddie, mire Mary Beth összevonta szemöldökét.

– Ne csináld ezt velem, Maddie! Megbeszéltük, hogy együtt nézünk szembe a többiekkel, nem emlékszel?
– Sajnálom, Mary Beth, de Brad még nem öltözött fel, és még át kell vinnünk a gyereket mamáékhoz, és...
– Akkor én mit fogok csinálni? – siránkozott Mary Beth. – Bújjak el a női mosdóban, amíg meg nem érkeztek, hogy együtt léphessünk be majd a terembe?

A gondolat, hogy minden támogató nélkül, egymaga lépjen be a régi középiskolájába, teljesen felkavarta. Főleg, mivel Zack az őrültségeivel maga mellé állította a közvéleményt, és ez a tény még mindig dühvel töltötte el.
– Akkor menj el sétakocsikázni a limuzinnal – javasolta Maddie. – Parádézz egy kicsit. Végül is nem ezért jöttél haza, nem?

Maddie-nek igaza volt. Ráadásul a horoszkópja is azt mondta, hogy aznap este tündököljön.
– Nocsak, Maddie Morgan-Hawkins – incselkedett Mary Beth – néha azt hiszem, hogy van egy csintalan oldalad, amelyet még nem ismerek!
– Ha van is ilyen oldalam, akkor azt csakis tőled tanulhattam! Na, hadd nézzelek!

Mary Beth körbeforgott a húga előtt.
– Igen, a piros határozottan jól áll nekünk – mutatott rá Maddie, majd magára nézett. – Persze ez a kis piros ruha, amelyet én viselek, sokkal szerényebb, mint ami rajtad van.

Mary Beth kivillantotta kecses, barna lábát a vállát is szabadon hagyó ruha kivágásában.
– Nos, tudod, mi volt mindig a jelmondatom.
– Ha már van, akkor hadd lássa mindenki? – ugratta Maddie.

Mary Beth már válaszra nyitotta a száját, amikor egy kocsi állt meg az autófeljárón. Mindketten a nappaliba siettek, és kinéztek az ablakon.

– Azt meg kell hagyni, hogy Bozo nem sajnálja a pénzt, ha rólad van szó – szólalt meg Maddie.

Mary Beth oldalba bökte a testvérét.
– Az én pénzemet költi, te buta.

Mindketten a lenyűgöző fehér limuzint bámulták szótlanul, miközben az egyenruhás sofőr kiszállt a kocsiból, kinyitotta az utastér ajtaját, és vigyázzba vágta magát.
– A hintód készen áll, Hamupipőke. – Maddie megölelte a nővérét, majd az ajtó felé tuszkolta. – Braddel az iskola bejáratánál fogunk várni pontban hat órakor.
– Pontban hatkor – ismételte Mary Beth, majd csókot lehelt húga arcára, és kilépett a házból.
– Jó estét! – szólalt meg mély hangon a sofőr, majd segített Mary Bethnek beszállni. – Lenyűgözően fest ma este, Miss Morgan.

Mary Beth udvariasan megköszönte, de a sofőr olyan mélyen húzta sapkáját a szemébe, hogy nem is lehetett látni az arcát. Mary Beth tulajdonképpen azon is csodálkozott volna, ha a sofőr egyáltalán annyit lát, hogy vezetni tudjon. Már éppen szólt volna neki, de a férfi gyorsan becsukta mögötte az ajtót, így még azt sem mondhatta meg neki, hogy nem egyenesen a találkozóra megy. Hátradőlt a puha bőrülésben, és megvárta, amíg kitolatnak a ház előtti feljáróról, majd megnyomta a telefon gombját, amin keresztül a sofőrrel beszélhetett.
– Sofőr? Ott van?

Semmi válasz.

Mary Beth ütögetni kezdte a közöttük lévő üvegfalat.
– Hahó! – kiáltotta, de a férfi tudomást sem vett róla.

Mary Beth hirtelen ráébredt, hogy a kocsi pont az ellenkező irányban halad, mint amerre a középiskola van, ezért újra a telefon gombjához nyúlt. Ekkor vette észre a virágkosarat, amely mellette állt az ülésen. Felkapcsolta a világítást, és belenézett a kosárba. Csupa százszorszép volt benne, a kedvenc virága. Mi a fene? Mary Beth megnézte a kísérőkártyát.

A rózsa piros, az ibolya kék. Remélem, kedveled a virágot, mást nem is adhatnék.

Mary Beth szemébe könnyek szöktek, amikor eszébe jutott, hogy mindig is a százszorszép volt a kedvenc virága. Az átkozott! Zack írta ezt a versikét, amikor tizenkét évesek voltak. Mary Beth rácsapott a telefon gombjára. Majd a feje fölötti ablaküvegre. Ahelyett azonban, hogy a kocsi azonnal megállt volna, ahogy Mary Beth utasította, a sofőr inkább felhangosította a zenét. A hangszórókból Zack egyik kedvenc dala üvöltött, amelyet mindig neki énekelt. Elrepítesz a Holdra? Majd elrepítelek én, de abban nem lesz köszönet!
– Azt mondtam, hogy azonnal álljon meg! – kiabálta Mary Beth, és még mindig az ablakot ütögette.

A limuzin felgyorsított.

– Nem tudom, hogy Zack hogyan vette rá minderre, uram, de azt tudom, hogy az emberrablás büntetendő cselekmény! – dühöngött Mary Beth.

Eddig meg volt győződve arról, hogy Zack feladta. Meg is könnyebbült a tudattól, hogy nem kell számolnia vele az aznap esti találkozón. Főleg, mivel mindenki úgy fog rá tekinteni, mint a gonosz nyugati boszorkányra, amint belép az iskolába. De Zack egyáltalán nem adta fel. Visszajött Chicagóból, hogy személyesen kínozza meg!

Amikor a kocsi megállt, és a zene elhallgatott, Mary Beth észrevette, hogy egy régi, háború előtti udvarház felhajtóján állnak, a Magnólia Streeten. Ez a ház volt vágyai netovábbja, amióta csak az eszét tudja. Zack valóban minden cselt bevet ahhoz, hogy az emlékeit felélessze. A virágok, a versike, még a régi dal is érzelmes emlékeket hoztak elő belőle. De ez volt a legaljasabb húzása. Ha valaki tudta, hogy mennyit álmodozott arról, hogy majd egyszer itt fog lakni, az pont Zack volt.

Az átkozott! – gondolta megint Mary Beth, és az ablakon át a régi házat nézte, amelyet mindenki csak Tölgyesnek hívott a kertet körülvevő toronymagas tölgyfák miatt. Még elhanyagolt állapotban is olyan lenyűgöző volt, mint Scarlett O'Hara tanyája, Tara, az Elfújta a szél című filmben. A ház elején hosszú veranda volt, amelynek a tetejét hatalmas oszlopok tartották.

Hirtelen észrevette a férfit. A lépcsőn sétált lefelé, szmokingban, olyan elegáns és fennsőbbséges volt, mint Rhett Butler. Mary Beth most már biztos volt abban, hogy ma este még számolnia kell vele.

Zack a limuzinhoz sétált, megpróbálta kinyitni az ajtaját. Nem volt meglepve, amikor zárva találta. Bekopogott az elsötétített ablakon.
– Nyisd ki az ajtót, Mary Beth, kérlek!
– Menj-A-Pokolba! – tagolta Mary Beth.

Zack zsebre tette a kezét, és a sofőrhöz sétált. Az ablak leereszkedett, Zack pedig beszólt rajta:
– Mary Beth nem akarja kinyitni az ajtót.
– Meghiszem azt – felelte az unokatestvére. – Mégis, mire számítottál?
– Arra, hogy te majd kinyitod nekem azt az átkozott ajtót! – kiabálta Zack.

Greg így is tett, de mire Zack odaért, Mary Beth újra bezárta.
– Ereszd le az ablakot, Greg – kiáltott Zack az unokatestvérének.

Az ablak csak annyira ereszkedett le, hogy a férfi meglássa Mary Beth fenyegető tekintetét, majd a nő pirosra lakkozott körmével megnyomta a gombot és felhúzta az ablakot.
– Egész este játszhatunk, Mary Beth – kiáltott fel Zack –, de akkor egyikünk sem megy a találkozóra. Azt hittem, tetszeni fog az ötlet, hogy együtt menjünk oda, és végre véget vessünk a rólunk szóló pletykáknak.

Kisvártatva újra kinyílt az ablak. Zack visszafojtotta mosolyát. Arra számított, hogy Mary Betht ugyanannyira idegesíti az, hogy hat éve ők szolgáltatnak állandó témát a helyi pletykafészkeknek.
– Folytasd – szólalt meg a nő, de tekintete még mindig fenyegető volt.
– Mit mondhatnék még? – vonta meg a vállát Zack. – Gondolj bele, mindenki milyen csalódott lenne, ha együtt mennénk oda. Nem tudnának többé miről pletykálni.

A nő megfontolta a kijelentést, de nem volt túlságosan meggyőzve.
– Úgy érted, hagyjuk, hogy azt gondolják, újra együtt vagyunk?
– Természetesen nem – rázta meg a fejét Zack. Azt a csodát csak remélni tudom! – Ha majd ott leszünk, akkor teszünk arról, hogy mindenki megtudja, újra barátok vagyunk. Ennyi.
– Ennyi, Zack? – vonta fel szemöldökét a nő. – Nem teszel majd úgy, mintha az, hogy együtt megyünk a találkozóra, többet jelentene annál, mint amit valójában?

A férfinak szégyellnie kellett volna magát, amiért a nő szemébe hazudott, de tudta, hogy ha elmondaná neki az igazságot, vagyis hogy az, hogy együtt menjenek a találkozóra, csak tervének első lépése, akkor neki vége.
– Ennyi, Mary Beth. Megígérem.

A nő éppen kinyitotta az ajtaját, amikor Greg kihajolt az ablakon, és kiabálni kezdett:
– Ti ketten nem tudnátok végre abbahagyni a harcot, és úgy viselkedni, mint két kulturált ember?

– Csend legyen, és vezess! – kiáltott vissza Zack, majd beszállt a nő mellé, akit szeretett, azon imádkozva, nehogy megölje majd, amikor kiderül tervének második része.

Mary Beth az ételekkel megrakott asztal mellett álldogált a zsúfolt középiskolában, és úgy nézett ki, mint egy királynő az udvartartásával. Nyugodtan kortyolgatott a műanyag pohárból, amire '91-es osztály volt nyomtatva, mindenkinek bólintott, aki odalépett hozzá, hogy gratuláljon neki a színésznőként elért sikereihez.

Az enyhe kifejezés, hogy izgatott volt a találkozó alakulása miatt. Tulajdonképpen még mindig azon nevetett, mennyire meglepődött mindenki, amikor meglátták őt és Zacket kiszállni a limuzinból. Néhány száj még tátva is maradt a csodálkozástól. Még Maddie szeme is elkerekedett a meglepetéstől.

Barátságosan odaintegetett valakinek, akit talán nem is ismert, és közben arra gondolt, hogy Zacknek igaza volt. Ez után az este után vége lesz a szóbeszédnek, már ami a Morgan-Callahan párost illeti. Nem mintha a róla szóló pletykák teljesen elcsitulnának. Egy ilyen kisvárosban, mint Morgan City, amely szinte a térképen sincs rajta? Igen, az biztos, hogy róla még fognak pletykák keringeni. De ahelyett, hogy a meghiúsult házasságról szólnának, Mary Beth arra gondolt, hogy a róla szóló pletykák csupa neki kedvező dologról fognak szólni. Mint például az új estélyi ruhájáról. Vagy arról, hogy még mindig népszerű-e. És főleg arról, hogyan lehetnek újra barátok Zackkel anélkül, hogy ez gondot okozna neki.

Igen, ilyen benyomást akart hagyni a többiekben aznap este. Egy érett, magabiztos sztár képét. Egy olyan nőét, aki jól érzi magát a csillogásban, amelyet megteremtett magának Kaliforniában. Egy olyan nőét, aki annyira biztos magában, hogy képes annak a férfinak az oldalán megjelenni, aki hat évvel azelőtt elhagyta az esküvőjük napján.

Akarata ellenére Mary Beth nem tudta megállni, hogy néha ne nézzen Zackre a zsúfolt tornateremben. Mi van akkor, ha még mindig érez valamit a férfi iránt? Végül is, töprengett, ő volt az első szerelme. Az első szeretője. Az a férfi, akit úgy képzelt el, mint férjét és gyermekei apját.

Úgy tett, mintha elmerülne a vitában, amelyet két volt osztálytársával folytatott arról, hogy melyik szívtipró férfi volt jobb a Vad és szabadban, de szeme sarkából Zacket leste, akit egy csapat férfi vett körül és figyelmesen hallgatott. Még Mary Beth sógora is csüngött a szavain, habár az egyáltalán nem lepte meg, hogy Zack és Brad Hawkins jól megértik egymást. Mindketten férfiasak voltak, magabiztosak és határozottak. Olyanok, akik – mint ahogy Zack elmagyarázta neki a zárkában – nem elégszenek meg azzal, hogy átvegyék apósuk autókereskedését.

Nos, most tényleg boldognak látszik, gondolta féltékenyen Mary Beth. Gyorsan elkapta tekintetét, mert az egyik legkevésbé kedvelt osztálytársa lépett elé.
– Áruld el, Mary Beth – szólította meg Bitsy Williams, és hátranézett, hogy lássa, követik-e a többiek –, tényleg vissza akarod fogadni Zacket?

Mary Beth hideg pillantást vetett az élő Barbie babára, és felnevetett, elég hangosan ahhoz, hogy Zack is odanézzen.
– Csak azért, mert színésznő vagyok, az nem jelenti azt, hogy álomvilágban élek, Bitsy. A gimis szerelmek visszafogadása a tízéves érettségi találkozón inkább egy szappanoperába illene.

Néhány nő felnevetett, amire Bitsy gúnyos mosollyal válaszolt.
– Látjátok, lányok? – mondta, és hátranézett. – Mondtam, hogy Mary Beth nem kockáztatja meg még egyszer, hogy Zack Callahan megint faképnél hagyja az oltár előtt.

Csak nyugodtan, csitította magát Mary Beth, de valójában forrt a dühtől. Valaki végre hangosan kimondta, amire hat éve mindenki csak gondolni mert. Viselkedhet úgy, mint akit megbántottak, pont, amire Bitsy számít, vagy felülemelkedhet a sértésen és legyőzheti a boszorkát a saját módszereivel.

– Néhányan már túlléptek a középiskolai életükön, Bitsy. Próbáld meg te is ezt tenni.
– Ó, nekem szándékomban is áll túllépni – vágott vissza rögtön Bitsy. – Pontosan ott akarom folytatni, ahol te abbahagytad. Talán Zack velem majd végigsétál a templomi padok között.

Mary Beth ebben a pillanatban legszívesebben letörölte volna az öntelt vigyort Bitsy arcáról. Ehelyett azonban felemelte poharát, és így szólt:
– Hidd el, én leszek az első, aki gratulál annak, aki oltár elé viszi Zack Callahant.

Mindenki nevetett, Bitsyt kivéve. Sally Hughes, a vörös hajú nő, aki vacsorázni hívta Zacket, megszólalt.
– Nos, ne gondold, hogy nem kell majd versenyezned velem, Bitsy. Főleg, mivel Zack nemrég mondta nekem, hogy hazaköltözik.

Zack hazaköltözik? Te jó ég! Mi lesz, ha az anyja és Maddie meghallja ezt! Meg kell szakítania a kapcsolatot a családjával élete hátralevő részére.
– Tudtam – felelte Bitsy, és fensőbbségesen Sallyre nézett. – Zack mondta, hogy a mai technikával bárhonnan a világból irányíthatja a chicagói üzletét.

Jó, rendben! Költözzön csak haza. El is veheti Bitsyt vagy Sallyt feleségül. Őt nem érdekli. Dehogynem! Nos, még akkor is, ha érdekli, túl fogja élni.

– Nem ő a legjobb képű férfi, akit valaha láttál? – kérdezte álmodozó hangon Bitsy, és mindenki, kivéve Mary Betht, Zack felé nézett. – Természetesen a sok pénz sem hagy hidegen – tette hozzá kuncogva –, alig várom, hogy az enyém legyen.

Nancy Goins, aki négy gyerekének köszönhetően mostanra kicsit szélesebb lett csípőtájékon, hátravetette a fejét, és felnevetett.
– Zack Callahan nem fogja ezt az örömöt megszerezni neked, Bitsy Williams. Már a középiskolában sem érdekelted, pedig akkor még sokkal jobban néztél ki, mint most.

Mondd meg neki, Nancy! Ennek a számító kis dögnek! Bitsy szeme összeszűkült, amivel elrontotta színes kontaktlencséjének hatását.
– Nekem legalább van derekam – vágott vissza, és a hatás kedvéért hátradobta szőke lófarokba fogott haját. – Amit rólad nem lehetett elmondani az utóbbi tíz évben!
– Igen, de én még mindig fogyhatok – nevetett Nancy – viszont a te ráncos arcodon már csak egy plasztikai sebész segíthet.

Bitsy keze ökölbe szorult, arca mérgesen eltorzult.
– Ez a ráncos arc még mindig elég jól néz ki ahhoz, hogy egy-két fejet elcsavarjon, Nancy, és azt hiszem, te pontosan tudod, hogy mire gondolok.

A beszélgetés kezdett elfajulni. Mary Beth pedig a két nő között állt, csapdába szorulva. Tekintete Maddie-t kereste a tömegben. Szerencsére megtalálta, Maddie éppen az igazgatóval beszélgetett. Mary Beth arra gondolt, hogy udvariasan elnézést kér, és odamegy, mielőtt kitörne a balhé. Lépett is egyet, de Nancy kinyújtotta előtte a karját, és meglökte Bitsyt.
– Hölgyeim, kérem – kezdte Mary Beth –, semmi ok nincs arra, hogy...
– Elég legyen, Mary Beth – mondta Nancy, és kicsit erősebben meglökte Bitsyt. – Ne nevettess azzal, hogy ezt a kis dögöt hölgynek nevezed. Annyit forgolódik a férjem autószerelő műhelye körül, hogy szinte már egy új kocsit vehetett volna azon a pénzen, amit eddig a rejtélyes kotyogások és zörgések kijavítására fizetett.

Mary Beth az asztalnak dőlt, hogy minél távolabb legyen tőlük, de Bitsy átnyúlt rajta, és meglökte Nancyt.
– Nem hallottam, hogy David panaszkodott volna, amiért túl sokat járkálok a műhely körül – vicsorgott. – Lehet, hogy az én kotyogásaim és zörgéseim érdekesebbek, mint a tieid.

Mary Beth semerre sem tudott menekülni, a két nő között csapdába esve állt az asztalnál. Nem volt ideje felkészülni az eseményekre. Nancy Bitsy felé lendült és hátralökte Mary Betht, aki az ételekkel megrakott asztalra esett, ami a három rugdalózó, sikoltozó nő súlya alatt hangos robajjal összedőlt. A vita verekedésbe csapott át.

Mary Beth a hátán fekve arra gondolt, hogy csak egy dolog lehet rosszabb annál, mint hogy a ragadós salátában fürödjön, mégpedig az, hogy két örült nő tépje egymás haját rajta fekve.
– Szálljatok le rólam! – kiáltotta Mary Beth, amikor Nancy felmutatta a szőke trófeát a mentésre odasietett meglepődött tömegnek.

– Az az én hajam, te tehén! – sikította Bitsy rémülten, de a győzelemittas Nancy meglengette a feje fölött a hajtincset és a terem másik végébe repítette. Bitsy négykézláb mászott a póthaja után, amikor Mary Beth végre meg tudott mozdulni. Lelökte magáról Nancyt, aki annyira nevetett, hogy még a könnye is kicsordult. Mary Beth gyorsan hátra tudott csúszni, hála a síkos szósznak, amelybe belepottyant.

Amikor felült, az első dolga az volt, hogy helyreigazítsa ruháját, amely a derekáig felcsúszott. Megpróbált kiszabadítani egy darab brokkolit a hajából, amikor a terem elején lévő színpadon játszani kezdett a zenekar.
– Te jó ég, hiszen te vérzel! – aggódott Maddie, aki akkor ért oda hozzá.

Mary Beth lenézett magára, majd megkóstolta a piros ragacsot.
– Paprikamártás – mondta a húgának, majd letörölt egy ragacsos zöld foltot a homlokáról. – Ne aggódj, Maddie, ez nem a fejemből jön, hanem avokádó. – Észrevette sógora komor arckifejezését. – Nem, Brad, nem én kezdtem a verekedést – tette hozzá.

Nem mintha Brad hitt volna neki, ezt elárulta gúnyos mosolya. Mary Beth nem hibáztathatta ezért, hiszen egyszer majdnem ő verte meg, rögtön első nap, amikor találkoztak. De legalább felsegíthetné. Már a nyelve hegyén volt, hogy ezt szóvá is tegye, amikor hátulról egy erős kéz csúszott a hóna alá, és felsegítette. Mary Beth megfordult, és szemben találta magát Zackkel, akinek fülig ért a szája, miközben őt méregette.
– Először fagylalt. Most meg ez? – ugratta. – Van valami új hollywoodi divat, amelyről tudnunk kellene?
– Ne nekem mondd, Zack – felelte Mary Beth.

Bitsy éppen elhaladt előtte, és odakiáltott.
– Ez mind a te hibád, Mary Beth Morgan!

Zack Maddie-re nézett. Maddie Bradre. Mary Beth összevonta szemöldökét.
– Nem én kezdtem ezt az egészet!
– Viszont most nagy csődületet fogsz okozni, ha nem vigyázol – szólalt meg Zack. Mary Beth követte a tekintetét és észrevette, hogy a ruhája kivágása majdnem a hónaljáig elszakadt. – Takard el magad, mielőtt Arnold Purdy szívrohamot kap.

Mary Beth most vette csak észre a felé irányuló fényképezőgépet. Egyik kezével megpróbálta összefogni a ruháját, miközben a másikkal Zacket hessegette el.
– Tiszta kosz vagyok, Zack. Nem akarom tönkretenni a zakódat.

Zack tudomást sem vett róla. Szmokingjának zakóját Mary Beth ragadós válla köré kerítette, amikor észrevette, hogy Nancy férje közeledik feléjük.
– Köszönöm, Mary Beth – gúnyolódott. – Nancy most azzal fenyeget, hogy elválik tőlem. Remélem, nyugodtan fogsz aludni azzal a tudattal, hogy négy kisgyerek nő fel miattad apa nélkül. – A férfi sarkon fordult, és kisietett a teremből.
– Hányszor mondjam még? – jajgatott Mary Beth. – Nem én kezdtem a verekedést! – Majd, amikor Purdy közelebb lépett hozzá a fényképezőgéppel, felemelte a kezét. – Na, én megyek.

Elindult az ajtó felé, Zack pedig utánasietett.
– Menj el, Zack!

Zack megrázta a fejét.
– Sajnálom, Mary Beth. Arra tanítottak, hogy ha egy hölgyet elviszek valahova, akkor haza is kell kísérnem.

Most bezzeg érdeklik az illemszabályok! – mérgelődött Mary Beth, és arra gondolt, hogy Zack biztosan nem olvasta el azt a fejezetet, amelyben arról írnak, hogy menyasszonyt nem szabad az oltár előtt elhagyni.
– Nem akartál valami beszédet mondani?
– Viccelsz? – nevetett Zack. – Most nem lehetne beszédet tartani. Túlságosan el vannak foglalva azzal, hogy elemezzék, hogyan repült Bitsy haja egyik sarokból a másikba.

Mary Beth hagyta, hogy Zack kinyissa neki az ajtót, majd kisétált a csendes éjszakába, és mély lélegzetet vett.
– Valójában mi történt? – kérdezte Zack.
– Úgy tűnik, Bitsy túl nagy figyelmet fordít Nancy férjére. Én pedig éppen kettőjük között álltam, amikor úgy döntöttek, hogy egymásnak esnek.
– Hékás, ne legyél olyan rosszkedvű – mosolygott rá Zack. – Nancy és Bitsy lesz mostantól a fő téma Morgan Cityben. Azt hiszem, nekünk végre leáldozott.

Neked már hat éve leáldozott. Ajjaj! Már megint kezdi. Miért nem tudja leállítani ezt az értelmetlen nyavalygást, amely beindul, valahányszor csak Zack megszólal? Miért nem húz be végre egyet Zacknek, mint ahogy már hat éve szeretné, hogy végre túl legyen rajta?

Mary Beth a limuzin felé tartott, és emlékeztette magát, hogy nem szabad Zackre kivetítenie a saját csalódottságát. Legalábbis nem most. A férfi minden tőle telhetőt megtett, hogy eloszlassa a róluk keringő pletykákat. Nem az ő hibája, ami történt.

Amikor a kocsihoz értek, Greg, aki valószínűleg rettenetesen unatkozott, ránézett, és megkérdezte:
– Mi történt veled? Úgy nézel ki, mint egy saláta.

Mary Beth nem is vette a fáradságot, hogy válaszoljon.
– Csak vigyél haza, Greg. Azt hiszem, te is legalább annyira várod már, hogy vége legyen az estének, mint én.

Amikor Zack kinyitotta a limuzin ajtaját, Mary Beth szinte beájult a hátsó ülésre. Felrémlett neki, mintha Zack jelentőségteljesen bólintott volna a bűntársának, mielőtt bemászott mellé, de túlságosan elege volt mindenből, semhogy jelentőséget tulajdonítson neki.

Zack magában bosszankodott, amikor Greg elindult, mert arra gondolt, milyen gondosan kitervelte ezt az estét. Úgy tervezte, hogy először egyedül hagyja Mary Betht, amikor a terembe érnek, majd később arra kényszeríti, hogy táncoljanak, ugyanarra a zenére, mint amikor még szerelmesek voltak. Még azt is átgondolta, hogy milyen közös emlékeket ébresztett volna fel a nőben. Például amikor elszöktek a lány szüleinek hegyi kunyhójába, és az egész hétvégét a nagy ágyban töltötték. Akkor olyan közel álltak egymáshoz, hogy biztosak voltak abban, soha semmi sem választhatja szét őket.

De mit tegyen azok után, ami a tornateremben történt? Oldalra pillantott, és szomorúan látta, hogy a nő nem éppen abban a hangulatban van, mint amelyre számított. De még így is gyönyörű volt, fülig szószosan. Zack elhatározta, hogy kihasználja azt a kis időt, ami még maradt, ezért előrehajolt, és megszólalt:
– Rettenetesen sajnálom, hogy tönkrement a mai estéd, kedvesem. Annyira szerettem volna, hogy ez az este különleges legyen, olyan, amelyre szívesen gondolsz majd vissza később. Olyan, amire úgy fogsz visszanézni, hogy talán ez volt a legszebb estéd életedben. Olyan...
– Miért beszélsz így? – nézett rá hideg kék szemével a nő.
– Hogyan? Sehogyan sem beszélek. – Zack kinyitotta a kocsi bárszekrényét, kivett egy szalvétát, kibontott egy üveg vizet, és benedvesítette a kendőt.
– Dehogynem. Olyan hangon beszélsz, mint Cary Grant. – Kérdés nélkül kivette a férfi kezéből a vizes kendőt. Letörölte a mártást a homlokáról, visszaadta a férfinak a zakóját, és letörölgette magát. Zack gyorsan visszakapta tekintetét a kivágásról, amikor a nő megszólalt.

– Nem csak hogy kedvesemnek szólítasz, de szabályos brit mondatokat mondasz. Szívesen gondolsz vissza később..., talán ez volt a legszebb estéd életedben... Felismerem Cary Grant hanghordozását, Zack, és te úgy beszéltél!
– Valóban, drágám?
– Látod, már megint! Mi folyik itt? Csak akkor szoktál így beszélni hozzám, ha tudod, hogy valami olyat tettél, ami miatt haragudni fogok.
– Talán most tévedsz, drágám.

A nő megfogta a férfi karját.
– Tényleg, Zack. Mit tettél?

Zack igyekezett húzni az időt, de szerencséjére nem kellett válaszolnia, mert a limuzin megállt. Megfogta Mary Beth kezét, csókot lehelt rá Cary Grant módjára. De már nem használta a hanglejtést.
– Semmi rosszat nem tettem, Mary Beth, csak szeretnék megmutatni neked valamit, mielőtt hazaviszlek.

Mary Beth csak akkor jött rá, hogy hol vannak, amikor Zack kinyitotta az ajtót, és kiszállt.
– Egyszer már eljátszottad ezt ma, Zack. Az bőven elég volt.

A férfi kinyújtotta felé a kezét.
– Engedd meg, kérlek, csak egy percig fog tartani.

Mary Beth józan esze azt sugallta, hogy ragaszkodnia kéne ahhoz, hogy hazavigye, de végül is a Tölgyes mindig is az otthona volt. Legalábbis az álmaiban. Nem tudta megmagyarázni, mi vonzotta a régi udvarházhoz. Még most is, ha lehunyta a szemét, maga elé tudta idézni mind a huszonnégy szobáját. Volt benne egy nagy előcsarnok és egy lélegzetelállítóan gyönyörű lépcső. A társalgó jobbra nyílt, a könyvtár pedig balra. Volt egy ebédlő, egy zeneszoba, és még egy bálterem is, amelynek földig érő ablakai a kertbe vezettek, és egy akkora konyha volt a ház végében, amelybe az egész malibui háza beleférne. A második emeleten hat hálószoba volt, mindegyik saját kandallóval és nappalival, négynek pedig külön fürdőszobája is volt.
– Mary Beth?

Nem ellenkezett, amikor Zack megfogta a kezét, és kisegítette a limuzinból. Akkor sem állt ellen, amikor a férfi kézen fogva vezetni kezdte a kővel kirakott kerti úton. Amikor megkerülték a házat, hirtelen megállt, mert észrevette, hogy a kerti pavilon, amelyben annyit játszottak gyerekkorukban, ki van világítva. Még mindig megvolt a rózsabokor, amely teljesen benőtte az építmény léckerítését, és ezernyi apró fényecske borította be az egészet, amitől úgy festett, mintha egyenesen egy meséből csöppent volna ide.

Mielőtt Mary Beth megszólalhatott volna, Zack gyengéden előretolta. Amikor elértek a pavilonig, Zack felvezette a lépcsőn, és leültette egy kis asztal mellé. Két személyre volt megterítve. Az asztalka közepén egy üveg jégbe hűtött pezsgő állt. Mellette egy szál vörös rózsa vázában. Mary Beth alig tudta visszafojtani a könnyeit, amikor Zack kivette a rózsát, és átnyújtotta neki.
– Most már többre is telik, mint százszorszépre, Mary Beth – kezdte, de a nő félbeszakította.
– Zack, ne... – Fel akart állni, de a férfi megszólalt:
– Ezt akartam megmutatni neked. – Zack felkapott egy borítékot az asztalról, kinyitotta, és átadott Mary Bethnek egy papírlapot.

Mary Beth szája tátva maradt, amikor ráébredt, hogy amit a kezében tart, az a Tölgyes tulajdoni lapja. Hogyan merte megvenni a Tölgyest! Hiszen tudta, milyen sokat jelent ez neki! Talán Mary Bethnek nem volt elég pénze ahhoz, hogy megvegye. Talán soha nem is vette volna meg, de a Tölgyest akkor is neki teremtették!
– Teljesen fel fogom újítani a házat – szólalt meg a férfi, és kibontotta a pezsgőt. – Már beszéltem egy építésszel és egy vállalkozóval. Sokáig fog tartani, de biztosítottak, hogy az első szint hamar elkészül, és lakható lesz, amíg a másodikon dolgoznak.

Itt fog lakni? Mary Beth lerakta a lapot. Még mindig nem tért magához. Zack kitöltött két pohár pezsgőt, és átnyújtotta neki az egyiket. A nő fásultan átvette, de magában dühöngött, mert nem tudta elviselni annak a gondolatát, hogy Bitsy vagy Sally vagy bármilyen más nő lakjon ebben a házban.
– A gyerekkori álmokra – mondta a férfi, és a nőéhez koccintotta poharát.
– A Tölgyes az én gyerekkori álmom volt, Zack. – Mary Beth nem tudta megállni, hogy ki ne mondja.

A férfi zavartan nézett rá.
– Pontosan ezért vettem meg, Mary Beth. Neked. Nekünk.

Nekünk? Ez a szó addig körözött Mary Beth fejében, amíg magához nem tért. Felugrott az asztaltól.
– Itt nincsen semmiféle nekünk, Zack! Megszűnt, amikor elhagytál az esküvőnk napján!

Mary Beth félrelökte a férfit, és lerohant a lépcsőn. Keresztül akart sietni a kerten, de magas sarkú cipője beleragadt a nedves földbe. Kilépett belőle, és megpróbálta kiszedni a cipőjét, amikor Zack utolérte, és csípőre tett kézzel megállt mellette.
– Megmondanád, mi volt a rossz abban, amit mondtam?

Mary Beth végre kihúzta cipőjét a sárból, majd szembenézett a férfival.

– Jól figyelj, Zack! Nem létezik nekünk.
– Talán jelenleg nem létezik, Mary Beth, de lehetne, ha adnál még egy esélyt.

A nő nekiszegezte egyik cipőjét.
– Már napok óta próbálom megértetni veled, Zack, hogy csak az idődet pocsékolod. Sajnálom, hogy nem találtad meg hat év alatt azt, amit kerestél, de én megtaláltam. Veled ellentétben nem akarom feladni az életemet és visszaköltözni Morgan Citybe.

Újra nekiindult, de Zack eléugrott, és elállta az útját.
– Tudom, hogy még mindig érzel valamit irántam, Mary Beth. Nem csókoltál volna meg úgy a cellában, ha nem így lenne.
– Volt egy gyenge pillanatom. Perelj be érte! – Mary Beth csak ennyit mondott, majd félretolta Zacket, és a limuzin felé igyekezett. A kocsi azonban nem volt a feljárón.

A nő megfordult.
– Te öntelt alak! Azt hitted, hogy ez majd bejön, ugye?

Zack megmerevedett.
– Azt hitted, hogy elég lesz, ha kihúzol néhány lámpát a kerti pavilonhoz, meglobogtatod előttem a ház tulajdoni lapját, és én máris a lábad elé omlok!

A férfi összevonta a szemöldökét.
– Már megint túlzásokba esel.

– Túlzásokba? Majd megmutatom, mi az a túlzás! – Mary Beth elhajította egyik piros cipőjét a férfi felé.

Zack elhajolt.

A második cipő pontosabban ért célba.

Mary Beth mezítláb sétált lefelé a kocsibeállón, és megpróbálta szakadt ruháját és összetört szívét egyben tartani. Otthagyta Zacket a vérző orrával, amelyet már hat éve akart beverni.

6. FEJEZET

Mary Beth megpróbálta nyitva tartani a szemét, legalább addig, amíg megállapította, hogy a zaj, amely megzavarta, kutyaugatás. Halványan emlékezett arra, hogy kiengedte a kutyáját a teraszra, de olyan kimerült volt, hogy utána azonnal vissza is aludt. Nem sokkal az után jött el Morgan Cityből, hogy otthagyta Zacket a Tölgyesben péntek este. Épphogy elérte az atlantai gépet, amelyről átszállt a Los Angeles-i járatra. Így is már szombat este volt, mire hazaért malibui otthonába. Hazahozta a kutyáját, leadta a szennyes ruhát a tisztítóba, gyorsan bevásárolt ezt-azt, és azt tervezte, hogy egész vasárnap ágyban marad, hogy kipihent legyen a hétfő reggeli forgatáson.

Úgy tűnt azonban, hogy a kutyájának más ötletei voltak a vasárnapi programról. Mary Beth felkelt, magára kapta az ágy végében heverő köntösét, és belenézett az ajtón lévő tükörbe. Legalább nem kell majd sokat sminkelnie holnap. Tényleg úgy nézett ki, mint aki kómában volt, mivel az otthon töltött két hét alatt akármerre ment, mindenhol Zack zaklatásába botlott. Szerencsére annak a rémálomnak már vége. Annál jobb, minél nagyobb köztük a távolság. Lehet, hogy még mindig szereti a férfit, talán mindig is szeretni fogja, de ennek semmi köze a helyzethez. Külön utakon járnak, ezt választották. Mindketten mást akartak az élettől. Ennyi!

Ásítozva a terasz tolóajtajához ment. Csak annyira nyitotta ki, hogy kidughassa rajta a fejét, és az első dolog, amit meglátott, az Zack volt, amint a kertben álldogál, annak ellenére, hogy a kutya közben őt ugatta. Mary Beth legszívesebben káromkodott volna egyet, de a szíve majd kiugrott az örömtől.

A férfi rövidnadrágot, Hawaii-mintás inget, sarut viselt. Napszítta hajával maga volt a megtestesült tengerparti srác. Abban a pillanatban Mary Beth arra gondolt, hogy már nem tudja irányítani az életét. Átkozott! Nem gondolta, hogy a férfi követni fogja Kaliforniába. Semmi szüksége nem volt arra, hogy felbukkanjon, akárhová néz, és összezavarja. Virágok, versikék, limuzin, udvarház! Most pedig iderohan az ország másik végéből? Mikor fogja feladni végre?
– Most nem fogom olyan könnyen feladni, mint múltkor – szólalt meg a férfi, megválaszolva a fel nem tett kérdést. Idegesen a kutyára nézett.

Talán jót tenne Zacknek, ha hagyná, hogy a kutya megharapja, gondolta Mary Beth, miközben kilépett a teraszra. Túlságosan is ideges volt ahhoz, hogy a külsejével törődjön, pedig olyan rémesen nézett ki, hogy Zack talán üvöltve fog kirohanni a kertből.
– Mit keresel itt, Zack? Ha jól emlékszem, nem hívtalak meg.

Zack Mary Bethre mosolygott, amivel csak még jobban felbosszantotta. Ha Zack nem vesz tudomást arról, hogy néz ki, biztos, hogy szerelmes.
– Bizonyos értelemben te hívtál ide. – Mary Beth már majdnem rákiáltott, hogy miért hazudik, amikor a férfi felmutatott egy zsákot. – Hogyan tudnék letáborozni a kertedben, ha nem jövök el Malibuba?

A sátor! Mary Beth teljesen elfelejtette, hogy azt mondta Zacknek viccből, hogy akkor sem gondolja meg magát, ha sátrat ver a kertjében. A férfi ledobta a zsákot a földre. Mary Beth megszólalt:
– Ez magánterület, Zack. Menj el innen, mégpedig most azonnal.
– Azt szeretném, ha együtt mennénk abba a házba, amelyet neked vettem, Mary Beth. Azt hiszem, kvittek vagyunk.
– Kaliforniában megbüntetik a betolakodókat, Zack. Erre nem gondoltál?

Zack megdörzsölte az állát.
– De, ezt is számításba vettem. Én azonban igazából nem vagyok betolakodó, Mary Beth. Inkább... – Kis szünetet tartott. -...azt hiszem, inkább durcás vagyok. Mert itt fogok ülni és duzzogni, amíg be nem ismered, hogy érzel még valamit irántam.
– Akkor addig fogsz ülni a sátradban, amíg meg nem esz a fene – fogadkozott Mary Beth. – Őrült vagy, ha azt hiszed, hogy bármiben a segítségedre leszek, miközben a sátradban laksz. Nem lesz konyhád – kezdte sorolni, ujjait számlálva.
– Mindig is kedveltem a gyorséttermeket – mosolygott Zack.
– Nem lesz fürdőszobád – mutatta fel kevésbé győzedelmesen második ujját a nő.
– Már találtam nem messze egy kempinget. Heti huszonöt dollárért adnak fürdőszobát, tusolót, és használhatom a mosógépet.

A nő felmutatta harmadik ujját.
– És ha arra számítasz, hogy majd együtt fogunk merengeni a régi szép időkön, akkor tegyél le róla. Nem fogok időt szánni rád.
– De azért néha majd ideintegetsz a teraszodról?

Mary Beth olyat mutatott a férfinak, amiért az anyja biztosan megszidta volna.
– Akkor dugulj el, Zack! Túl fáradt vagyok most ahhoz, hogy tovább vitatkozzak veled. Csak üldögélj a sátradban, engem nem érdekel.
– Nem baj, ha a kutyád velem marad? – kérdezte Zack, de Mary Beth már visszaszaladt a házba.
– Jobban fogadta, mint számítottam rá – mondta Zack új barátjának, Mary Beth kutyájának, aki mellette sétált a kocsi felé, amelyben a többi holmiját tartotta. Egy percig arra gondolt, hogy Mary Beth tényleg feljelenti, de akkor az éjszaka folyamán szépen odébbállt volna. Vagy még napközben, ha úgy alakul.

De jobban ismerte a nőt. Észrevette Mary Beth arckifejezését, amikor a nő meglátta a kertjében. A felismerés, hogy ő van ott, szemlátomást örömmel töltötte el. Ez viszont azt jelenti, hogy még reménykedhet, ha egyelőre másra nem is számíthatott.
– Meg fogjuk mutatni neki, hogy nem adom fel harc nélkül – mondta Zack, miközben a kertben lerakodta a holmiját. – Hagytam, hogy elhallgattasson hat évvel ezelőtt, és máig is bánom. – A kutyára nézett, aki vidáman csóválta a farkát. – Ezúttal nem fogja olyan könnyen megúszni. A szemembe kell mondania, hogy soha többé nem akar látni.

Ezért követte idáig. Nem fogja hagyni, hogy egyszerűen elküldje vagy ne álljon szóba vele. Nem fogad el üzeneteket sem. Csak akkor hagyja abba, ha a szemébe mondja, hogy nem szereti. De abba bele is halna. Ha azokat a szavakat hallaná az édes ajkáról, az elég lenne, hogy soha többé ne keresse.

Körülnézett, és azon tanakodott, lesz-e elég kitartása ahhoz, hogy sátorban lakjon. Biztos nem lesz túl kellemes, és ki tudja, meddig fog tartani, amíg Mary Beth hajlandó lesz végre beszélgetni vele. Egy napig? Egy hétig? Még tovább?
– Azt hiszem, szebb helyet nem is találhattam volna a sátorozáshoz – mondta Zack, és lenézett a homokos óceánpartra. – Menjünk le a strandra.

A kutya felugatott, és Zack után eredt. A férfi arra számított, hogy Mary Beth visszahívja a kutyáját. Eléggé ismerte ahhoz, hogy tudja, az ablakban áll, és őt figyeli. Meglepő módon lejutottak egészen az óceánig. Zack felvett egy darab fát, és a vízbe hajította. A kutya utánaeredt, visszahozta, majd Zack lába elé dobta. Zack felnevetett, mert a kutya ugatott, és összefröcskölte a sós vízzel.
– Ügyes kutya – dörzsölte meg füle tövét.

Zack csak remélni tudta, hogy sikeres lesz Mary Beth szívének visszahódításában.

Mary Beth a konyhaablakból nézte, ahogy Zack és a kutya játszik a parton. Akarata ellenére felnevetett, amikor Zack elesett, a kutya pedig egyből ráugrott.
– Azt hiszem, Zack hamarabb igénybe fogja venni a kemping szolgáltatásait, mint gondolta – mondta hangosan.

Amikor Zack felállt, levette az ingét, és a dereka köré kötötte, Mary Beth már nem nevetett. Segítség! A férfinak mindig is kisportolt alkata volt, de a mellkasa most szélesebb volt, és sokkal kidolgozottabb, kockás hasa pedig csillogott, amint a vízcseppek visszatükröződtek a napfényben. Mary Beth beharapta alsó ajkát, kezével pedig a nyakához nyúlt, és megérintette azt a pontot, ahol Zack mindig megcsókolta, és amivel meg tudta őt őrjíteni. Nem mintha csak a nyakánál tudta volna megbolondítani. Zack bármely érintése doromboló kiscicává varázsolta.
– És ezt ő is tudja – morgott Mary Beth hangosan, és csak még izgatottabb lett, amikor eszébe jutott, hogy a férfi kint fog aludni a háza előtt egy sátorban.

Ez volt a legrosszabb időpont Zack felbukkanására, hiszen másnap korán reggel már a forgatáson kellett lennie. Nem tudta, meddig fogja még kibírni. Olyan könnyű volt tudomást sem vennie a férfiról, amíg nem kellett látnia. De most itt van. A közelében. És kényszerítette, hogy olyan érzésekkel küzdjön meg, amelyekről nem akart tudomást venni. Ki kell raknom innen, határozta el Mary Beth. Talán ha beszélne vele, és elmondaná, hogy mennyire szeretné, hogy Emmy-díjra jelöljék, akkor talán megértené a férfi, hogy még akkor is, ha szerelmes lenne belé, akkor is kudarcként élné meg, hogy nem érheti el e célját.

Igen, így van. Elképzelte, milyen jót nevetne a férfi ezen a beszélgetésen. Alig egy éve, hogy Fancy Kildare szerepét játszotta. Voltak olyan színészek, akik már évek óta voltak a szakmában, és még csak nem is jelölték őket a díjra, nemhogy megkapták volna. A férfi biztos megemlítené ezt. De bármilyen elérhetetlennek hangzott is, az Emmy-díjra való jelölés volt a vágyálma. Azt még Zack sem akadályozhatja meg, hogy megpróbálja valóra váltani.

Mary Beth hátralépett az ablakból, amikor meglátta Zacket közeledni, és közben belerúgott a padlón felgyülemlett postába, amelyet az ajtónyíláson dobtak be. Lehajolt, hogy felvegye a leveleket és észrevette, hogy a Cosmo legújabb száma a horoszkóp rovatnál nyílt ki. Leült a földre és elolvasta: Vénusz hatása alatt romantikus kalandok várnak a Mérlegekre augusztus 25-én. Engedje szabadjára érzéseit, és cserébe élvezet lesz a jutalma. Ha megtagadja magától, meg fogja bánni. Az önsajnálat rossz tanácsadó.

Mary Beth elhajította az újságot. Vénusz már megint rászedte. Augusztus 25-e volt, vasárnap.

Ahelyett, hogy ágyban töltötte volna a vasárnapot, ahogyan tervezte, Mary Beth egész nap takarított idegességében. Kisuvickolta a házat a pincétől a padlásig, és elámult, mennyi energiája lehet egy nőnek, ha mérges egy férfira. Még lasagnát is készített, tudván, hogy az Zack kedvenc étele. Kínzásképpen kinyitotta a konyhaablakot. A férfi az ablak alatti gyepen állította fel a sátrát. Mary Beth remélte, hogy az ínycsiklandozó illat belefullasztja majd a férfit a gyorséttermi ételbe, amelyről azt állította, hogy a kedvence.

Este fél kilenc körül lezuhanyozott, megmosta a haját, és egy testhezálló lila pizsamát vett fel. Úgy tervezte, hogy megeszi a lasagnát, lekucorodik a kanapéra, megnézi a Szex és New York legújabb részét, aztán lefekszik aludni. Nem törődik a horoszkóppal, és a romantikus kalandokat is csak a tévében nézi.

Szedett magának egy tányérral Zack kedvencéből, elhelyezkedett a kanapén, és éppen bekapcsolta a televíziót, amikor kialudt a villany. Na tessék! – gondolta Mary Beth a sötétben. Az áramszünet igen gyakori kellemetlenség Kaliforniában. Ráadásul soha nem lehetett előre tudni, meddig fog tartani. Végigtapogatta a konyhaszekrényt, mire megtalálta a gyufát és a gyertyákat egy fiókban. Lekapta az első gyertyatartót a polcról, meggyújtotta a gyertyát, és a pultra rakta. Többet is elhelyezett a szobában, közben morgolódott, mert elképzelte, Zack hogy ki fogja nevetni, ha rájön, hogy nincs áram. Most mindketten ülhetnek egész este a sötétben!

Az utolsó mécsessel a kezében Mary Beth az ablakhoz sétált, elhúzta a függönyt, és kikukucskált, megpróbálta meglesni, mit csinál Zack. Az óceán felől érkező fuvallat meglebbentette a függönyt, és ahogy a vékony anyag lebegett a szélben, a gyertya lángja belekapott, és kigyulladt. Mary Beth felsikoltott, és eldobta a mécsest. A függöny nagy lánggal égett.

A mosogatóhoz rohant vízért, de Zack hirtelen ott termett, felkapta a takarót a kanapéról, és erősen ütni kezdte a lángoló függönyt. A kutya mögötte ugatott. Amikor a lángok kialudtak, egymásra néztek, mindketten remegtek az izgatottságtól. Jól tudták, miért ijedt meg Zack annyira. Szülőháza még gyerekkorában leégett egy éjszaka, és a férfi csak azért menekült meg, mert az apja kivitte a házból. Sajnos már nem tudott kijönni, amikor visszament az anyjáért is.
– Te jó ég, Mary Beth, óvatosabbnak kéne lenned! – A férfi még mindig remegett, ezért leült a kanapéra. Fejét a kezébe temette. A kutya odaült mellé, és orrát a férfi karja alá dugta.

Mary Beth szégyenében, amiért halálra rémítette a férfit, csak annyit tudott mondani:
– Kérsz egy kis lasagnát?

A férfi mélyet sóhajtott, és remegő kezével beletúrt a hajába. Anélkül, hogy a nőre nézett volna, megszólalt:
– Úgy emlékszem, azt mondtad, hogy nem fogsz törődni velem.

Mary Beth válaszra sem méltatta, hanem mindent egy tálcára rakott, amire szükségük lehetett a vacsorához, majd letette a kanapé előtt álló asztalkára, és egy pohár bort nyomott Zack kezébe.
– Azt hiszem, ez mindkettőnknek jót fog tenni – mondta, és felemelte a poharát. Mindketten kortyoltak egy nagyot.

Amikor végre vette a bátorságot, hogy a férfira nézzen, Mary Beth nem tudta megállni, hogy ne gondoljon arra, hogy Zack mindig is az élete része volt. Ismerte legmélyebb félelmeit és titkait, mint ahogy a férfi is az övét. Kivéve egyet. Arra gondolt, most itt az alkalom, hogy elmondja neki, nyugodtan hazamehet, mert ő még nem hagyja el Hollywoodot.
– Menj haza, Zack. Nem szeretnélek bántani. Inkább örülök, hogy végre véget ért a buta ellenségeskedésünk. Te mindig... – itt szünetet tartott – te mindig a legjobb barátom voltál. Ez nagyon hiányzott.

A férfi ránézett, majd maga mellé mutatott. Mary Beth leült.
– Még mindig a legjobb barátod vagyok, Mary Beth. És bármennyire fájni fog is, de ha a szemembe mondod, hogy már nem szeretsz, akkor hazamegyek.

Miért nehezíted meg a dolgomat? Mary Beth megpróbálta kimondani, de nem tudta.
– Ennek semmi köze a szerelemhez, Zack. Ahogy te is mondtad hat évvel ezelőtt, még nem érkezett el a mi időnk. – A férfi óvatosan ránézett. – Ezt nem bosszúból mondom.

A férfi megsimogatta a kutya fejét.
– Akkor mondd meg, miért gondolod így, Mary Beth, mert szerintem remek az időzítés. Már felnőttünk. Mindketten sikeresek vagyunk. Tudom, hogy nincsen senkid, és te is tudod, hogy nekem sincs. A családunk gondoskodott róla. – Kis szünetet tartott. – Én szeretlek. Mindig is szerettelek. És soha nem fogsz meggyőzni arról, hogy te nem így érzel irántam.

Mary Beth mélyet sóhajtott.
– Bárcsak a szerelem elég lenne, Zack! De most még nem az. Még nem kaptam meg azt, amiért Hollywoodba jöttem.

A férfi megfogta a nő kezét.
– Tudod, hogy nekem mindent elmondhatsz.
– Szeretném, ha Emmy-díjra jelölnének – fakadt ki Mary Beth.

A férfi ránézett, majd elismerően füttyentett.

– Ne gúnyolódj rajtam, Zack! Tényleg szeretném elérni. Nem adom fel, amíg így nem lesz.

A férfi felállt, és járkálni kezdett.
– De hát egy Emmy-jelölés akár évekbe is beletelhet, Mary Beth.
– Azt hiszed, én nem tudom? – A férfi erre ránézett. Mary Beth felállt. – Te be akartál bizonyítani magadnak valamit hat évvel ezelőtt, én pedig most szeretnék. Megmondtam, még nem jött el a mi időnk. Sajnálom, de így van.

A férfi megrázta a fejét.
– Nem is tudom, mit mondjak. Az anyád azt mondta Lou néninek, hogy te sohasem akartál színésznő lenni. Hanem inkább...
– Inkább csak téged akartalak bosszantani?

A férfi szégyenlősen ránézett.
– Hát... igen.

Mary Beth leült a kanapéra. Most ő mutatott a mellette lévő helyre. Zack leült.
– Talán először tényleg azért vetettem bele magam a színészetbe, hogy bosszantsalak. De ha Maddie mondaná, hogy szeretné elérni, hogy Emmy-díjra nevezzék, akkor mindenki bólintana, és azt mondaná: igen, biztosan sikerülni fog. Engem soha senki nem vesz komolyan, Zack. Még te sem! – A férfi ellenkezni akart, de Mary Beth leintette. – Ezért szeretném, hogy te is folytasd az életedet, én pedig az enyémet. Most semmit sem tudok ígérni neked. Nem szeretném, ha rám várnál, miközben én Hollywoodban vagyok és olyan célt akarok elérni, amelyet nem biztos, hogy sikerül.
– Abban tévedsz, hogy nem veszlek komolyan, Mary Beth – szólalt meg Zack. – Tudom, hogy tényleg szeretnéd a jelölést. Lehet, hogy nekem nem tetszik az ötlet, de tudom, hogy neked fontos.
– Akkor menj haza, Zack! Kérlek!

A férfi bólintott, Mary Beth előrehajolt, és puszit nyomott az arcára.
– Köszönöm. Még mindig elég gyakorlatias vagy ahhoz, hogy ráébredj, most nem lehet semmi közöttünk.
– Igen, ez vagyok én, a jó öreg gyakorlatias Zack.

Mary Beth átnyújtott neki egy tányért. A férfi elfogadta, és Mary Bethre nézett.
– Kérhetek valamit?

Mary Beth bólintott.
– Ne zárj ki teljesen az életedből. Szeretném, ha barátok lennénk, ha már mások nem lehetünk, de ne zárj ki megint az életedből.

Barátság? Most meg azt akarja, hogy barátok legyenek? Mi történt az ezúttal nem adom fel olyan könnyen szöveggel, tanakodott Mary Beth, és összevonta a szemöldökét. Aztán ráébredt, milyen nevetségesen viselkedik. Hiszen azért mondta el ezt az egészet Zacknek, hogy hazaküldje. Vagy mégsem? Talán titokban azt remélte, hogy a férfi itt marad vele Kaliforniában? Ez eszedbe se jusson.
– Ha hazamégy, megígérem, hogy tartani fogom veled a kapcsolatot.
– Akkor holnap reggel hazautazom.—A férfi csalódottan lehajtotta a fejét.

Csendben megették a vacsorájukat, de Mary Beth képmutatónak érezte magát. Nem az Emmy-díj miatt. Azzal kapcsolatban igazat mondott. Hanem azért, mert beleegyezett abba, hogy csak barátok maradjanak, miközben legszívesebben leteperte volna a férfit a földre, és könyörgött volna, hogy úgy csókolgassa a nyakát, ahogy régen. Mindig is vonzódtak egymáshoz. A szex tulajdonképpen mindig olyan forró volt Zackkel, hogy néha csodálkozott, hogy nem kapnak lángra.

Elég legyen! – parancsolt magára Mary Beth. A férfi is uralkodott az érzésein. A börtönbéli csókon kívül meg sem próbált hozzáérni. Talán tudta, ha közeledni próbál, amikor még rosszban voltak, akkor csak felbosszantja. De most már kibékültünk!

Elég! Mary Beth megpróbált uralkodni magán. Nem őrült meg, hogy most engedje be az ágyába Zacket. Most, hogy végre sikerült hazaküldenie. Nem! Jobb, ha nem is gondol arra, hogy a horoszkópja szerint augusztus 25-e kifejezetten alkalmas a romantikára. És arra sem, mennyire kívánja Zacket. Ennek ellenére a férfihoz fordult, és azt mondta:
– Ne aludj ma este abban az ostoba sátorban, Zack. Ha megetted a vacsorát, megágyazok neked itt a kanapén.

Amikor Mary Beth hálószobájának ajtaja becsukódott, Zack úgy érezte, mintha arcul csapták volna. Ami még rosszabb volt, tudta, hogy semmit sem tehet annak érdekében, hogy Mary Betht jelöljék arra az átkozott Emmy-díjra. Még ha jelölnék is, Zack úgy érezte, hogy az sem lenne elég. Akkor Mary Beth már az aranyszobrocskát is akarná. Ráadásul kit hibáztathat, amiért Mary Beth színésznői pályára lépett? Saját magát. Most pedig viselnie kell a következményeket.

Ledobta a párnát a kanapéra, alsónadrágra vetkőzött, és körbement, hogy elfújja a gyertyákat. Nagyon megijedt, amikor meghallotta Mary Beth sikoltását. Amikor meglátta a lángokat, a gondolattól, hogy Mary Betht is úgy veszítse el, mint a szüleit, teljeseri kirázta a hideg.

Leült a kanapéra, nyújtózott egyet, betakarózott, és a mennyezetet bámulta a sötétben. Szívében égető fájdalmat érzett. Itt fekszik a kanapén, miközben élete szerelme csupán egy szobával arrébb alszik. Egy nap sem múlt el azóta, hogy eszébe ne jutott volna, milyen érzés a karjában tartani Mary Betht és szerelmeskedni vele. Alig tudta visszafogni magát első nap, hogy le ne rohanja, amikor meglátta a Tejkunyhóban. De tudta, ha elárulja, mennyire kívánja, akkor soha többé nem áll szóba vele. Ezenkívül amikor egymásba szerettek, a szex még nem volt életük része, a kapcsolatuk soha nem erről szólt.
– Kikosaraztak, öregem. Egy átkozott szobor miatt. – Zack a kutyához beszélt, aki a kanapé mellett feküdt. Az eb nyüszített együttérzése jeléül, majd felugrott a kanapéra, és Zack lábához feküdt.

De legalább nem csináltam hülyét magamból, gondolta Zack. Nem, kijátszotta ugyan a kártyáit, de nem alázkodott meg és nem könyörgött sírva, hogy Mary Beth fogadja vissza. Bármennyire szerette is a nőt, ennyi büszkeség azért volt benne. Most pedig még kevésbé akarta elidegeníteni magától, hogy végre újra beszélő viszonyban voltak. Azt mondta, hogy a barátja akar lenni. Még akkor is ragaszkodni fog ehhez, ha belepusztul. Megpróbálta a dolgok jó oldalát nézni. Talán néha meg is látogathatja, ha Mary Beth megengedi. És nemsokára jönnek az ünnepek. Akkor biztosan otthon lesznek mindketten most, hogy kibékültek. És ha majd a Tölgyesben fog lakni...

A fenébe! A Tölgyes megvásárlása valószínűleg a legostobább befektetésként fog megjelenni a könyvelésében. Az a régi udvarház valóságos pénznyelő, ezért is állt üresen az elmúlt húsz évben. Természetesen mindez nem számított, amikor Mary Beth kedvéért megvette. De ezek után majd csak annyira fogja felújítani a házat, hogy találjon valami balekot, aki megveszi tőle, a veszteséget pedig elkönyveli tanulópénznek.
– Zack?

Zack annyira meglepődött Mary Beth hangjának hallatán, hogy legurult a kanapéról.
– Mi a baj? – kérdezte. Majd nyögött egyet, mert a kutya utána pottyant. A farkával ráadásul még az arcába is csapott, amikor gazdája hangjára átrohant a szobán.
– Semmi baj. Csak azt akartam kérdezni, hogy kényelmesen fekszel-e.
– Igen, minden rendben – felelte Zack, miközben megpróbálta kiszabadítani a takarót a lábai alól. Halkan szitkozódott, amikor hallotta, hogy a hálószoba ajtaja becsukódik.

Kényelmesen? Megőrült? Éppen most facsarta ki a szívét, még össze is törte, és még van képe megkérdezni, hogy kényelmesen fekszik-e? Végre sikerült kiszednie a takarót, amikor megint kinyílt a háló ajtaja.
– Zack?
– Tessék, Mary Beth – kérdezte, és megpróbált nem olyan idegesnek hangzani, mint amilyen valójában volt.
– Nem gondolod, hogy velem kényelmesebben feküdnél itt bent?

Tényleg szeret kínozni engem!
– A fenébe is, Mary Beth, ez nem vicces.

A nő hangja mély volt, csábító, mint Marlene Dietriché.
– Ki mondta, hogy viccelek, drágám?

Zack rögtön kapcsolt.
– Te vagy az, Marlene? – Hirtelen felvidult, jobban, mint az elmúlt hat évben bármikor.

Mary Beth örömében felsikkantott, amikor Zack a sötétben keresztülbotladozott a nappalin, és berontott a hálószobába.

7. FEJEZET

Igen, teljesen megőrültem, és még csak meg sem bántam, ismerte be magának Mary Beth, miközben a Csendes-óceán mellett vezető gyönyörű úton haladt a forgatásra. Különben is melyik nő tudott volna ellenállni? Csak olyan valakit nem hatott volna meg mindaz, amin Zack keresztülment érte, akinek kőből van a szíve. Aztán meg ott volt a tűz is, meg a tudat, hogy egyedül voltunk, több mint hatezer kilométerre Morgan Citytől és a többiek kíváncsi tekintetétől. Igen, ez is benne volt. Meg persze az az észveszejtően, lélegzetelállítóan, halálosan és mennyeien csodálatos szeretkezés!
– Kegyelem – mondta hangosan Mary Beth, és érezte, hogy már arra is felgyorsult a szívverése, ha belegondolt, milyen jó volt a férfival az ágyban. A testi vonzalom egy jottányit sem csökkent közöttük.

Persze az a tény, hogy Zackkel az ágyban tökéletesen kiegészítették egymást, csak az egyik ok volt arra, miért nem tudna soha mást szeretni. Olyan sok időt töltöttek együtt, olyan sok közös emlékük volt! Ezeket soha nem tudja kitörölni az emlékezetéből. Volt, hogy órákat töltöttek azzal, hogy összebújva régi filmeket néztek, amelyeket mindketten szerettek. Annak aztán mindig az lett a vége, hogy a férfi úgy beszélt, mint Cary Grant, amikor valami rosszat tett, Mary Beth pedig Marlene Dietrichet utánozta, mert tudta, hogy Zack attól teljesen beindul.

Ezen kívül ezeregy oka volt még annak, amiért mindig is szeretni fogja Zacket. Mint múlt éjjel is. A férfi megelégedett a barátsággal, ha a nő csak ezt tudja neki ígérni. Persze a múlt éjszaka után átugratták ezt a fejezetet. Ismét szeretők lettek, de emiatt nem aggódik. Főleg, mivel Zack megnyugtatta, hogy így is működni fog a kapcsolatuk. Ő Los Angelesben marad, ahogy eredetileg tervezte, a férfi pedig majd ingázik Chicago, Morgan City és Los Angeles között, hogy minél gyakrabban találkozhassanak. Mások is tudnak távkapcsolatban élni. Mint például Brad és Maddie. Ők ráadásul házasok is, és az, hogy csak a hétvégeken találkoznak, talán még jót is tett nekik.

Bekanyarodott a számára fenntartott parkolóhelyre. Megpróbálta letörölni a buta vigyort az arcáról, amelyet az egész éjszakás szerelmeskedés és a jövő tervezgetése csalt az arcára. Nem sikerült. Még akkor is mosolygott, amikor a sminkeshez igyekezett.

Odaintett néhány stábtagnak, akik örültek a visszatérésének. Amikor belépett a szobába, Jon, a sminkes már nyúlt is a kenőcsért, amellyel majd átvarázsolja, hogy úgy nézzen ki, mint aki valóban kómában volt.
– Nos? – kérdezte Julia Davis, a forgatókönyvíró, aki elintézte, hogy Mary Beth hazamehessen Morgan Citybe. – Milyen volt a nagy érettségi találkozó?
– El sem hinnéd, ha elmesélném – nevetett fel Mary Beth.
– Unalmas, mi? – bólintott együtt érzően Julia. Mary Beth kacagni kezdett.

Félóra múlva mindenki körülötte ült, és hallgatták, milyen különös kalandjai voltak otthon, és mindnyájan azon a sok szerencsétlenségen nevettek, ami Morgan Cityt érte, amint Mary Beth betette a lábát.
– Ne hagyj minket kétségek között – kérlelte az egyik stábtag, miután Mary Beth elmesélte, hogyan verte be Zack orrát a cipőjével. – Hallottál azóta Zackről, mióta visszajöttél?
– Ó, igen, hallottam róla – mesélte Mary Beth elképedt barátainak. – Találjátok ki, hogy ki vert sátrat tegnap a kertemben, és ki akart ott maradni, amíg meg nem gondolom magam? – Mary Beth újra nevetni kezdett, de abbahagyta, mert észrevette, hogy a többiek szótlanul merednek rá. – Mi az?
– Hűha – szólalt meg Judy, Mary Beth dublőrje. – Nekem soha nem lesz olyan szerencsém, hogy egy férfi úgy szeressen, mint ahogy Zack szeret téged.
– Mit fogsz csinálni, Mary Beth? Beadod a derekad, és mégis hozzámégy feleségül? – kérdezte Ann, aki Fancy legjobb barátnőjét játszotta.

Mary Beth válaszolni akart, de Júlia szólalt meg előbb.
– Neked a munkádra is gondolnod kell, Mary Beth. Remélem, nem felejtetted el.

Dorothy, egy ötvenes éveiben járó nő, aki csak a karrierjének élt az utóbbi harminc évben, megrázta a fejét.
– Higgy nekem, Mary Beth, karrier minden bokorban található, de az olyan férfiak, mint Zack, csak egyszer adódnak az életben.

Julia komoran Dorothyra nézett, és megveregette Mary Beth vállát.
– Nem értek egyet vele, Mary Beth. Férfi minden bokorban akad, de ilyen lehetőség csak egyszer adódik az életedben. Szerintem elég okos vagy, hogy ezt felismerd.

Mary Beth úgy döntött, az a legokosabb, ha nem árulja el, hogy Zackkel távkapcsolatban állapodtak meg.
– Azt el kell ismernem – tette hozzá Julia –, hogy az, amit elmeséltél Zackről, jobb, mint amit én írtam a forgatókönyvben.

Mindenki felnevetett, még Mary Beth is, de Julia szája hirtelen tátva maradt, és szeme kikerekedett.
– Várjunk csak – mondta, ujját Mary Beth felé rázva. – Az őrült találkozó és Zack tökéletes lesz. Mármint Fancy Kildare-nek, úgy értem.

Mary Beth kirántotta magát Jon keze alól, amire a férfi átkozódni kezdett, mert elmaszatolódott a fekete karika, amelyet a szeme alá festett.
– Miről beszélsz?
– Nem látod, Mary Beth? – kérdezte Julia izgatottan. – A nézők imádni fogják. Úgy terveztük, hogy Fancy Kildare visszatérése lesz a nagy esemény heteken át, de most jobb ötletem támadt.
– Ó, csak nem gondolod... – kezdte Mary Beth, de Julia már nem is figyelt rá.
– Sajnálom, Mary Beth, de Fancynek még egy hétig kómában kell feküdnie.
– Még egy hétig? – visszhangozta Mary Beth.

Julia bólintott.
– Legalább egy hétre szükségem lesz az előkészületekhez.
– Milyen előkészülethez? – kérdezte Mary Beth óvatosan.

Julia le-föl járkált, majd megállt.
– Igen, most már minden összeállt. Amikor Fancy felébred a kómából, ott találja egykori vőlegényét, aki elhagyta az oltárnál, és aki most azért könyörög neki, hogy kezdjék újra. – Mary Beth nagyot nyelt, ahogyan hallgatta. – Még azt is lehet, hogy ő is mindent megtesz, mint amit Zack, hogy bebizonyítsa, még mindig szereti Fancyt.
– Erről szó sem lehet! – tiltakozott Mary Beth. – Az életemről van szó, Julia. Nem egyezem bele, hogy több millió néző előtt teregessük ki a magánéletemet.

Úgy tűnt, Julia meg sem hallotta, amit mond. Mohón összedörzsölte két tenyerét.
– Igen, pont erre van szükségünk ahhoz, hogy a csúcsra kerüljünk. Már meg is van, hogy kijátssza Fancy volt vőlegényét. Dirk Devlon.
– Dirk Devlon? – ismételte Mary Beth másokkal együtt. Dirk Devlon élő legenda volt, aki a szappanoperák világából nagyon gyorsan jutott el a mozifilmekig.
– Dirk tőlem kapta élete első nagy lehetőségét – mondta Julia, és elégedetten mosolygott. – Tartozik nekem egy szívességgel, és ezt ő is tudja. Csak a megfelelő alkalomra vártam. Azt hiszem, elérkezett.

Mary Beth levette nyakából a köpenyt, és arrébb tolta Jont, hogy felállhasson.
– Úgy tűnik, nem hallottad, amit mondtam, Julia. Nem fogom ölbe tett kézzel hagyni, hogy felhasználd a magánéletemet a siker érdekében.
– Dehogynem – szólt vissza Julia a válla fölött. – Még az Emmy-díj jelölés is szóba jöhet, Mary Beth. Számíts rá.

Mary Beth aznap este nyolcig bent volt a stúdióban. A gondolat, hogy Zack otthon vár rá, már nem töltötte el olyan örömmel, mint reggel. Julia ötlete óta a stáb az egész napot azzal töltötte, hogy az új forgatókönyvről beszélt, és arról, hogy Dirk Devlon fogja játszani a volt vőlegény szerepét. Mary Bethnek még arra sem jutott ideje, hogy azon aggódjon, ő lesz a nagy sztár partnere.

Meg kellett erőltetnie magát, hogy a Los Angeles-i csúcsforgalomra figyeljen. Túlságosan elvonta figyelmét az, hogyan magyarázza el Zacknek, hogy a kapcsolatuk részleteit nemsokára az országos tévécsatornán fogja nyomon követni több millió ember. Zack biztosan dühös lesz rá, mint ahogyan a családja is, és mindenki Morgan Cityben. Arra pedig még csak gondolni sem mert, hogy Arnold Purdy milyen gyorsan veti rá magát az újabb csemegére. Most már nemcsak könyörtelen lesz, hanem pénzsóvár is a város lakóinak szemében, mert Arnold majd megírja, hogy a kisvárosi lánykából lett tévésztár elég ostoba ahhoz, hogy a lelkét is eladja a nézettségi mutatók érdekében.

Még az Emmy-díj jelölés is szóba jöhet, Mary Beth. Számíts rá. Azt kívánta, bárcsak ki tudná törölni az agyából Julia szavait, de nem sikerült. Ám ha nem talál valami módot arra, hogy Júliát eltérítse a szándékától, akkor tényleg eladja a lelkét. Méghozzá lelkének azt a részét, amelyben Zack is benne van, épp most, amikor végre újra egymásra találtak.

Zack dührohamot fog kapni, gondolta, amikor bekanyarodott az utcába. Semmi kétsége nem volt efelől. De talán majd együtt ki tudnak találni valamit, és megakadályozzák Júliát abban, hogy a magánéletükből tévéműsort készítsen. Végül is Zack elég gyakorlatias ember, mindig talált megoldást még a legnehezebb bajokra is.

Zacket körülvették az újságírók. Újságírók! Mary Beth beletaposott piros kétüléses sportkocsijának gázpedáljába, és felhajtott a kocsibeállóra. Mindenhol újságírók és riporterek rohangáltak. Zack csípőre tett kézzel álldogált a bejáratnál, és a sokaságot nézte. Mary Beth kiszállt a kocsiból, és kiabálni kezdett.
– Mi folyik itt?

Mindenki elindult felé, a kamerák is rászegeződtek.
– A maga ötlete volt, hogy Fancy Kildare keresztülmenjen mindazon, amin maga és Zack Callahan, Miss Morgan? – kérdezte egy riporter udvariatlanul.
– Igaz, hogy Dirk Devlon beleegyezett, hogy ő legyen a volt vőlegény? – kiabálta valaki más.
– Nincs mondanivalóm – felelte röviden Mary Beth. Ezek szerint Julia kiszivárogtatta az új forgatókönyvet, gondolta dühösen. Arrébb tolta az újságírókat, a férfi felé indult, és közben csendesen imádkozott, hogy Zack megbocsásson neki.
– Menjünk be, Zack – szólt oda a férfinak, de nem mert a szemébe nézni –, addig nem mennek el, amíg kint állunk.

A férfi sarkon fordult, és elindult a ház oldalánál, a hátsó bejárathoz. Mary Beth követte, nyomában a riporterekkel.

A nő szíve nagyot ugrott, amikor meglátta a csodálatos naplementét és a terített asztalt. A férfi kihozta a mécseseket, és elhelyezte végig a terasz szélén, ahol szentjánosbogárként pislákoltak. Az asztal két személyre volt megterítve, jégbe hűtött pezsgő várta, a grillsütőn pedig éppen sercegni kezdett a hús. Most mindez a gondos előkészület veszendőbe ment, hála a becsvágyó forgatókönyvírónak, akiről Mary Beth eddig azt gondolta, hogy a barátja. Megölöm Juliát! – fogadkozott mérgesen, és felment a teraszra.
– Közelíts a sátorra – mondta az egyik riporter az operatőrnek.

Mary Beth mély levegőt vett, és belépett a házba. Becsukta maga mögött az ajtót, majd megfordult és szembenézett Zackkel. Legutóbb akkor látta ilyen mérgesnek, amikor átadta a szüleinek az esküvő költségeire a csekket, és még egyszer megkérte, hogy halasszák el az esküvőt.
– Ezért volt a tegnap éjszaka, Mary Beth? – kérdezte Zack élesen. – Azt hitted, ha ágyba bújsz velem, akkor megengedem, hogy felhasználd az életünket a forgatókönyvhöz?

Mary Beth összerándult.
– Hogyan kérdezhetsz ilyet?
– Miért ne? – kiáltotta a férfi. – Ki más mesélt volna rólunk azoknak a keselyűknek? Én biztos nem kértem meg őket, hogy jöjjenek ide a kameráikkal.

Mary Beth megérintette a férfi karját, de az hideg volt, mint a kő. Hátralépett.
– Sajnálom, Zack. Néhány embernek elmeséltem bent, hogy mi történt velem otthon, a találkozón. Azt is elmondtam, hogy idáig követtél. De arra nem számítottam, hogy a forgatókönyvíró kitalálja, ebből akar új történetet írni. Ez az igazság.

A férfi kemény arckifejezése kicsit lágyabb lett.
– Rendben, hiszek neked. Nem a te ötleted volt, de mit szándékozol tenni ellene?

Mary Beth félrefordította a fejét. Ha Julia már kiszivárogtatta a sajtónak, és az újságírók arra célozgatnak, hogy Dirk Devlon elfogadta a szerepet, akkor már meg volt pecsételve a sorsa. Mit is tehetne?
– Kérdeztem valamit – szólalt meg a férfi nem túl barátságosan.

Mary Beth égnek emelte a kezét.
– Mit tehetnék, Zack? Nem én írom a forgatókönyvet. Én csak eljátszom a szerepemet.

A férfi állkapcsán megfeszültek az izmok.
– Elutasíthatod ezt a szerepet, Mary Beth. Te is tudod.

Megőrült?
– Megőrültél? Nekem szerződésem van, Zack. Ha most visszalépek, akkor azonnal beperelnek. – És soha többet nem kapok munkát a szakmában. Úgy döntött, bölcsebb, ha ezt most nem hozza fel. Hiszen Zack semmit sem szeretne jobban, mint hogy hazamenjen Morgan Citybe, a Tölgyesbe, vele együtt. Ne okozz megint csalódást, Zack! Ne hagyj cserben még egyszer!
– Hagyd, hogy bepereljenek a disznók – morogta. – Állom a költségeket.
– Itt most nem rólad van szó.
– Miért? Ez az én életem is, Mary Beth. Semmi kedvem ahhoz, hogy mindenki rajtam nevessen egy buta sorozat miatt.

Mary Beth felszegte az állát.
– Akkor pereld be őket te, Zack. Tedd azt, amit jónak látsz. De én aláírtam egy szerződést, és nem áll szándékomban felbontani.

A férfi arca vörösből hirtelen fehérre váltott. Mary Beth ugyanolyan rosszul érezte magát, mint amilyen rosszul a férfi festett, amikor megszólalt.
– Ugye azt reméled, hogy ha Dirk Devlon partnereként játszol, akkor megkapod az Emmy-jelölést? Ismerd be!

Mary Beth le akarta tagadni, de túl sokat habozott.
– Nem hiszem el – mennydörögte a férfi – te elnézed, hogy azok a szemétládák kiteregessék az életünket az egész ország szeme láttára, egy nyavalyás Emmy-jelölésért!
– Ez nem igaz! – kiáltotta Mary Beth. És így is volt. Szerette volna, ha jelölik a díjra, ezt elismerte, de már elmondta a férfinak az igazságot. Nem fogja felbontani a szerződést.
– Megmondtam. Szerződésem van a stúdióval, Zack. Szerintem te is komolyan veszel minden szerződést, amelyet aláírsz. Te sem rúgnál fel egy üzleti megállapodást, mert tudod, hogy az kész szakmai öngyilkosság!

A férfi ránézett, tekintete elárulta, hogy ebben a pillanatban nem tud gyakorlatias lenni.
– Jó. Tedd, amit tenned kell, Mary Beth, de rám ne számíts. Azért csináltam magamból bolondot otthon, mert téged is előttük hoztalak kellemetlen helyzetbe. De ha azt hiszed, hogy jó képet fogok vágni ahhoz, hogy az egész ország előtt bolondot csináljon belőlem a stábod, akkor nem ismersz engem eléggé.

Mary Beth ingerült lett, amikor a férfi kirohant a szobából, és pár perc múlva a hálózsákjával tért vissza.
– Kezdem azt hinni, hogy egyáltalán nem ismerlek, Zack – megpróbálta visszatartani hangjának remegését. – Hat évvel ezelőtt is cserbenhagytál, és most megint arra készülsz. Valójában ki a nagyobb bolond kettőnk közül? Te vagy én?

– Nem hagylak cserben, Mary Beth. Arra kérlek, hogy gyere haza velem. -Zack kis szünetet tartott. – Nem, inkább könyörgöm, hogy gyere haza! – Esedezve a nőre nézett, akinek majd megszakadt a szíve. – Ne dobd el a jövőnket mások miatt, akiket csak addig érdekelsz, amíg a magánéletedet felhasználhatják a siker érdekében.
– Zack, kérlek... – Mary Beth nem tudott mást mondani.
– Ezek szerint döntöttél.

A férfi kinyitotta a teraszra vezető ajtót, majd visszafordult, és a nőre nézett.
– Ha megkaptad az Emmy-jelölésedet, többet ne keress engem.

Mary Beth könnyekben tört ki, amikor a férfi kilépett az ajtón. Még hallotta, hogy odakiabálja az újságíróknak, hogy nem kíván nyilatkozni. Fél óra múlva még mindig az ágyon fekve sírt. A kutya odament hozzá, és az orrával megbökdöste a karját. Mary Beth kivette a kutya szájából az újságot. Letörölte könnyeit, és kinyitotta a horoszkóprovatot. Mérleg: a csillagok szerint Ön több élvezetet érdemel, mint tizenöt percnyi hírnév. Anélkül, hogy végigolvasta volna a napi horoszkópot, Mary Beth arccal az ágyra dőlt, és újra bőgni kezdett.

Zack este tíz óra után viharzott be a repülőtérre, és az első chicagói járat után érdeklődött. Azonnal meg is váltotta rá a jegyét. Leadta azt a kevés csomagot, amely volt nála, és úgy döntött, hogy a hátralevő időt a bárban tölti. A késői időpontnak köszönhetően megkönnyebbülten látta, hogy csak ketten ülnek a pultnál.
– Whiskyt, tisztán! – rendelt a csapostól, amikor leült. Megkapta az italát, fel is hajtotta, és megpróbálta összeszedni magát.

Semmi értelme sem lett volna Malibuban maradni Mary Bethszel. Nem tett volna jót neki, ha tovább vitatkozik vele. Mary Beth a legkonokabb teremtés volt, akit valaha ismert, és hiába szerette, most az egyszer egyetértett vele. Néha nem elég csak a szerelem.

Tudta, Chicagóban a legelső dolga az lesz, hogy bemegy az irodába, és ellenőrzi, nem okozott-e valamilyen kárt a hirtelen jött népszerűség. Nem hibáztatná üzletfeleit és a befektetőket, ha idegesek lennének miatta. Nem lenne-e ő is ideges, ha megtudná, hogy az a cég, amelybe befektetett, tizenötezer dollárt osztogatott szét egy utcasarkon? Arról nem is beszélve, hogy letartóztatták, amiért fejjel lefelé lógott egy hídról, aztán Kaliforniába sietett, hogy volt menyasszonyának kertjében verjen sátrat. Úgy hangzott ez, mint amit egy épelméjű ember tenne? Nem igazán.

Mi a fenére számítottam? Természetesen tisztában volt azzal, miért akarta annyira bebizonyítani, hogy nem olyan földhözragadt. Mary Beth miatt. Amiatt a Mary Beth miatt, akivel az előző éjjel szeretkezett, aki olyan édesen és őszintén csókolta meg, és aki azt mondta, hogy még mindig szereti. Nem pedig amiatt a Mary Beth miatt, akit néhány órával ezelőtt elhagyott, akit csak a színészi pályafutása izgatott, és aki kész volt feláldozni közös jövőjüket egy nyavalyás szobor kedvéért.
– Mi a pokol? – szólalt meg a csapos, amikor meglátott egy csapat embert futni a váróterem felé. Zack lecsusszant a bárszékről, és követte a pincért, aki a bár bejáratához sétált, hogy lássa, mi folyik kint.
– Azt hittem, hogy bombariadó van – rázta meg a fejét a csapos –, de csak egy filmsztár érkezett.

Zack összevonta szemöldökét. Dirk Devlon állt testőrei gyűrűjében a váróterem közepén. Hollywoodi mosolyát a kamerába villantotta. Zack már régebben sem szerette a fickót, nemhogy azok után, ami történt. Nem értette, mit esznek rajta a nők. Most is éppen egy újságírónő dugta mikrofonját zavarában kacarászva a férfi orra alá.
– Én leszek az első, aki megerősíti – mosolygott Dirk, miközben hátrasimított egy fekete göndör tincset a homlokából. – A hír, miszerint néhány részben szerepelni fogok a Vad és szabad című sorozatban, teljes mértékben igaz.
– Az is igaz, hogy ötszáz dollárt fog kapni részenként? – tört elő a nőből.

A férfi megigazította nyakkendőjét, levette a napszemüvegét, és válla mögött arra a férfira nézett, aki túl jól öltözött volt ahhoz, hogy testőr legyen.
– Kérdezzük meg az ügynökömet. Ron? Válaszolunk a kedves hölgy kérdésére?

Amikor Ron ijedten nézett rá, Dirk meglepetést színlelt.
– Esküszöm – mondta, és kezével színpadiasan megmarkolta az ügynök ingét –, ha csak ennyit kapok részenként, akkor azt hiszem, újra kell tárgyalnunk az egészet.

Mindenki nevetett.
– Miért tért vissza a televízióhoz, Mr. Devlon? – kérdezte a csinos riporternő. – Mivel már így is elég sokat van filmforgatáson, úgy értem.

A férfi visszatette napszemüvegét.
– A televíziótól indultam, drágám. Ezt akár idézheti is: senki sem lehet olyan híres, hogy elfelejtse, honnan indult.

Öntelt fajankó, gondolta Zack. Ráadásul, legalábbis abból, amit az újságíróktól hallott, a híres Dirk Devlon fog mindennap Mary Beth gyönyörű kék szemébe nézni. Mary Beth mindig is odavolt a brit kiejtésért. Devlon ugyan nem Cary Grant, de a tény, hogy ő fogja Mary Beth szeretőjét játszani, nagyon zavarta Zacket. Aztán ráébredt, hogy Devlon őt fogja alakítani abban a történetben, amely a saját élete. Az a gondolat, hogy a nagy Dirk Devlon fogja megalázni magát a szerelem nevében, nevetésre késztette.
– Mi olyan vicces? – kérdezte mosolyogva a pincér.
– Olyan lesz abban a sorozatban, mint egy gyengeelméjű alak – mondta Zack.

Mindketten figyelték, amint Devlon eltűnik a folyosón, maga után húzva a tömeget. A csapos Zackre nézett, és megszólalt:
– Viccel? Az a fickó amúgy is egy gyengeelméjű.

Zack még hangosabban nevetett.

8. FEJEZET

Mary Beth leparkolt a stúdió igazgatóságának bejáratánál. A fényes Mercedesre nézett, amelyben az ügynöke ült, arcán aggódó kifejezéssel. Miután Zack elment, összeszedte magát, és első dolga volt, hogy felhívja az ügynökét. Nem mintha JoJo túl együtt érző lett volna vele, a gazember. Tulajdonképpen majdnem meg kellett fenyegetnie, hogy kirúgja, ha nem szervez meg neki egy találkozót az ügyvezető igazgatóval.
– Még mindig nem értem, miért csinálsz olyan nagy ügyet belőle – mondta JoJo, miközben az iroda felé haladtak. – Már megmondtam, hogy ha a szórakoztatóiparban akarsz maradni, akkor követned kell az áramlatokat.

Mary Beth a férfira nézett, és arra gondolt, miért nem vette észre eddig az ízléstelen aranyláncokat a nyaka körül, sem az ujján csillogó gyűrűket.
– Én ragaszkodom az elveimhez, csak ez számít. Azért csinálok nagy ügyet belőle, mert ez a személyiségi jogaim megsértése, JoJo. – Amint kimondta a képtelen becenevet, Mary Beth ráébredt, hogy Maddie-nek igaza volt. Soha nem kellett volna egy olyan férfiban bíznia, aki képes JoJónak hívatni magát.
– Ha híres vagy, akkor nincsen magánéleted – morogta a férfi. – És ha nem vigyázol, akkor nemsokára már munkád sem lesz.

Fogd be, Bozo! – gondolta Mary Beth. Megvárta, amíg kinyitja előtte az ajtót, és bementek.
– Nem gondolod, hogy kicsit elhamarkodtad ezt a kijelentést? Az igazgató talán egyetért velem, és megtiltja Juliának, hogy felhasználja a magánéletemet mint forgatókönyvet.

Az igazgató titkárnőjének bólintására Mary Beth megállt az ajtó előtt, nagyot sóhajtott, és benyitott. JoJo olyan közel ment mögötte, hogy beleütközött, amikor Mary Beth hirtelen megállt. Azt hitte, hogy csak ők lesznek bent az igazgatónál, de nem így volt. Az íróasztallal szemben álló székek egyikében már Julia ült, arcán önelégült mosollyal.
– Arra gondoltam, hogy mindkét félnek jelen kell lennie a beszélgetésen – mondta fensőbbséges mosollyal Walter Evans. Elegáns volt, mint amilyennek egy igazgatónak lennie kell, bőre barna, fekete hajába ősz szálak vegyültek. Helyet mutatott nekik. Még mielőtt Mary Beth megszólalhatott volna, Walter elővett egy papírlapot a fiókból, és az asztalra tette. – Azt hiszem, megtakaríthatunk egy kis időt, ha megnézzük ezt a két évre szóló szerződést, amelyet aláírt, Miss Morgan. Még két hónapig érvényes. Ugye nem felejtette el?

Mary Beth a szerződésre nézett, de nem vette kézbe.
– Nem, nem felejtettem el semmit, Mr. Evans. Pontosan tudom, mikor jár le a szerződésem. Azt is tudom azonban, hogy semmi olyanról nincs szó benne, hogy jogukban állna felhasználni a magánéletemet a nézettség érdekében.

JoJo figyelmeztető pillantást küldött a nő felé, Walter pedig hátradőlt bőrfoteljében, és elmosolyodott.
– Senki nem akar rosszat magának, Miss Morgan. De ha nyíltan akarunk beszélni, a műsor folytatódni fog. Magával vagy maga nélkül. És ha úgy dönt, hogy megszegi a szerződést azzal, hogy nem fogadja el az új forgatókönyvet... nos... biztos vagyok abban, hogy a kis dublőrje boldogan elvállalja Fancy szerepét Dirk Devlon oldalán.
– Mary Beth nem szeretné megszegni a szerződést – szólalt meg most először JoJo. Idegesen felnevetett. – Mindnyájan tudjuk, hogy soha többé nem kapna munkát itt, ha ilyen butaságot tenne.

Te kígyó! A férfi elárulta. Neki az ő oldalán kellene állnia. Nem pedig a stúdió karmai közé lökni. Nem ők fizetnek neki tizenöt százalék részesedést!

Julia udvariasan bólintott az igazgatónak, és felállt.
– Köszönöm, uram. Úgy tűnik, hogy vége a megbeszélésnek. – Menet közben megállt Mary Beth széke mellett. – Hadd adjak egy jó tanácsot, Mary Beth. Talán néhány ember beveszi ezt a dumát arról, hogy mennyire ragaszkodsz az elveidhez, de engem nem tudsz átverni. Te is csak olyan önző és könyörtelen vagy, mint a szerep, amelyet játszol. Abban a percben, ahogy megláttalak a tévében, amint kihasználtad a saját ikertestvéredet, csak hogy szerepelhess, tudtam, hogy neked kell eljátszanod Fancy Kildare-t. És ha tényleg olyan okos vagy, mint ahogy az ügynököd mondja, akkor el is fogod játszani. Méghozzá hálás mosollyal.

Mary Beth elsápadt. Dacosan felszegte az állát.
– Ó, igen, okos vagyok, Julia. Elég okos vagyok ahhoz, hogy tudjam, minden jó tanács csak annyit ér, amennyit adok érte. De az örömmel tölt el, hogy szerinted könyörtelen vagyok. Így legalább nem foglak majd meglepni.
– Fenyegetsz, Mary Beth?
– Vedd, aminek akarod, Julia.

Julia felhúzta az orrát, és kiviharzott a szobából.

– Vegyük inkább figyelmeztetésnek.
Miután a találkozó véget ért, és az ügynöke is elhúzta a csíkot, Mary Beth a stúdió várótermében ült, és a jelenésére várt. Egy csésze hideg kávét tartott a kezében, és azon töprengett, hogy milyen is ő valójában. Nem nagyon tetszett neki a válasz. Vajon Maddie megbocsát nekem valaha is? Mary Beth most érezte át először igazán, min mehetett keresztül ikertestvére, amikor a magánéletét újságok címlapján és a televízió-csatornákon tárgyalták. Vicces, milyen találékonynak tartotta magát akkor, amiért kihasználta Maddie életét. Soha nem gondolta, hogy önző és kegyetlen dolog, amit tett, csak a nagy lehetőséget látta. Most még nagyobb a lehetőség, hiszen Dirk Devlonnal szerepelhet. De milyen áron?
– Üdvözöllek a való életben – szólalt meg mellette egy hang. Dorothy, az idős színésznő ült le mellé.

– Ne is mondd! – motyogta Mary Beth, és a kávéscsészéjébe bámult.
– Hát, ha ettől jobban érzed magad, akkor elmondom, hogy minden színésznek kell valamilyen árat fizetnie a sikerért cserébe.

Mary Beth nem felelt, ezért Dorothy folytatta.
– Néhányan azzal fizetnek meg, hogy tönkremegy a házasságuk. Néhányan azzal, hogy mire feleszmélnek, a gyerekeik már nagyok, és ők nem is látták őket felnőni, mert egész életüket a stúdióban töltötték. Mások, mint te is, hagyják elveszni az elveiket, és megváltoznak.

Mary Beth összerezzent a megjegyzésen.
– És mi van veled? Te milyen árat fizettél?

Dorothy megvonta a vállát.
– Ez attól függ, honnan nézed. Sok pénzt kerestem az elmúlt években. A családom volt az ára. Nekem van a legnagyobb pénztartalékom nyugdíjas éveimre. De mostanra már szinte családom sincs, és ha megérem, hogy öregkoromra otthonba kerüljek, akkor sem lesz senki, aki meglátogasson.
– De legalább szép pályát futottál be – emlékeztette halkan Mary Beth.
– Igen, ez igaz. És én mindig is ezt akartam, egy szép, hosszú, termékeny pályafutást.

Mary Beth Dorothyra nézett.
– Ezt úgy mondod, mintha nem érte volna meg.

Dorothy nevetett, és felállt.
– Mit számít ez már? Úgysem tudok változtatni rajta!

Én is ilyen leszek harminc év múlva? – tanakodott Mary Beth, miután Dorothy kiment a szobából. Egy nő, aki csak arra vár, hogy az idősek otthonában élje le magányosan a hátralévő életét? Mary Beth megborzongott. Csak az tartotta vissza attól, hogy kisétáljon az épületből és vissza se nézzen, hogy már csak két hónap volt hátra a szerződés lejártáig. Valamint az a tény, hogy hiába mondana fel, az igazgató világosan közölte, hogy az sem változtatna a forgatókönyvön. Egyszerűen csak átadnák a szerepet a dublőrének. Ő azonban túl sokat dolgozott már Fancy szerepének tökéletesítésén, hogy átadja másnak. Főleg, hogy most olyan híres színész lesz a partnere, mint Dirk Devlon.

Azzal vigasztalta magát, hogy legalább megpróbálta leállítani Juliát. Biztos volt benne, hogy ezt az anyja továbbította Lou néninek. Ha valaha még szóba áll velem bárki is otthonról, emlékeztette magát Mary Beth. Időt kell adnia az anyjának és Maddie-nek, hogy megnyugodjanak, csak azután tud velük értelmesen beszélni. A mobiltelefonját egész nap be sem kapcsolta, mert már előre rettegett, mit fognak mondani a legutóbbi fejleményekről. Bizonytalan jövőjére gondolva felkapta az újságot az asztalkáról, és kinyitotta a horoszkópoknál. Készüljön fel, hogy az életében nagy változások lesznek. Mary Beth keserűen felnevetett. Ne aggódjon olyan dolgok miatt, amin nem tud változtatni, és nézzen inkább a jövőbe.
– De milyen jövőbe? – motyogta Mary Beth. Visszafogadta Zacket, csak hogy utána újból elveszítse. Most pedig, hogy ellentmondott Júliának, nem sok kilátás van arra, hogy meg hosszabbítják a szerződését még két évre, akkor sem, ha úgy dönt, hogy marad a szakmában. A megoldás még várat magára, de el fog jönni az ideje.
– Kösz a semmit – vonta össze szemöldökét Mary Beth. Ledobta az újságot az asztalra, amikor hallotta, hogy őt szólítják a felvételre.

Mary Beth a hívószámkijelzőre meredt, és megvárta, amíg a telefon abbahagyja a csörgést. Amikor megjelent a piros fény a kijelzőn, felvette a kagylót, és meghallgatta az üzenetet, amit a testvére hagyott neki.
– Mit képzeltél, Mary Beth? Hogyan lehetsz ilyen lelketlen? Hogyan adhatod el a saját életed történetét...

Mary Beth kitörölte az üzenetet. Mint ahogy anyjáét is korábban, amely hasonló hangvételű volt. Arra volt a legkevésbé szüksége, hogy bárki leszidja, amikor már így is elég rosszul érezte magát. Még a kutyám is utál, gondolta, mivel az állat várakozóan ült az üvegajtó előtt, ahol Zack kisétált az életéből.

Hogyan is van a régi közmondás? Mindig azt bántod, akit a legjobban szeretsz. Szerelem... Milyen rejtélyes, zavarba ejtő és idegesítő szó. Jelenleg ideje sincs arra, hogy ezen tűnődjön. Nem! Most arra kell összpontosítania, hogyan lesz képes összeszorított fogakkal teljesítenie a szerződésében foglaltakat. Az újdonság az volt, hogy Dirk Devlon máris botrányt okozott. Nem volt hajlandó várni egy hetet, amíg Julia elkészül az új forgatókönyvvel, ragaszkodott ahhoz, hogy azonnal adásba kerüljön, különben nem vállalja a fellépést. A pletykák szerint attól sem volt elragadtatva, hogy egy jöttment kis színésznő lesz a partnere, nem pedig egy hozzá méltó híresség.

Mary Beth nem tudta, hogy ez mit jelent a számára. Talán majd szerződtetnek egy filmsztárt Fancy szerepére, bár ez nem volt túl valószínű. Dirköt csak néhány részre hívták meg a sorozatba. Ezt egyik nagy színésznő sem vállalná. Mary Betht legjobban az bosszantotta, hogy Dirk valamikor ugyanonnan indult, mint ahol most ő van.

A színészek és az ő személyiségük! – sóhajtott fel Mary Beth. Azon kezdett aggódni, hogy az ő személyisége nem lett-e kicsit nagyobb a kelleténél. Valóban megér ennyi mindent egy Emmy-díj jelölés? Kezdett kételkedni benne. Főleg, mert eszébe jutott Zack utolsó mondata: Ha megkaptad az Emmy-jelölésedet, többet ne keress engem!
– Vénusz! Szükségem lenne egy kis segítségre... sürgősen – motyogta Mary Beth fennhangon. Kutyája farkcsóválással támogatta a kérését.

Amikor Dirk Devlon végre a kamerák elé lépett a Vad és szabad forgatásán, olyan volt, mintha Michael Jordán lépett volna ki a kosárlabdapályára. Az egyetlen különbség, hogy Jordan elkápráztatta volna a tömeget vakító mosolyával. Dirk azonban magasba emelte a sebészek által gondosan megformált orrát, és nem nézett senkire, amikor áthaladt a színen a külön öltözőjébe, amelyet Julia intézett el neki.
– Ő aztán egyéniség – mondta valaki Mary Beth mellett.
– Igen – horkantott fel Mary Beth –, mint mindenki más.

Fogalma sem volt, hogyan fog tudni együtt dolgozni a férfival. Főleg, mivel a pletykák szerint Dirk dühöngött, amikor megtudta, hogy egy olyan kis senki, mint Mary Beth fogja kikosarazni őt milliónyi rajongója előtt.

Szegény Dirk! – gondolta Mary Beth. Úgy tűnik, még egy ilyen nagy névnek is meg kell fizetnie a sikerért előbb vagy utóbb, ahogy Dorothy is mondta. JoJóra nézett, aki könyörgött neki, hogy hadd nézze meg az első felvételt Devlonnal, feltehetőleg Julia és a vezetőség tanácsára, akik azt gondolták, hogy majd ő kordában tudja tartani Mary Betht. Amikor a férfi biztatóan intett neki, Mary Beth elfordult. Ha még egyszer azt mondja, hogy miután Dirk Devlon partnereként játszott, csak a csillagos ég lesz a határ, behúz neki egyet. Főleg, mivel halálra idegesítette a pénztárgépet utánzó hangjával: „ka-csing, ka-csing, ka-csing", arra célozva, milyen sok pénzt fognak ezután bezsebelni.

Ka-csingáld ezt, te idióta! Háta mögött felmutatta középső ujját, és megfordult, majd észrevett egy másik kapzsi élősködőt maga mögött.
– Néhány dolgot tisztáznunk kell, mielőtt forgatni kezdesz Dirkkel – szólalt meg Julia gőgösen.
– Mire gondolsz? Hogy az olyan érzelmileg visszamaradott emberek, mint te és Dirk, nem érnek semmit? – mosolygott rá Mary Beth. – Ne fáraszd magad, Julia! Ezt magamtól is látom.

Julia szeme összeszűkült.
– Ha a helyedben lennék, vigyáznék a számra.
– A szerződés mindkét félre vonatkozik, Julia. Menj, és rúgass ki! Már hívom is az ügyvédemet.
– Nem vagyok bolond – sziszegte Julia. – Dirk már így is ideges a forgatókönyv miatt. Az én munkám az, hogy minden simán és zökkenőmentesen menjen. Világos?

Mary Beth legédesebb mosolyát villantotta Juliára.
– Zökkenőmentest mondtál? Jó, majd gondoskodom, hogy Dirknek minden zökkenőmentes legyen.

Julia remegett a dühtől.
– Ide figyelj, drágám! Ne akarj ujjat húzni velem.

Mary Beth nem ijedt meg.
– Igazad van, drágám. Annál jobb az ízlésem!

Julia elviharzott. JoJo értetlenül bámult rá. Mary Beth elégedetten mosolygott. Mint mindenki, aki az előző két órában arra várt, hogy Mr. Ego végre előbújjon az öltözőjéből, Mary Beth is egyre türelmetlenebb lett.

– Az a szóbeszéd járja, hogy mindig ezt csinálja – súgott oda valaki Mary Bethnek. – Azt is mondják, ha Dirk Devlon nem váratja meg az egész stábot legalább két órán keresztül, akkor nem is érzi jól magát aznap.

A nagy férfiú végül megkegyelmezett rajtuk, és megjelent a színen.

Meg tudod csinálni! – bátorította magát Mary Beth, amikor a rendező mindenkit a helyére szólított. Fejét magasan tartva, Mary Beth a terem közepén álló kórházi ágyhoz sétált. Befeküdt az ágyba, elrendezte a takarót, lehunyta szemét, amely alá fekete karikákat festettek. Azt kívánta, bárcsak valóban kómában lenne a felvétel hátralevő részében.

Alig láthatóan megrezzent, amikor visszataszító partnere megfogta a kezét. Majdnem nevetésben tört ki, amikor a férfi, aki nem akarta bevallani, hogy Ohióból származik, nemrégiben felvett brit kiejtésével megszólalt.
– Fancy, drágaságom! Én vagyok az, Monty. Hallasz engem?

Mary Beth megpróbált nem viccelődni a néven, amelyet a férfi választott magának. Egy olyan szabad szellemű lány, mint Fancy Kildare, soha nem kezdene senkivel, akit Montague-nak hívnak. Amikor végül felnyitotta a szemét és elfordította a fejét, hogy a férfira nézzen, Dirk eleresztette a kezét, és azt morogta:
– Ez az a nő, akibe nekem szerelmesnek kellene lennem? Ez nevetséges!
– Dirk – gügyögte Julia, és berohant a színre, hogy megnyugtassa a férfit. – Fancy kómában volt. Nem emlékszel? Az lenne nevetséges, ha úgy nézne ki, mint egy manöken, aki épp most lépett le a párizsi kifutóról.
– Akkor írd át a forgatókönyvet, Julia. Ha azt akarod, hogy Dirk Devlon hozza a formáját, akkor ragaszkodom egy jobb történethez és egy csinosabb partnernőhöz.
– Egyetértek – szólalt meg Mary Beth. – Ha Dirk nem tud játszani, akkor nem tud. Szerintem könnyítsük meg a dolgát, és felejtsük el ezt az egész forgatókönyvet.

Julia elsápadt, mintha ő lenne kómában, Dirk feje pedig vörös lett, mint a kórházi ágy mellett álló rózsák. Mary Beth tudta, hogy az első menetet megnyerte, mert Dirk durcásan elviharzott, mint egy kétéves kisgyerek, Julia pedig szorosan a nyomában loholt. Hátrahanyatlott a párnán, kezét a feje alá tette. Ezt azért kaptad, mert miattad vesztettem el Zacket, gondolta elégedett mosollyal. Tudta, hogy most néhány igazgató fejében is a ka-csing, ka-csing, ka-csing járt, mert elképzelték, mennyi pénzt veszteget el nekik a filmsztár a dührohamával.
– Maddie, én vagyok az, ne rakd le! – Mivel a testvére nem válaszolt, Mary Beth folytatta. – Ne haragudj, hogy nem hívtalak vissza.
– Én is sajnálom, Mary Beth – csattant fel Maddie. – De ha azért nem hívtál két napig, mert azt hitted, hogy megúszod a fejmosást, akkor tévedtél.
– Bocsánatkéréssel tartozom neked, Maddie – szakította félbe Mary Beth. – Önző voltam, és tapintatlan, amikor kihasználtalak azzal, hogy kitaláltam a földönkívülieket. Szeretném, ha tudnád, mennyire hálás vagyok, hogy megbocsátottál nekem. Mostanáig nem is fogtam fel, milyen nehéz lehetett számodra az az időszak.

– Most inkább Zacknek tartozol bocsánatkéréssel – felelte Maddie, nem hagyva, hogy a nővére eltérjen a tárgytól.
– Zacknek már nincs miért aggódnia – sóhajtott Mary Beth. – Hála Dirk Devlonnak, még akkor is, ha egy önző disznó, megváltoztatták a forgatókönyvet. Azt mondta, hogy nincs olyan férfi, aki képes lenne mindazt megtenni, amit Zack, még akkor sem, ha a szerelméről van szó.
– Azt hiszem, most már Zack is egyetért vele – jelentette ki Maddie.
– Zack épségben hazaért? – kérdezte Mary Beth.
– Mintha érdekelne!
– Akármennyire haragszol is rám, Maddie, ne tegyél úgy, mintha szörnyeteg lennék. Persze, hogy érdekel, hazaért-e Zack épségben.
– Chicagóban van. Megpróbálja jóvá tenni a sok rosszat, amit miattad terjesztenek róla. De jól van.
– Megtennéd, hogy eljuttatod hozzá a hírt, hogy a forgatókönyvet átírták?
– Biztos, hogy nem! – kiáltott Maddie. – Ha azt akarod, hogy Zack megtudja, akkor hívd fel te magad. Én nem sokat várnék vele. Rengeteg egyedülálló nő van Morgan Cityben, aki csak arra vár, hogy hazajöjjön, és megvigasztalhassa az összetört szívét. Például Bitsy Williams. Már mindenkinek elújságolta a városban, hogy ő szeretne Mrs. Zack Callahan lenni.

Bitsy? Aki a Tölgyesből egy Barbie-házat csinálna? Majd én lenyomom a torkán azt a hamis lófarkát!
– Hirtelen nagyon elcsendesedtél – szólalt meg Maddie elégedetten.
– Nem igaz! – hazudta Mary Beth.
– Dehogynem – nevetett Maddie. – Szinte érzem, ahogy forr benned a düh.
– Fejezd be, Maddie!
– Gyere haza, Mary Beth! – sóhajtott fel Maddie. – Gyere haza most. Még mielőtt túl késő lenne neked és Zacknek.

Mary Beth lehunyta a szemét.
– Engem szerződés köt ide, Maddie. Úgy tűnik, ezt mindenki elfelejti.
– Mikor jár le? Mikor jössz haza? – Mary Beth nem válaszolt. – Ha azért vagy mérges rám, mert azt szeretném, hogy gyere haza és menj feleségül Zackhez, akkor ne haragudj. De miért vádolsz, Mary Beth? Tényleg jó testvér lennék, ha nem azt akarnám, hogy egy olyan férfival éld le az életed, aki annyira szeret, mint Zack? Aki él-hal érted, és szerető apja lenne a gyerekeiteknek? – Mary Beth még mindig nem tudott mit mondani. – Rendben. Ha nem szólsz egy szót sem, akkor lerakom.

Mielőtt Mary Beth megszólalt volna, Maddie lecsapta a telefont.
– A húgom most csapta le a telefont – mondta Mary Beth a kutyájának, aki el sem akart mordulni a teraszra vezető üvegajtó mellől. Még csak rá sem nézett.
– Kösz a megértést, te áruló! – szidta meg Mary Beth.

De kit akart becsapni? Senki sem támogatta. Senki sem értette meg a stúdióban, sem otthon, ha arról volt szó, hogy melléálljanak. Arra a buta forgatókönyvre pedig még csak gondolni sem akart, amellyel Devlon állt elő. Úgy íratta át, hogy Mary Beth alázkodjon meg előtte. Ehhez nem volt igazán kedve. Főleg, mivel Zack biztosan meg lesz lepődve, ha meglátja őt ebben a szerepben. Talán Bitsy Williams meg is fogja hívni magához, hogy együtt nézzék meg a sorozatot és együtt nevessenek rajta.

Bitsy Williams. Zack biztosan nem állított volna sátrat annak a tehénnek a kertjében. Ő biztosan azonnal és örömmel teljesítette volna Zack legkisebb óhaját is. Bitsy Callahan. Mary Beth majdnem megfulladt, pedig nem is hangosan mondta ki. Gondolatban tíz évet száguldott előre. Hazamegy a huszadik érettségi találkozóra. Egyedül, magányosan, még mindig hajadon, de addigra már lesz egy Emmy-díj jelölése, talán egy díja is. Még el is vinné a kis szobrocskát, és ugyanolyan büszkén mutogatná mindenkinek, mint Zack és Bitsy a gyerekeit. De kit érdekel?

Annyira azért érdekel engem, hogy már csak a gondolatra is, hogy Zacknek és Bitsynek közös gyerekei lehetnek, felfordul a gyomrom, ismerte el Mary Beth. Tényleg képes lenne hagyni, hogy Zack valaki mást vegyen feleségül? Mary Beth a kezében lévő telefonkagylóra nézett. Meg sem kellett néznie a papírt, amelyre Zack éjjel felírta a számát. Szerencsére olyan volt az emlékezete, mint egy fényképezőgép, ami lehetővé tette, hogy túlélje a középiskolát, és ami miatt pillanatok alatt tudott szöveget tanulni.

Nem foglalkozott az időeltolódással, bár Chicagóban már jócskán elmúlt éjfél. Ha nem hívja fel Zacket, amíg még van bátorsága, akkor soha nem is fogja. A férfi álmosan szólt bele a telefonba.
– Zack, én vagyok az.

Hallotta, hogy a férfi felsóhajt.
– Csak szeretnék bocsánatot kérni, amiért bajt okoztam az újságírókkal. – Csend. – És azt akartam mondani, hogy a forgatókönyvet átírták. A magánéleted nem lesz...

– Nem érdekel az átkozott forgatókönyv, Mary Beth. – A férfi hangja hűvös volt és távoli. – Csak a mi jövőnk érdekelt. Az, hogy legyen családunk...

Mary Beth szíve összefacsarodott, amikor hallotta, hogy a férfi múlt időben beszél. Közbevágott, mielőtt meggondolta volna, hogy mit mond. – Akkor mi volt az az egész a barátságról, Zack? Mi volt az?
– Volt egy gyenge pillanatom. Perelj be! – kiáltotta a férfi, és lecsapta a telefont.
– Most pedig Zack csapta rám a kagylót! – mondta Mary Beth a kutyának. – És még el is lopta a kedvenc mondásomat.

Ledobta a készüléket a kanapéra, kiment a teraszra, és ökölbe szorított kézzel nézte a Csendes-óceánt. Házat bérelt a parton, amelyért egy vagyont fizetett, csak hogy elmondhassa, Malibuban lakik. Volt egy feltűnő sportkocsija. Volt valamennyi hírneve és lehetősége arra, hogy legyen egy Emmy-jelölése, persze ha meg tudja állni, hogy beverje Dirk Devlon orrát.

Ezzel szemben otthon Morgan Cityben lenne... Nem! Nem szabad arra gondolnia, mi lenne, ha otthon lenne. Vagy Zackkel. Most össze kell szednie a gondolatait, és arra összpontosítania, ami a feladata: visszavenni Julia és Dirk kezéből az irányítást, és mindenkinek megmutatni, hogy nem adta fel. Elmosolyodott.

Fancy Kildare-nek még volt egy-két trükk a tarsolyában.

9. FEJEZET
– Mindenkinek jutott az új forgatókönyvből? – kérdezte Julia, és Dirkre mosolygott, aki közömbösen ült mellette, és láthatólag uralkodott magán. – Akkor hadd vázoljam fel, hogy melyek a változások. – Mary Beth felmordult, amikor Julia rámutatott. – Miután Fancy felébred a kómából, visszamegyünk a múltjába, és megmutatjuk, hogyan hagyta el Montyt az esküvő előtti napon, hogy Hollywoodba menjen, hírnevet és csillogást keresve.

Mary Beth felnevetett.
– Tényleg azt hiszed, hogy a nézők el fogják hinni, hogy Fancy Kildare az angol királyi család lázadó leszármazottja?

Julia összevonta a szemöldökét.
– Fancy menekül, Mary Beth. Elhagyta a királyi gyökereit és a szeretett férfit, és Hollywoodban eltitkolja a kilétét. – Mary Beth szeme elkerekedett. – Ettől lesz Fancy Kildare szerepe hihető – tette hozzá Julia. – Az új életében kiválasztotta, hogy melyik foglalkozás áll legtávolabb a királyi családi elvárásoktól.
– Számomra ez teljesen érthető – bólintott Dirk. Mary Beth Dirkre bámult. – Nézzük, hogy el tudjuk-e magyarázni Miss Morgannek – tette hozzá a férfi nagyképűen. – Miután Fancy szembetalálja magát a halállal, ráébred, hogy ideje feladnia a hamis csillogást Hollywoodban. Csak a férfira tud gondolni, akit szeret. Beleegyezik, hogy betöltse az őt megillető helyet a londoni királyi társaságban. – A férfi néhány másodpercnyi szünetet tartott, elismerően körbenézett a stábon, ahol néhányan egyetértően bólogattak, csak hogy megnyerjék a tetszését. – Ezért Fancy hazamegy szeretett Angliájába. Szerető szüleihez, Devlonshire hercegéhez és hercegnőjéhez.

Dirk harsányan felnevetett saját viccén, amiért saját nevét is belekeverte Fancy királyi családnevébe. Néhányan vele nevettek, Mary Beth nem volt köztük.
– Ezért – tette hozzá lassan a férfi Mary Beth szemébe nézve, mint aki az udvari bolondnak akar elmagyarázni valamit –, Fancy célja az, hogy visszaszerezze annak a férfinak a szívét, akit egyszer becsapott. Ami teljesen hiábavaló – tette hozzá önelégülten –, mert...
– Mikor lett a Vad és szabadból Unalmas és ostoba? – szólt közbe Mary Beth.
– Maga nem érti, Miss Morgan? – kérdezte Dirk megvetően.
– Elnézést, Mr. Devlon – szólalt meg Judy, Mary Beth elbizakodott dublőrje. – Azt hiszem, én értem, hova akar kilyukadni. Az emberek soha nem szabadulnak meg a gyökereiktől. Legalábbis nem teljesen – nézett körbe Judy. – Talán azt gondolják, de mélyen belül mindenki ugyanaz marad. Fancy talán élvezte, hogy Hollywoodban a végzet asszonyát játszhatja, de a halállal való találkozása után ráébred, hogy arra vágyik a leginkább, ami elől menekül. Azzal a férfival akar lenni, akit szeret, és biztonságban akar élni királyi szerettei között.
– Erről van szó, a kutyafáját! – ragyogott fel Dirk. – Remek magyarázat.

Jobb is, mint hinnéd, gondolta szomorúan Mary Beth. Még mindig életének karikatúráján járt az esze, amikor Julia megszólalt.
– Még egy dolog – nézett egyenesen Mary Bethre. – Mivel valaki – itt gúnyosan elmosolyodott – kiszivárogtatta a sajtónak, hogy az új forgatókönyv a magánéleteden fog alapulni, Mary Beth, azt hiszem, megtaláltam a tökéletes megoldást arra, hogy ne okozzunk csalódást a nézőknek a változtatások ellenére. – Mary Beth visszatartotta a lélegzetét. – A közönség tudja, hogy neked van egy egypetéjű ikertestvéred. Amikor Fancy hazamegy Londonba mint Edwena, azt látja, hogy Montyt már nem érdekli, mivel beleszeretett ikertestvérébe, Rowenába. A jobbik ikerbe – tette hozzá Julia gonoszan. – Az ikertestvér szerető, kedves, hűséges és tökéletes felesége lesz Montynak. Csupa olyasmi, amire Fancy soha nem lesz képes.

– Arra célzol, hogy én is ilyen vagyok.
– Bár Dirknek és nekem is kétségeink vannak a színészi képességeiddel kapcsolatban – mondta elégedetten Julia mégis, mivel nem tudjuk kihagyni az ikertestvért, nincs más választásom, minthogy te játszd el mindkét szerepet.

Mary Beth érezte, hogy felmegy benne a pumpa.

– De le kell küzdenie azt a szörnyű déli orrhangú kiejtést, hogy eljátssza Fancy ikertestvérét, Miss Morgan – szólalt meg Dirk, és úgy tett, mintha összerázkódna. – Muszáj lesz hihető brit kiejtést használnia Rowena szerepében.

Hihető brit kiejtést, háborgott Mary Beth. Az az ember mondja ezt neki, akinek a kiejtése olyan volt, mint Hugh Grant és Fred Flintstone keveréke? Nos, gondolta magabiztosan, tartogat egy kis meglepetést mindkettejük számára. Dorothy, az isten áldja meg, kicsempészte az új forgatókönyv egyik példányát Julia irodájából, hogy Mary Betht ne érhessék váratlan meglepetések. Hála jóakaratú barátjának, Mary Beth már kívülről tudta a szövegét.

Felállt a székből, hátrasimította szőke haját, érzéki libbenéssel Dirk felé sétált, amely Fancyt olyan híressé tette. Tetőtől talpig végigmérte a férfit, majd megszólalt Fancy mély, szexi, délies kiejtésével:
– A szád azt mondja, hogy már a testvéremet szereted, Monty, de az az éhes pillantás a szemedben elárulja, hogy hazudsz.

Dirk, aki kiegyenesedett a székében, amikor a nő közelebb lépett, idegesen Juliára nézett. Mary Beth hirtelen pózt váltott, ártatlan arckifejezéssel pislogott néhányat. Olyan tökéletes brit kiejtéssel, ami még a yorki hercegnőnek is becsületére vált volna, Rowena esett Dirk lába elé, és megfogta a kezét.
– Monty, kérlek, ne hallgasd meg a testvérem ostobaságait. Edwena már egyszer becsapott téged. Meg fogja tenni még egyszer.

A stáb felállt, és tapsolni kezdett. Még Julia is. Dirk azonban ülve maradt. Aznap délután egész végig szorosra zárt szájjal ült, miközben az új forgatókönyvön dolgoztak.

Mary Beth testhez simuló fekete estélyi ruhában álldogált a hollywoodi nagykutyákkal zsúfolt teremben. Észrevette Walter Evanst, a Vad és szabad ügyvezető igazgatóját. Udvariasan biccentett neki. A férfi rámosolygott, és megemelte pezsgőspoharat. A nő viccesnek találta, hogy ugyanez a férfi néhány hete még kész lett volna kirúgni őt. Természetesen most már más volt a helyzet. A nézettségi mutatók messze meghaladták azt, amit bárki remélhetett volna, ezt ünnepelték aznap este. Még Dirk Devlon is elhalasztotta hazaútját, hogy velük ünnepelhesse a győzelmet.

Egy csapat mosolygó stábtag vette körül a sztárt, akiről annyit kiderített Mary Beth az elmúlt napok alatt, hogy soha nem tett vagy mondott semmit, amivel ne hívta volna föl magára a figyelmet.

Mary Beth megmerevedett, mert Julia lépett oda hozzá, átölelte, és két puszit nyomott a levegőbe az arca mellé. Majd hátralépett, és azt mondta:
– Tudom, hogy voltak nézeteltéréseink, Mary Beth, de borítsunk rá fátylat. El sem tudom mondani, mennyire lenyűgözött a tehetséged az elmúlt néhány hétben.

Mary Beth röviden megköszönte, és Julia elmosolyodott.
– El akartam mondani, hogy van egy-két jó ötletem arra, mi legyen Fancyvel, ha visszatér Hollywoodba. Természetesen letört lesz, mert Monty nem fogadta vissza, de azt hiszem, segíthetünk neki kiverni a férfit a fejéből. Azt hallottam, hogy az új szívtipró szomorú a másik tévétársaságnál. Felhívom jövő héten, hátha rá tudjuk venni, hogy jöjjön játszani egy kicsit Fancy oldalán.

Julia nevetett, Mary Beth pedig kortyolt egyet a pezsgőjéből és úgy tett, mintha érdekelné a dolog. A leendő partnere helyett azonban az járt az eszében, hogy mikor mehet haza végre. Az elmúlt pár hétben egyre inkább nehezére esett a hollywoodi élet.
– Ne mondj semmit – suttogta közelebb hajolva Julia –, de Dirk már beleegyezett abba, hogy visszatérjen, amikor Fancy hazamegy Monty és Rowena esküvőjére. Megint mindkét szerepet te fogod játszani. Olyan sikere volt, hogy ezt most feltétlenül ki kell használnunk.

Ezután Julia elsietett, de a helyén rögtön ott termett JoJo. Hátranyalt haján annyi zselé volt, hogy Mary Beth szerint egy légy is lecsúszott volna a fejéről. JoJo Mary Bethre kacsintott, és megszólalt:
– Kicsit körbeszaglásztam, körbekérdezgettem, és az a hír járja, hogy határozottan esélyes vagy arra, hogy Emmy-díjra jelöljenek. Nem megmondtam, hogy ragaszkodj ehhez a szerephez?

Emmy-jelölés. Tényleg elhiheti? Mindenki azt gondolta, hogy lehetséges. Neki is el kellett ismernie, hogy kivételes alakítást nyújtott Edwena és Rowena kettős szerepében. De egy Emmy-jelölés? JoJo rázta fel a gondolataiból, amikor megfogta a könyökét.
– Szeretném, ha tudnád, hogy már tisztáztam velük, ha meg akarnak tartani, akkor az sokba fog nekik kerülni. Ha még egy szerződést alá akarnak veled íratni, akkor már nem fogsz megelégedni annyival, amennyit először adtak.

Ennek ugyan örülnie kellett volna, Mary Bethnek mégis inkább köpni lett volna kedve.
– Miért fenyegeted most a nagyfiúkat, JoJo? – megpróbált kedves lenni. – Mi történt a filozófiáddal, hogy haladni kell az áramlattal? Miért nem akkor voltál kemény, rámenős ügynök, amikor szükségem lett volna rád?

A férfi elsápadt, ráébredt, Mary Beth egy hajszálnyira van attól, hogy kirúgja.

– De Mary Beth, én csak azt tettem, amiről azt gondoltam, hogy neked a legjobb. Te sem mondhatod, hogy nem cselekedtem helyesen. Már célba értünk, Mary Beth. C-é-l-b-a! – A nő utálta, amikor így betűzte a szavakat. – Te vagy a legjobb a televíziós szakmában – tette hozzá. – És ezt mindenki tudja a városban.

Mary Beth szórakozottan nézte, hogy remeg a férfi. JoJo odaintett magához egy pincért, lekapott egy pohár pezsgőt a tálcáról, és egy hajtásra kiitta.
– Együtt jutottunk idáig – emlékeztette gyorsan a nőt –, és csak akkor fogod látni, hogy milyen nagy szükséged van rám, ha majd eléd rakom az új szerződést.

JoJo elsietett, talán attól félt, hogy a nő még ott helyben kirúgja, de Mary Beth észre sem vette. Dirk Devlon közeledett felé a szoba másik sarkából. Minden szempár őt követte.
– Elragadóan festesz ma este, Mary Beth – kezdte Dirk, és végigmérte a nőt. – Egyszerűen elragadóan. Egy napon majd – hangját felemelte, hogy mindenki jól hallja–, előre megmondom, hogy úgy fogsz visszatekinteni erre az estére, mint életed legemlékezetesebb éjszakájára. Mert mindenki ebben a szobában – pezsgőspoharával körbemutatott az embereken – mindenki tudja, hogy milyen ragyogó jövő előtt állsz. Engem is beleértve.

Elismerően meghajolt, majd kezet csókolt Mary Bethnek. Mindenki tapsolni kezdett. Mary Beth megpróbált kinyögni egy köszönömöt, de a könnycseppeknek, amik az arcán peregtek lefelé, semmi közük sem volt Dirk váratlan dicséretéhez. Valaki más brit kiejtése és kézcsókja jutott az eszébe.

10. FEJEZET

Zack mutatta Gregnek, hogy merre tolasson. A teherautó elindult hátrafelé, közelebb ment ahhoz a helyhez, ahol Zack ki akarta rakni a deszkákat.
– Állj! – kiáltott Zack, majd a kocsi hátuljához ment, és kinyitotta az ajtaját. Greg is hátrament, hogy segítsen, de a Zack övére csatolt mobiltelefon csörögni kezdett. A férfi megállt, majd kinyomta a készüléket.
– Azt hiszem, sejtem, hogy ki hívott – nevetett Greg.
– Fogd be! Ez nem vicces – morogta Zack.
– Dehogynem – nevetett tovább Greg. – Mama azt mondta, hogy hallotta a fodrásznál, hogy Bitsy már az esküvői ruhákat nézegeti.
– Mintha szüksége lenne rá – horkant fel Zack. – El tudod képzelni, milyen lenne az élet egy olyan nővel, aki öt percig képes beszélni levegővétel nélkül? Tegnap lemértem, amikor beugrott, hogy beadja az átkozott sült húst, amelyet nekem készített.
– Legalább jókat eszel. – Greg megveregette Zack hasát.

Zack Greg arcába dobta a piros zászlót, amelyet éppen akkor vett le az egyik deszkáról. Ez azonban nem akadályozta meg abban az unokatestvérét, hogy tovább folytassa az élcelődést.
– Igen, adj csak még egy-két hetet Bitsynek, és azt fogod észrevenni, hogy azért akarod elvenni feleségül, hogy végre csendben maradjon.
– Hidd el, legszívesebben betapasztottam volna a száját a saját póthajával.
– Őrültebb dolgokat is csináltál már – emlékeztette Greg, majd felmászott a kocsira, hogy kiszabadítson egy beékelődött deszkát.
– Mary Beth legújabb sikerei sem térítették el a szándékától Bitsyt – panaszkodott Zack.
– Az még a te rosszkedveden sem segített – motyogta Greg.
– Most teljesen meg van győződve arról, hogy Mary Beth nem fog visszajönni.
– És te mit gondolsz? Elfogadtad már a tényt, hogy nem jön haza?
– Igen. Elfogadtam azt a tényt, hogy nem jött haza velem, amikor én eljöttem Malibuból.
– Helyes. – Greg leugrott a teherautóról. – Mert összefutottam Maddie-vel a postán. Azt mesélte, hogy Mary Beth olyan sikert aratott a kettős szerepével, hogy akár még Emmy-díjra is jelölhetik.
– Hát ez remek Edwenának, Rowenának és Mary Bethnek – mondta nyersen Zack.

Soha nem ismerte be Gregnek, hogy milyen büszke Mary Bethre. Még akkor sem, ha tudta, hogy a nő sikere megpecsételte az ő életét is. Nem csak Greg beszélt Maddie-vel. Maddie az előző héten beugrott hozzá a kis B. J.-vel, és elmesélte neki, milyen szörnyen bánt Dirk Devlon Mary Bethszel a forgatás alatt. Azt is mesélte, hogy a stúdió annyira el volt ragadtatva a nézettségi mutatóktól, hogy több pénzt és egy ötéves szerződést ajánlottak Mary Bethnek. Maddie megkérte Zacket, hogy menjen vissza Malibuba, és hozza haza Mary Betht, még akkor is, ha a hajánál fogva kell hazarángatnia.

Mintha lenne erre lehetősége. Egy lehetséges Emmy-díjjal, több pénzzel és egy ötéves szerződéssel Mary Beth soha nem fogja elhagyni Hollywoodot. Ezt már két hónappal azelőtt is látni lehetett. Ráadásul csak magát hibáztathatta, hiszen ő volt az, aki a nőt a kamerák elé lökte. Neki volt az a meggyőződése, hogy ki kell próbálniuk magukat Morgan Cityn kívül is, mielőtt összeházasodnak, letelepednek és családot alapítanak.

Gyakorlatias Zack. Gyakorlatias, ez igaz, gondolta. Gyakorlatilag a legostobább férfi az egész világon.

Miután kiürítették a teherautót, Greg elment, hogy hozzon még egy adag fát. Zack felhajtotta kabátja gallérját a hideg ellen. Furcsállta, hogy már csak egy hét volt hátra hálaadásig. Amióta Zack eljött Malibuból, semmittevéssel teltek a napjai. Miután Mary Beth felhívta és elújságolta neki, hogy átírták a forgatókönyvet, nem volt oka, hogy azon aggódjon, mit fognak szólni üzletfelei és a befektetők. Ezért haza is ment, hogy ellenőrizze a Tölgyes felújítási munkálatait. Az építész csapata egész nap dolgozott a nagyobb javítandó dolgokon, Zack is gyakran besegített, és sokszor késő estig dolgozott. Ez segített elvonni a gondolatait Mary Bethről. Néhányszor.

A ház alsó szintje most már lakható volt, és mivel nagyobb felújításba már nem akart tavaszig belekezdeni, arra gondolt, hogy egész télen dolgozik, megcsinál mindent, amit belül egymaga meg tud csinálni, hogy majd találjon rá vevőt. Aztán eladja a Tölgyest. Eladja valaki olyannak, aki remélhetőleg megtölti majd gyerekekkel a kertet, akik a pavilonban játszanak, ahogy Mary Bethszel tervezték.

A fenébe is, nem szabad kínoznom magam. Mary Bethszel már nem lesznek soha együtt, és nem lesznek közös gyerekeik. Mary Beth még hálaadásra sem fog hazajönni. Ez a szerződéskötés időszaka, mondta Maddie-nek, és Maddie biztos is volt benne, mert azt mondta, hogy Mary Beth valósággal ragyogott az izgatottságtól, amikor felhívta, hogy elmesélje neki az új szerződését.

Az ünnepek! Zack felsóhajtott. Mióta szakítottak Mary Bethszel, ez mindig is az év legnehezebb időszaka volt a számára. Most úgy tűnt, még egy ünnepi időszakot kell a nő nélkül eltöltenie. De az üresség ellenére, amely betöltötte, elmosolyodott, amikor eszébe jutott, hogy Mary Beth mindig eltette a hálaadási pulyka villacsontját szilveszterre. Olyan hajthatatlan volt gyerekkorukban a villacsonttal kapcsolatban. Aztán éjfélkor mindig együtt törték el a csontot, és mindketten ugyanazt kívánták. Akkor nem számít, ki húzza a rövidebbet, mondta Mary Beth mosolyogva az első évben, amikor Zack a nagynénjéhez költözött. Nem érted, Zack? Ha ugyanazt kívánjuk, akkor mindig teljesülni fog.

Hát, idén biztos nem fogja megkérni Lou nénit, hogy tegye el neki a villacsontot. Nem is fog értelmetlen kívánságokat kitalálni. Legalábbis így gondolta, amíg meg nem csörrent újból a telefonja. Zack eldöntötte, hogy talán mégis megkéri Lou nénit, hogy tegye el neki a csontot, és akkor azt fogja kívánni, hogy Bitsy Williams találjon magának valaki mást, akit kínozhat, és hagyja végre őt békén.

Mary Beth belépett az étterembe, ahová csupa híresség járt Malibuban. Nem egyszerűen jól festett a farmernadrágban, a magas sarkú csizmában és a piros pulcsiban, de remekül is érezte magát. Mindig örömmel töltötte el, ha valaki felismerte a stúdión kívül is, de most néhány színész, akiket ő gond nélkül meg tudott nevezni, szívélyesen biccentett felé, miközben a tömött éttermen sétált keresztül. Az asztal felé vette az irányt, ahol már az ügynöke ült. Mary Beth arra gondolt, hogy vajon JoJo tényleg annyira kirí-e a helyről, mint ahogy neki feltűnt. A férfi nyakában még több aranylánc lógott, mint korábban, de szerencsére csak tíz ujja volt. Csillogtak a gyémántgyűrűk, ahogy a nő felé intett. Mary Beth megállt az asztalnál, JoJo felpattant, és kihúzta neki a széket.
– Láttad, hogy megnéztek? – kérdezte vigyorogva. – Nagyon menő vagy, kislány. M-e-n-ő!

Mary Beth visszafogta magát, hogy ne húzza szorosabbra az aranyláncokat JoJo nyaka körül, és megvárta, amíg a férfi is leül. Drága bőrtáskájából JoJo egy papírlapot varázsolt Mary Beth elé, amiről a nő tudta, hogy az új szerződése.
– Örülök, hogy már leültél, mert ha meglátod, mennyi pénzt fogsz kapni, nem hiszel majd a szemednek – jelentette ki büszkén.

Mary Beth elvette a papírlapot, de még mielőtt lapozhatott volna, JoJo előkapta tollát, alig várva, hogy aláírja. Szinte a nyakában lihegett, de Mary Beth tudomást sem vett róla, és az összeget nézte sokáig, jó sokáig. Majd végül elmosolyodott, és elkérte a tollat a férfitól, aki örömmel nyújtotta át neki.
– Nem megmondtam, hogy egyenesen a csúcsra röpítelek? – dőlt hátra megkönnyebbült sóhajjal a székében.
– Igen, pontosan ezt mondtad nekem – helyeselt Mary Beth, és az asztal sarkára csúsztatta a szerződést. Aztán felállt.
– Hová mész? Azt hittem, együtt ebédelünk.

Most fizettem utoljára az ebédedet, Bozo, gondolta Mary Beth.
– Hazamegyek.
– Nem is mondtad, hogy szabadságot veszel ki hálaadásra.

Mary Beth nem válaszolt. Nem is várta meg, hogy JoJo jelenetet csináljon, amikor észreveszi, hogy mit írt a szerződés aljára: Remélem, Mrs. Zack Callahan.

Már kint járt, amikor JoJo utolérte.
– Megőrültél! – kiabálta, és megpróbált lépést tartani vele.
– Láthatólag – felelte Mary Beth, miközben a parkoló felé igyekezett.
– Nem hiszem el – lihegte a férfi. – Senki sem utasítana vissza egy ilyen szerződést, amelyet most szereztem neked. Senki!
– A windsori herceg is feladta a trónját a szerelemért – válaszolta Mary Beth Rowena tökéletes brit kiejtésével. Majd a saját hangján folytatta. – Nem hiszem, hogy olyan hihetetlen, hogy valaki otthagy egy szappanoperát.

Amikor megállt az új Ford Explorere előtt, JoJo összevonta a szemöldökét.
– Hol van a BMW-d? Nem tesz túl jó benyomást, ha ilyen kocsival furikázol.

Mary Beth megveregette a nyitott ablakon kilógó aranyszínű kutya fejét.
– A BMW már a múlté. Nem tudok messzire utazni egy nyitott sportkocsiban.
– Ezt te tényleg komolyan gondolod – brekegte JoJo, és megtörölte izzadt homlokát.
– Érezd jól magad, JoJo! – Mary Beth kinyitotta a kocsi ajtaját, majd beült a volán mögé.
– Mi lesz az Emmy-jelöléseddel? – kérdezte JoJo a kocsi mellett futva, mert Mary Beth már tolatott is ki a parkolóból.
– Ó, majd elmegyek a díjkiosztóra, ha jelölnek – nevetett fel Mary Beth. – Talán addigra terhes leszek, de feltétlenül el fogok menni.
– Terhes? – kiáltotta JoJo, miközben arca egyre vörösebb lett. – Hát erről van szó? Képes vagy feladni egy életre szóló karriert, csak hogy hazamehess gyerekeket csinálni azzal a bolonddal, aki mindenhová utánad mászkál?
– Ha ő is beleegyezik – tette még hozzá Mary Beth. JoJo hátralépett a kocsitól, arca csúnya fintorba rándult.
– Te hálátlan kis ringyó! – kiabálta. – Ott kellett volna hagyjalak Atlantában az utcasarkon, ahol rád találtam. Azt hittem, hogy benned van lehetőség, Mary Beth, de tévedtem. Nem vagy más, csak egy kis vidéki fruska!
– És még büszke is vagyok rá – kiabálta vissza Mary Beth, és kihajtott a parkolóból. Belenézett a tükörbe, és látta, hogy a volt ügynöke még mindig rázza felé gyémántoktól csillogó öklét.

Mary Beth felnevetett. Nincs több kapzsi ügynök. Nincs több rámenős forgatókönyvíró. Nincs több beképzelt színész. Nem kell többet mások életét eljátszania ahelyett, hogy a sajátját élné. Végül is ő csak egy vidéki lány, aki arról akart másokat meggyőzni, saját magát is beleértve, hogy ő valaki más.

És az Emmy-jelölés? Nos, az ígéretet megkapta a jelölésre. Ez már elég volt neki. Az emberek őrültnek fogják tartani, amiért a karrierje csúcsán otthagyja a szakmát, ebben biztos lehet. Soha nem fog semmilyen díjat nyerni azzal, ha színészetet tanít egy középiskolában. De legalább a húszéves érettségi találkozóra mást is el fog tudni vinni, nem csak a szobrocskát. Remélhetőleg lesznek Zackkel közös gyerekeik, akik majd körülöttük szaladgálnak. Mary Beth mosolyogva megsimogatta a kutya fejét.

– Menjünk haza, öregfiú. Menjünk haza, derítsük ki, hogy kellünk-e még Zacknek.

A kutya vakkantott egyet, megnyalta Mary Beth arcát, majd letelepedett az anyósülésre. Mary Beth újra elolvasta a papírfecnit, amelyet az aznapi újságból tépett ki. Úgy tűnt, Vénusz személyes üzenetet küldött neki. Mérleg: A csillogáson túl fogja megtalálni az igaz bölcsességet. Hallgasson a szívére! Az igaz szerelem minden akadályt le tud küzdeni, és soha nem múlik el. Ölelje magához, és a végtelenséget fogja a markába szorítani.

A bejárati ajtó felől érkező hatalmas csattanás ébresztette fel Zacket hálaadás reggelén. Felült. Úgy érezte, hogy a gőzölgő pulyka és sült hús gondolatára még a gyomra is felfordul.
– Meg fogom ölni azt a nőt – morogta, és kikászálódott az ágyból.

Nem is gondolt arra, hogy felvegyen egy pólót. Magára kapott egy farmernadrágot, és félálomban elindult, hogy megnézze, mi történik. Amikor nagylábujját beütötte a folyosón álló festékes dobozba, hirtelen felébredt. Magában szitkozódott, és a bejárati ajtóhoz sántikált, felkészülve arra, hogy egyszer és mindenkorra lekoptatja Bitsyt. Amire nem volt felkészülve, az a nagy, aranyszőrű kutya volt, aki majdnem feldöntötte, amikor kinyitotta az ajtót.
– Azért jöttem, hogy visszaadjam a sátradat – szólalt meg Mary Beth, amikor végre sikerült leültetnie a kutyát.

Zack a nő a vállán lévő vászonzsákra nézett, és bár nem hívta be, Mary Betht, mégis belépett a házba, és a zsákot letette a földre. Körbenézett, majd a férfira mosolygott.
– Csodát tettél ezzel a hellyel, Zack. Mindig tudtam, hogy megint gyönyörű lehet.

Zack becsukta az ajtót, és megpróbálta kitalálni, vajon mit jelenthet az, hogy Mary Beth a folyosóján áll. Gondolatban orrba vágta a reményt, amely incselkedett vele. Maddie azt mondta, hogy Mary Beth nem fog hazajönni hálaadásra. Akkor viszont mit keres Morgan Cityben? Talán azért jött haza, hogy elrendezze a dolgokat a családjával. De ha azt reméli, hogy velem is elsimíthatja a dolgokat, akkor...
– Azt hiszem, még mindig nálad van egy pár cipőm – szakította félbe Mary Beth a férfi dühös gondolatait.

Cipők? Sátor? Mit akar ez a nő hálaadás reggelén?
– Igen, a cipőd még mindig itt van valahol – felelte Zack, és összevonta a szemöldökét, mert eszébe jutott a bevert orra.
– Úgy tűnik, nincsen valami ünnepi hangulatban, Mr. Callahan – szólalt meg a nő, miközben szobáról szobára követte a férfit.

Ünnepi hangulat? Viccel? Mit képzel magáról, hogy csak így belibben az ajtaján, és megdorgálja, amiért nincs ünnepi hangulatban! Amikor végre észrevette a nő cipőjét az egyik könyvespolcon, felkapta, és Mary Beth kezébe nyomta.
– Még valamit?

A nő körbenézett.
– Maddie azt mondta, hogy egész télen itt bent fogsz dolgozni, hogy el tudd majd adni a házat tavasszal.
– Így van – vágta rá Zack, majd, mivel tudta, hogy ezzel felidegesíti a nőt, hozzátette: – Minél előbb eladom, annál jobb.

Meglepetésére Mary Beth válaszul hátrasimította haját, és elmosolyodott.
– Nincs szükséged segítségre?
– Kire gondolsz? – vonta össze szemöldökét a férfi,
– Magamra. Munkanélküli vagyok – vont vállat Mary Beth.

Zack hátravetette a fejét, és nevetett.
– Ez remek – vonta össze szemöldökét, és újra nőre nézett. – Legutóbb azt hallottam rólad, hogy biztos befutó vagy egy Emmy-díj jelölésre, és már alá is írtál egy ötéves szerződést a stúdióval.

Mary Beth tett egy lépést előre.
– Ezért vagyok itt.
– Hogy az orrom alá dörgöld a sikereidet? – dörögte Zack.

A nő nekitolta a férfit a könyvespolcnak. Zack pislogott néhányat.
– Nem. Azt mondtad, hogy ha megkapom az Emmy-jelölést, ne is keresselek téged. Ezért akartam most hazajönni. Mielőtt megtudnám, hogy jelöltek-e egyáltalán. – Előrehajolt, és gyengéden megcsókolta a férfit. – Ezenkívül az egyetlen Emmy, ami érdekel, az a fajta Emmy, amit csak te adhatsz meg nekem.

Zack nyelt egyet, amikor a nő simogatni kezdte meztelen felsőtestét.
– Milyen Emmyre gondolsz?
– Arra, aki mindjárt ifjabb Zack, Annie és Betsy után jönne. Emmy Callahan. Azt hiszem, a Tölgyes elég nagy ahhoz, hogy három helyett négy gyereket neveljünk fel.

Zack komoly hangon válaszolt.
– Ne játssz velem, Mary Beth! Ha nem maradsz itthon...
– Ó, én itthon maradok, Zack. És te?
– Én nem megyek sehova.
– Nem fogsz megint kitalálni valami az esküvő előtt?

– Nem.
– Ezt írásba is adnád?
– Igen – biztosította Zack.

Mary Beth felemelte cipőjét fenyegetésként.
– Akár a véreddel is aláírnád?

– Te kis...

Mary Beth eldobta a cipőjét, amikor Zack felé lendült. Kergetőzni kezdtek a házban, pont úgy, mint gyerekkorukban, a kutya pedig szorosan a nyomukban futott. Amikor azonban Mary Beth a hátsó szobába ért, amelyet Zack hálószobának használt, csapdába került, nem volt hová futnia. Megfordult, remélte, hogy még el tud menekülni, de Zack már az ajtóban állt, szemében játékos fény csillogott. Kivezette a kutyát a szobából, és becsukta az ajtót.
– Gyere közelebb, Rowena, te pimasz kis angol cafka – szólalt meg Cary Grant hangján.

Mary Beth felnevetett, amikor a férfi elindult felé. Szíve minden egyes lépéssel gyorsabban vert.
– Hogyan mered Marlenét egy olyan karót nyelt vénlányhoz hasonlítani, mint Rowena!

Zack az ágyra lökte a nőt.
– Marlene túlságosan világias a számomra, kedvesem. Sokkal jobban szeretem az olyan nőket, akik családot akarnak, és gyerekeket.
– De Marlene sokkal szexisebb – érvelt Mary Beth mély, csábító hangon. Visszafogta a lélegzetét, miközben Zack lehúzta a kabátja cipzárját, és benyúlt a pulóvere alá.
– De a filmsztárokkal mindig annyi baj van, nem gondolod? – Zack újra megcsókolta.
– Mi a helyzet a vidéki lányokkal? – ugratta Mary Beth a férfit. El is felejtette a kérdést, amikor Zack ujjai utat találtak a nadrágja cipzárjához.
– Ó, igen – morgott fel mélyen a férfi. – A vidéki lányok mindig is izgattak.

Mary Beth felnyögött, mert Zack a szokásos dolgot csinálta a nyelvével a füle mögött és végig a nyakán. Zack felemelte a fejét, és a nő szemébe nézett.
– Isten hozott itthon, Mary Beth. Ha rajtam múlik, soha nem fogod megbánni, hogy visszajöttél hozzám.

Mary Beth látta a férfi szemében a szerelmet, de mégsem tudta megállni, hogy el ne tolja magától.

– Azt csak akkor fogom elhinni, ha majd az oltár előtt állsz, Zack Callahan!
– Ne mondd azt, hogy nem hiszel nekem, Mary Beth! – fenyegette Zack. A nő felnevetett, mert Zack csiklandozni kezdte.
– Hiszek neked, hiszek neked! – kiabálta, de Zack nem hagyta abba.

Mary Beth pedig egyre hangosabban és hangosabban nevetett. Olyan hangosan, hogy a kutya végül belökte az ajtót, és berontott a hálószobába, készen arra, hogy csatlakozzon a bolondozáshoz.
